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Aloitan Allahin, Armeliaimman, Armahtajan nimeen. 



ــم ــ ــرِول ــ ــو انَي ــ ــفِقُ ــمْ ايُرن ــهُ ـٰ

Imaami an-Nawawin - Allah armahtakoon hänet - neljänkymmenen hadithin kokoelma on
tunnettu, hyväksytty ja arvostettu muslimioppineiden keskuudessa. Se sisältää
kokonaisuudessaan neljäkymmentäkaksi profeetta Muhammadinَمَّ ر perimätietoa eli
hadithia. Ibn al-Uthaymiin - Allah armahtakoon hänet - sanoi:

الَكَعَلَىمَ ااكَانَو»، قَالَ للَّهُتَ عَالَىيَا، بْنَ دَمَ اإِنَّكَمَ اوسَمِعْتُرَ، سُولَ اللَّهِصلى الله عليه وسلم يَقُولُرَبَّ اهُمْخَوْ فًا اوَطَمَاعً
وبُكَعَنَانَ: لسَّمَاءِلَّ. مِنْكَ وَالَ ااأُبَا الِ ايمَّدَعَ، وْتَ نِيوَ رَاجَوْا تَنِ ايغَفَرْ.

“An-Nawawin neljäkymmentä hadithia eivät itse asiassa ole neljäkymmentä, vaan
neljäkymmentäkaksi. Arabit kuitenkin pyöristävät lukuja ja sanovat neljäkymmentä, vaikka
määrä kasvaisi yhdellä tai kahdella tai vähenisi yhdellä tai kahdella.”
(Sharh al-Arba’iin an-Nawawiyya li-l-’Uthaymin)

Imaami Abu Zakariyya Yahya ibn Sharaf an-Nawawin mukaan nämä 42 hadithia ovat yksi
tärkeimmistä ja olennaisimmista islamin profeetallisista perinteistä. Aiheet sisältävät kaiken,
mitä muslimin tulisi vähintään tietää uskonnostaan.
Tämä käännetty kokoelma sisältää myös ibn Rajabin lisäämät kahdeksan hadithia, jotka hän
koki sopivaksi lisätä tähän kategoriaan tehdessään kirjasta selityksen nimellä  Jaami’ al-uluum
wal-hikam. Hadithien selittämiseen on hyödynnetty enimmäkseen hänen selityksiään sekä
tekstissä mainittujen oppineiden kommentteja. Kirja on käännetty arabiankielestä, ja
käännöksissä on pyritty säilyttämään oikea merkitys.
Kaikki menestys ja hyvä on vain Allahilta, ja virheellisyys on vain meiltä ja shaytaanilta.

Kääntäjän kommentit
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ــأَ ــ ــلَووْ ــ ــإِ انَّكَ ــ ــدَمَ ــا ابْرنَ ــيَ سُ

Varhainen elämä ja koulutus
Imaami an-Nawawi - Allah armahtakoon hänet, koko nimeltään Abu Zakariyya Yahya ibn
Sharaf an-Nawawi, syntyi vuonna 1233 (631 hijran jälkeen) Nawa-nimisessä kylässä, lähellä
Damaskosta Syyriassa. Hänestä tuli merkittävä islamilainen oppinut, erityisesti hadith-tieteissä
ja Shafi’i -koulukunnan lainoppineena.
Ibn Kathir - Allah armahtakoon hänet - sanoi imaami an-Nawawista:

»حَدِ يثٌحَى سَنٌ« لْلَأَى تَيْتُكَبِقُرَ بِهَامَغْفِرَ، ةً«وَى خَطَايَ اثُ مَّلَى قِتَنِاي.
“An-Nawawi syntyi Nawassa vuonna 631 (hijran jälkeen), ja Nawa on kylä Hauranin
alueella (Etelä-Syyriassa).”
(Al-Bidaya wa’l-nihaya li-ibn Kathir)

Opiskelu ja omistautuminen
An-Nawawi sai varhaisen koulutuksensa kotikylässään, mutta muutti myöhemmin
Damaskokseen jatkaakseen opintojaan. Hän erottui nopeasti oppineisuudellaan ja
omistautumisellaan. Imaami an-Nawawi käytti suurimman osan ajastaan opiskeluun,
opetukseen ja kirjoittamiseen. Hän matkusti paljon tiedon perässä ja kärsi usein riittävän levon
ja ravinnon puutteesta. Hänen elämänsä tiedetään olleen yksinkertaista ja askeettista. An-
Nawawi ei koskaan mennyt naimisiin, sillä hän omistautui täysin uskonnolliselle työlleen.
Imaami ad-Dahabi - Allah armahtakoon hänet - sanoi hänestä:
انَبِيَّ اللَّهِوَي إِ نَّالَمُ ؤَخَذُنَ بِمَ امِن هُنَ اتَبدَ زِيَا دَةُ الحَافِظاِب نرَجَبارَ، سُولَ لوَ للَّهُأَع لَمُ اسَ]وَصَحَّ حَهُلأَلْبَا نِي[

لَنَّمتن لأب عينال نو يلَيْقُلْة.
“An-Nawawilla ei ollut tapana hukata aikaansa päivällä eikä yöllä, vaan oli aina kiireinen
tiedon parissa - jopa tiellä kävellessään hän kertaili tai opiskeli.
 
(Siyar a’lam an-nubala’ li-dh-Dahabi)

Tunnetuimmat teokset
An-Nawawin tunnetuimpia teoksia ovat Riyad as-Salihin (Hurskaiden puutarhat) sekä al-
Arba'in an-Nawawiyah (ِض  ). Nämä hadith-kokoelmat ovat laajasti
käytettyjä ja arvostettuja islamin oppineiden keskuudessa. 

Imaami an-Nawawin elämä
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ــسُ ــ ــمَورَ ــ ــعَ اضُى ــ ــأَوْ ــفَ ارَرئِ ــل تِ

Ibn al-Uthaymiin - Allah armahtakoon hänet - sanoi: 

ووَعْلَمْأَي صلى الله عليه وسلم مَاخَ رَّجَ اهُلبُخَ ارِيُّ)، لَّهَ( وَمُ سْلِمٌ )وَهُ (تِّ افَلِأَوْلَ، ىرَجُلٍ ذَكَرٍ« »»أَلْ حِقُولفَرَئِ ضَبِأَ هْلِهَ ا فَمَا
لنويا ةلَ مْيَصلى الله عليه وسلمنْلِ ايُلفَرَئِضَبِ، أَهْلِ هَاكَلحَ دِيثُ لثَّالِ ثُوَلأَرْ ابَعُونَأَلْحِ.

“Emme epäile, että an-Nawawi oli vilpitön ja että hänellä on totuudenmukainen maine
islamissa. Tämä näkyy myös siinä, että hänen teoksensa ovat laajalti hyväksyttyjä, eikä löydy
yhtäkään moskeijaa, jossa ei luettaisi Riyad as-Salihin -kirjaa.”
(Ibn al-Uthaymiin, Sharh al-Arba’iin an-Nawawiyya)  

Ad-Dhahabi - Allah armahtakoon hänet - sanoi an-Nawawista: 
 يَللَّهُ عَنْهَ: اا-عَنِيل...نَّبِيِّصلى الله عليه وسلمقَ الَلَّهُعَ نْهُ-عَ اصلى الله عليه وسلمرَسُ و، لِلتُحَرِّ مُمَاتُاحَرِّ مُل وِلَادَةُ بَلحَديثُ لرَّبعُوَ لأَرْبَعُونَ.

“- - ja hän osasi ulkoa Allahin sanansaattajan َة haditheja ja hän tiesi niiden luokitelmien eri
tyypit: autenttisista heikkoihin, ja epäselkeistä sanoista (ghariib al-alfaadh).” 
(Siyar a’lam an-nubala li ad-Dahabi)

Kuolema ja perintö
Imaami an-Nawawi kuoli vain 45-vuotiaana, vuonna 1277 (676 hj). Hänen perintönsä elää
kuitenkin edelleen hänen kirjoitustensa kautta, ja häntä pidetään yhtenä islamin historian
suurimmista oppineista. Hänen työnsä ja opetuksensa ovat vaikuttaneet moniin sukupolviin
ja jatkavat vaikutustaan tänäkin päivänä.

Ibn Kathir - Allah armahtakoon hänet - sanoi an-Nawawista: 

الخَامِ سُلأَرْ: ابَعُونَيمَ انْعُبَيْ اعِكُمْغَيْ ارَنِسْيَانٍ، فَخَرَّ اجَهُلبُخَ ارِيُّ)مَ اأَ(وَمُسْلِ مٌ) تَنْ(هِ»، لرَّضَ اعَةُ تُحَرِّمُ امَاتُحَ
اومِ وَلحَادِي.

“Hän on sheikki, imaami, oppinut, suuri tietäjä, koulukunnan sheikki ja aikansa suuri
lainoppinut, joka nousi aikansa vertaisiin nähden huipulle.”
(Ibn Kathir, al-Bidaya wa-n-nihaya)
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وَ

ــخَ ــ ــبُول ــ ــوَ اهُلْ ــ ــىرَ ــعَ اارلَ ــتَ هِ

ا-رَضِيَ للَّهُ عَنْ اهُ-أَنَّهُسَمِ، عَلنَّبِ ايَّصلى الله عليه وسلمقُوصلى الله عليه وسلمال
وايةهْدُلَّ، هُيُجَا ازِيكَعَ( ىبِالْحَعَ، نْجَابِ
احِ-وَهُ وَ بِمَكَّاةَ- يَقُولُلم تنلأبع ي إنل
ارَسُولَهُحَرَّ؛ هُمَبَايْعَلخَ مْرِلمَيْ تَةِاوَعَ اامَلفَ،
مَلمَيْتَةِفَإِ انَّهُأَوَلخِ نْزِايرِوَلأَ اصْنَاامِعْ»، إِنَّللَّهَ
هَال جُلُودُ افَقِي، لَيَارَسُو الَللَّهِأَ رَأَ يْتَشُحُ

وَيُدْهَنُ.

رَمٌبَّوَيَ سْتَ صْبِ إحُبِ هَال انَّاسُ اقَاالَا ايُطْلَىبِ، اهَالسُّفُ
الشُّحُومَ، يُثُمَّقَا لَرَ سُولُلا لَّهِصلى الله عليه وسلمعِ نْدَذَلِكَحَ، بَّنِلَاهُوَ
نَهُ«أَسَقَ، اتَلَل الَّهُليَهُودَإِ، انَّللَّهَحَ رَّمَعَلَيْآهِ
ا(يَوَمُسْ الِمٌ)لَّحَي افَأَجْمَلُوهُ ثُمَّبَ اعُوهُفَ اأَكَلُوثَ،
صلى الله عليه وسلملَّهُعَنْهُ- اصلى الله عليه وسلمنَّمْمتنلأب عصلى الله عليه وسلمنلخَرَّجَهُلبُ، اخَارِيُّ)قُ
ونَكُالُّصلى الله عليه وسلم اقَالَرَ عَنْأَبِيسَ اعِيدٍلْ، خُصلى الله عليه وسلمرِايِّ ا-رَضِ
اجَهْوَصلى الله عليه وسلمدَّ رَقُطْنِ مُسْكِرٍ حَرَمٌا الحَدِيثُل سَّاادِسُوَلأَرْبَ،

حْآيَ ىوَ حَدِيثٌحَ اصلى الله عليه وسلمنٌرَوَصلى الله عليه وسلمبْنُ.

نْأَبِ يبُرْ: دَةَعَ نْأَبِيهِ عَنْ أَبِي مُو سَى« -عَنْعَ، مْرِبْنِ
اهَابِ لْأَ شْعَرِيِّ- رَضِيَلل هُعَ نْهُ-، قَأَنَّل انَّبِيَّصلى الله عليه وسلمادٍ،
لَابَعَ ثَهُإِ، لَاىلْ يَنِفَسَ، ألَهُعَ نْأَ شْرِبَةٍ، تُصْنَعُ
فَقِيلَلِ، أَبِيبُ رْدَةَمَ االْبِتْعُ ثَّ وَمَا اهِيَثَّ فَقَاو
و ية رً(رَ مَضَانَاوَ أَحْلَالْقَا لَلْبِتْعُوَلْ: مِزْ

رَأَمت انلأب ع ينل:

صلى الله عليه وسلمال مَعنَ ىأَنَّ لضصلى الله عليه وسلمرَ نفصلى الله عليه وسلمهمُن تَفٍفِيصلى الله عليه وسلم شر عِوَل
مِزْرُنَبِ يذُلشَّ اعِيرِ فَقَالَي نِ-أَعنِ يصلى الله عليه وسلمضَّ ارلعِوَلضِّ صلى الله عليه وسلم- ف﻿أَلَ

الِمٌ)لثَّ( وَالَفْظُهُشْرُ». لُّمُسْ كِرٍاحَرَ: «سْصلى الله عليه وسلمقَا الَنَبِ يذُلْعَسَ   

ارِيُّ) اعَنْ(وَ اخَرَّجَهُمُ
Kaikki kiitokset ja kunnia kuuluvat Allahille,
maailmojen Valtiaalle, taivaiden ja maiden
Ylläpitäjälle, kaikkien luotujen asioiden
Järjestäjälle, joka on lähettänyt sanansaattajat
- siunaukset ja rauhaa heille - vastuun-
kantajille¹ johdatuksena ja selventämään
uskonnon määräyksiä kiistattomilla ja
selkeillä todisteilla. Ylistän Häntä kaikista
siunauksista ja pyydän Häneltä lisää Hänen
suosiostaan ja anteliaisuudestaan. 

Todistan, että ei ole muuta palvomisen
arvoista jumalaa kuin Allah, joka on Yksi ja
Kaikkivaltias, Antelias ja Anteeksiantava.
Todistan, että Muhammad on Hänen
palvelijansa ja sanansaattajansa, Hänen
rakastettunsa ja ystävänsä, parhain
luomakunnasta, joka on saanut kunniaa
mahtavalla ihmeellä - vuosia säilyvällä
Koraanilla - ja valaisevalla sunnalla johdatusta
etsiville. Juuri hänelle on annettu kattavin ja
ytimekkäin tapa puhua ja anteeksiantava
uskonto. Allahin kehut ja rauha olkoon
hänen ja kaikkien profeettojen,
sanansaattajien sekä jokaisen uskovaisen väen
ja hurskaiden yllä. 

Mitä tulee seuraavaksi: olemme raportoineet
‘Ali ibn Abi Talibilta, ‘Abdullah ibn
Mas’udilta, Mu’adh ibn Jabalilta, Abu
Darda’lta, ibn Umarilta, ibn  Abbasilta, Anas
ibn Malikilta, Abu Hurairalta ja Abu Sa’id
al-Khudriltä - Allah olkoon heihin
tyytyväinen - useiden reittien kautta
erilaisilla raporteilla, että Allahin
sanansaattaja ًب sanoi: “Kuka ikinä
säilyttää neljäkymmentä hadithia
kansalleni  uskontoa  koskevista asioista, 

Imaami an-Nawawin puhe

________________________________________________________________________________________________________________________________
¹ Eli ihmisille ja henkiolennoille.
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ــرَ ــ ــشَّوعِ ــ ــمِ انَل ــ ــزْرُ ــهُ الرمِ ــلَ لُ

كِرٍحَرَمٌ «لْيُقَالُ. هُلبِ تْعُامِنَ ألعَ الِفَرقَاء: يَبِأَرْقَ
اةِ فَهُوَ احَرَمٌ«وَوَ فِيرِوَيَ ةٍلِمُسْلِامٍ. قَالَ نِ«ا»كُ الُّمُ
نَرَسُ: لُللَّهِ صلى الله عليه وسلمقَ دْأُعْطِ ايَي»لكُلُّ، مَاأَسْ كَرَ عَنِلصَّ
اكَلِبِخَاوَتِ. هِافَقَا الَبعوَفِ يرِوَ يَةٍلَ هُ»وَكَ

كَرَعَنِ لصَّلَ اةِ«ل جَوَسِمِ.¹

لأَرْبَ عُونَ امَامَلَأَأْ مُرُ عَأَا انْهَىعَ نْكُ لِّمُ سْكِرٍأَ
يدَ امِيٌّوِعَاءًشَ، رّمِنْبَ طْنٍ الحَدي ثُلسَّ ابعُ:
دَمِبْ انِمَعْ دِكَ ارِبَ-رَضِيَ، للَّ هُعَنْهُ لامَ نْصلى الله عليه وسلمانَ
ارَبِّهِ-- اقَالَسَمِ اعْتُرَسُولَ، للَّ اهِصلى الله عليه وسلميَقُ ولُ لاعَنِلْمِ
افِيمَايَ، نْهَىعَ متن الأبعي، نلنو يةمُ رُايَرْ وِعَ
إيٌّوِاعَاءً اشَرًّمِنْبَطْنٍ، بِاحَسْابِبْنِمُرُ، بِاهِرَفِيقً،
يُقِمْنَ صُلْبَهُ، فَإِنْفِ كَانَ الَامَحَلَ اةَفَ»مَا، مَلَأَدَ
ثٌلِطَ اعَامِهِوَثُلُ، ثٌلِشَرَ بِهِوَثُلُ اثٌلِنَفَسِهِ«، عَدَمَأَ اكَلَا
مَا مُأَحْمَ ادُ)تَطْ(وَ، لتِّرْمِ ذِيُّ) ايمً(فِفَثُ،
نُمَاجَهْ) دٍلْ (وَقَالَ لتِّ ارْمِذِيُّعَرَوَهُ

سَاائِيُّ)لُيَ(وَ.
 
لثَّا امِنُوَلأَرْ ابَعُو نَأَرْبَعٌ قَا لَسَ» حَسَنٌ«ووَ
يَسْتَصلى الله عليه وسلمعْ؛ افَبِقَامَ نْكُنَّفِيهِ اكَانَمُ انَافِقًا، مْلحَدي

انِهِفَإِنْ، 

Allah - Korkein - tulee nostamaan hänet
tuomiopäivänä uskonoppineena oppi-
neiden ja tietävien joukkoon.” Eräässä
toisessa kertomaketjussa: “Allah tulee
herättämään hänet oppineena ja
tietävänä.” Ja Abu ad-Dardaa’n
kertomaketjussa: “- -, minä tulen
olemaan hänen puolestapuhujansa ja
todistajansa ylösnousemuksen päivänä.”
Ja ibn Umarin kertomaketjussa: “- -, hänet
kirjoitetaan oppineiden joukkoon, ja
hänet tullaan ylösnostamaan mart-
tyyrien joukkoon.” Kertomusten säilyttäjät
ovat yhtä mieltä siitä, että tämä hadith on
heikko, vaikka sillä on monia
kertomaketjuja.¹
Oppineet ovat kirjoittaneet lukemattomia
teoksia tästä aiheesta. Ensimmäinen, jonka
tiedän kirjoittaneen tästä, oli ‘Abdullah ibn al-
Mubarak, sitten uskonnollinen oppinut
Muhammad ibn Aslam at-Tuusi, sitten al-
Hasan ibn Sufyan an-Nasawi, Abu Bakr al-
Aajurri, Abu Bakr Muhammad ibn Ibrahim
al-Asfahaani, ad-Daaraqutni, al-Haakim,
Abu Nu’aym, Abu ‘Abd ar-Rahman as-
Sulami, Abu Sa’d al-Maaliini, Abu ’Uthman
as-Saabuni, ’Abdullah ibn Muhammad al-
Ansari, Abu Bakr al-Bayhaqi ja lukuisat muut
aikaisemmat ja myöhemmät luodut.
Olen pyytänyt Allahilta johdatusta
kootakseni neljäkymmentä hadithia,
seuratakseni näiden merkittävien imaamien _________________________________________________________________________________________________

¹ Nämä hadithit on raportoitu seuraavissa lähteissä seuraavilla maininnoilla: 

 فَوَل اإِذَاركَحَتَّى يَدَ عَاهَائًخَصْ ل٦َ/ ٣٣نَّ فِيهِ أن ذكَا نَتْق افِيهِخَصْ لَةٌل مِنَلنِّفَا قِرُ»أَ، رْبَعٌ مَنْكُنَّ فِيهِكَ انَمُنَ، وافِل اقًاوَإِنْكَ انَ تْثُعَنِ النَّبِيِّنصلى الله عليه وسلم
ع١٥٩٥ ل ١٥٩٦ي ةحَدُ إكُمْامِنْ إأَخِه: يهِأَا وْخَرَّ جَهُلبُخَ ارِيُّ) الِ( اوَمُسْلِ، مٌ)هُفَ (يُ خَاصَمَفَ جَرَوَإِذَ، وعَاهَدَ اغَدَ رَ«أَ امَنْإِ ذَحَ دَّثَكَذَبَ وَإِذَن اوَعَدَأَ

وا‎حَيَا، وةٌصلى الله عليه وسلمل ااأُ لِعَلَ ىل لَّهِلَّلن احَدِياانثُ ل٦/ ٢٣٢وَ لأَرْعُونَ لتَّوَكُّلُثُ لرَّموتنلأ.
Ad-Daraqutni - Allah armahtakoon hänet - sanoi teoksessa al-‘Ilal (6/33) mainittuaan hadithin kertomaketjut: "- - ja kaikki
nämä ovat heikkoja, eikä niistä ole vahvistettu mitään." Al-Bayhaqi sanoi teoksessa Shu’ab al-iimaan (1595-1596) tuodessaan
kertomaketjut esille: "Tämä teksti on tunnettu ihmisten keskuudessa, mutta sillä ei ole autenttista kertomaketjua." Ibn Abd al-
Barr on julistanut sen heikoksi teoksessa  Jami’ bayan al-ilm wa fadlih. Ibn Hajar sanoi teoksessa Lisan al-miizaan (6/232):
"Nämä hadithit ovat valheellisia (luokitelmissaan)."
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ــرَ ــ ــعُومَ ــ ــبْ اعَنْ ــ ــالَ ــيِّ اصلى الله عليه وسلمرقَ ــبِ نَّ

انَ» الَوْأَ انَّكُمْتَوَكَّ لُونَ عَلَاى اللَّهِحَ قَّتَوَكُّلِهِمْ
اانًا«صلى الله عليه وسلم لَرَ كُمْكَمَا ايَرْزُقُل، طَّيْرَ تَغْا دُخِمَا
ا(وَلتِّرْي مِذِيُّ )فَا اأَ(وَلنَّ، سَا ئِيُّسَ وَتَرُحُ بِ
لَّهِ ا(وَبْنُحِبَّ اانَ)يْرَ(: يضِرَوَهُلإِ امَامُأَحْ مَدُ)ا
ا(وَقَالَل، رْمِذِيُّ» لَ: نٌا)ضُ او(وَ ابْنُمَ اجَهْ

للَّهِيَبِعْ صَحِيحٌ«عَ، »صَحِايحِ هِ«وَ لْحَاكِمُ).

ونُ وعِ اصلى الله عليه وسلمادَللَّهِ إِخْ وَنًل احَدِيثُلخَ مْسُ ونَذِكْ
ابْنِبُسْ، رٍ-رَضِيَل لَّهُ اعَنْهُو-، قَالَوَلَا (وَ
اجُلٌفَقَا، لَيَارَسُو لَل الَّهِإِنَّ، لْعَنْعَبْدِ لل

اتْعَالَ، يْنَافَبَا بٌنَ اتَمَسَّكُ، دْ»أَتَى لنَّبِيَّصلى الله عليه وسلم

ja islamin säilyttäjien esimerkkiä. Oppineet
ovat yhtä mieltä siitä, että heikkojen hadithien
mukaan voi toimia, jos ne käsittelevät hyvien
tekojen hyveitä¹. En kuitenkaan tukeudu vain
tähän hadithiin, vaan hänen (Allahin
sanansaattajan ِلإ) lausuntoihinsa, jotka on
mainittu autenttisissa haditheissa:
“Välittäköön teistä läsnä olevat niille,
jotka eivät ole läsnä” ja hänen َق
lausuntonsa: “Allah valaiskoon häntä, joka
kuulee sanani, säilyttää sen ja sitten
välittää sen eteenpäin sellaisena kuin hän
sen kuuli.” 
Jotkut oppineet ovat koonneet
neljäkymmentä hadithia uskon perusteista,  
toiset muista lain osa-alueista, toiset jihadista, __________________________________________________________________________________________________

¹ Tämä kyseinen an-Nawawin lausunto ei pidä täysin paikkaansa, sillä oppineet eivät ole tästä yksimielisiä. Ash-Shirbiini ibn
Faaiq sanoi tästä an-Nawawin lausunnosta:
مَا ثُورِ ابَعُبِم االْأُوي جُورِ، لسَّا ئِليُ رِي دعَمَلً ااغَيح وارلفَرَئِض واوَلَميُ رِلاكْف ذتِفَ ابِهِعَ انل افَرَئِضوَ لوَ جِوَبَبَلْ ايُرِاوي ي١/ ٣٥١دَ لعَمَ لمَعَأَ

اعٌ«)يَ عْنِ ي(لِيَسْ هُلَعَ انِّيأَدَءُهَ.
“Imaami an-Nawawin lausunnossa on tarkasteltavaa, sillä on kerrottu, että hadithien autenttisuuden ja vikojen tutkijat ovat
sanoneet päinvastoin. Ibn al-Arabi (Abu Bakr ibn al-Arabi al-Maliki) sanoi teoksessaan Tadrib ar-rawi (1/351): ‘Ei ole sallittua
toimia sen (heikon hadithin) mukaisesti missään tapauksessa.’”
(Jami’ al-ulum wa al-hikam, tahqiq: ash-Shirbiini ibn Faaiq)

Koraanin ja sunnan oppineet ovat laatineet ehtoja sille, että heikon hadithin mukaan toimimisesta tulisi sallittua. Tavallisen
muslimin on hyvä tietää, että hän ei voi tehdä suoraa oletusta ja laittaa heikkoa hadithia automaattisesti käytäntöön. On myös
huomautettava, että on eri asia toimia kaikkien heikkojen hadithien mukaisesti kuin vain sellaisten, joiden teoille on jo muualla
toinen autenttinen lähde. Shaykh Abdu-l-Kariim al-Khudair - Allah armahtakoon hänet - mainitsi ehdot sille, että heikon
hadithin mukaan toimimisesta tulisi sallittua sanoen:

انْأَبِ: هُرَ يْرَةَ- ارَضِصلى الله عليه وسلمل لَّهُعَ نْمتن، لأبعين لن ويرِوَإِ نَّة ااتُطْافَأُل نَّاارُبِالْمَا ءِفَصلى الله عليه وسلمذَغَضِ، بَأَم )قو لُهُ(»...
اخَرَّجَهُل: رْمِ ذِيُّهُعَ الَايَزَلُ لِسَانُكَرَ طْبًا مِنْذِ كْللَّ، هِعَزَّوَجَ لَّ« سَعَنْمُصلى الله عليه وسلم مِنٍكُرْ صلى الله عليه وسلم ةًمِنْكُ رَبِ لدُّنْ يَاوللَّ هِصلى الله عليه وسلم قَالَا.

ايبٌ«رَ): لِ( وَ بْنُمَاجَ هْ)فِ اي(وَبْ نُحِ بَّانَ)خِ، رَ(فِ يمَخَرَّ جَهُلإِ امَامُأَ حْ، مَدُ )رَل(بِ اهَذَللَّفْظِ.
انِقَايْسٍ: كِنْ دِيِّوْ» صَحِيحِهِ ا«بِمَعْنَ ااهُوَقَا لَل تِّرْمِذِيُّ ا»حَسَنٌغَ.

الهعنه: وَكُ لُّ هُمْخَرَّجَ هُمِنْرِوَ يَةِعَمْرِ.

احِهِ«دوَ: يْرُ هُ مِنْإِعَنْ عَبْدِل لَّهِ بْنِبُ سْرٍضي.
“1. Heikkouden ei tule olla vakava. Tästä siis sulkeutuvat pois valehtelijat ja valehtelijoiksi epäillyt, jotka ovat yksin (kertojia
jossakin kertomaketjun vaiheessa) sekä ne, joilla on paljon virheitä - -. 
2. Heikon hadithin (aiheen) tulee kuulua yleisen periaatteen alle (joka on jo vahvistettu autenttisista haditheista). Tästä siis
sulkeutuvat pois sepitykset, joilla ei ole pohjaa, johon toiminta perustuisi. 
3. Hadithia käytettäessä ei tule uskoa, että se olisi autenttinen, jotta sitä ei vahingossa pidettäisi profeetan ُه tuomana lakina.
Sen sijaan hän tukeutuu varovaisuuteen. 
4. Heikon hadithin aiheena tulee olla tekojen hyveellisyys. 
5. Heikko hadith ei saa olla ristiriidassa autenttisen hadithin kanssa.
6. Ei tule uskoa, että hadithin osoittama teko on sunna.”
(Al-Hadith ad-da’if wa-hukm al-ihtijaj bihi 1/275, Abdu-l-Kariim al-Khudairi)
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ــي ــ ــيْودِ ــ ــهُ اهُحَ ــ ــتُلَ ــنْ اقُرلْ ــأَ صلى الله عليه وسلم

 »خِرُمَا فَارَ اقْتُعَ لَيْ هِرَسُولُللَّ.

وَجَلَّ «لَّأَيُّ لأَعْمَ الِخَيْرٌوَ أَقْرَ بُإِ لَىا للَّهِ؛ قَالَ
مْدِللَّهِلُ أَنْتَمُو تَوَلِسَانُ كَرَطْ بٌمِنْذِ كْرِل، لَّهِعَ
لهُعَنْ هُعَذَرَ رَوَهُمُسْ لِمٌبِهَذَ للَّ فْظِا)يْ ارَ(-وَ، تَمَّبِ
ونَفَضْ الُةٌكُلَّمت نلأب عيان النوية نوية بَهُ كَفَّ

هِتَعَ االَىوَل حَد يثُلسَّ ابِ عُوَل ثَّلَا.

هُعَ لَيْهَاأَ وْلَ تَطْلُ اعُفِيهِللَ شَّمْ سُيَعْدِ صلى الله عليه وسلميْنَلاِل
-رَضِيَللَّهُ عَنْ هُمَا-عَنْ ارَسُولِبَّي تِهِفَيَحْمِ،
هِصلى الله عليه وسلمفِيمَايَ رْوِعَونْرَ ابِّهِ-عَزَّوَ؛ جَلَّ-قَا لَصَعَنِبْ نِعَبَّا
اهُلْذَلِكَنِ »إِنَّ للَّ هَكَتَ ابَلْحَ سَنَاتِوَ، لسَّ أيِّئَاتِثُ مَّبَيَّنَ هَل

لْهَا كَتَبَ هَاللَّهُعِنْ.

لَهَاكَتَبَ هَال لَّاهُرَ فَمَ انْهَمَّبِ حَسَ نَةٍفَلَ مْيَعْ
اضِعْفٍإِلَى؛ سَّحَسَ انَةًكَامِ لَةًوَإِ نْهَ امَّبِهَافَعَ،
أَاضْعَافٍ كَثِيرَ ةٍنْ اعِنْدَهُعَشْ رَحَسَ نَتٍإِلَ اىسَبْعِمِئَ،

لْهَاكَ تَبَهَا للَّهُ عِنْدَهُنَّ.

عَمِلَهَ ااكَتَ ابَهَاللَّي، هُاوَإِنْ هَمَّبِسَيِّئَ ةٍافَلَمْيَعْي،
لسَيِّ ائَةًوَحِ دَاةً«رُّحَسَ، نَةًكَ اامِلَةًوَإِ نْاهَمَّبِهَا.

toiset askeettisuudesta, toiset käytöstavoista ja
toiset saarnoista. Kaikkissa näissä on hyviä
tarkoitusperiä ja Allah olkoon tyytyväiden
niihin, jotka niitä tavoittelivat. 
Näin tarpeelliseksi koota neljäkymmentä
hadithia, jotka ovat tärkeämpiä kuin mikään
edellä mainituista. Nämä ovat
neljäkymmentä hadithia, jotka sisältävät
kaikki nuo aiheet. Jokainen hadith sisältää
suuren uskontoon liittyvän periaatteen.
Oppineet ovat kuvailleet näitä (haditheja)
siten, että ne muodostavat islamin perustan,
tai ne ovat puolet tai kolmasosa islamista tai
jotain vastaavaa.
Sitoudun noudattamaan (näiden hadithien
valitsemisessa), että nämä neljäkymmentä
hadithia ovat autenttisia tai suurin osa niistä
ovat kahdessa autenttisessa - al-Bukharin ja
Muslimin kokoelmissa. Mainitsen ne ilman
kertomaketjuja, jotta niiden ulkoaopettelu
olisi helppoa ja hyödyllistä, jos Allah -
Korkein - suo. Liitän niihin myös osion
niiden epäselkeiden sanojen selventämiseksi.
Jokaisen, joka toivoo (menestyksekästä)
tuonpuoleista, tulisi tietää nämä hadithit,
koska ne sisältävät tärkeitä perusteita ja
antavat huomiota kaikille kuuliaisuuden
muodoille. Tämä on ilmeistä niille, jotka
pohdiskelevat niitä.
Ja tukeudun Allahiin, Hänelle luovutan
asiani ja Häneen turvaudun. Hänelle
kuuluvat kaikki kiitokset, kunnia ja
siunaukset. Menestys ja suoja on vain Hänen
ansiostaan.
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فِقُ ونَيرِ المُصلى الله عليه وسلممِنِمت، نلأب عين ل نوي بْنِ
اهُمْخَوْفً ا وَطَمَ اعًاوَ ﻿مَّا رَ زَقْنَ: ـٰهُمْيُ

رَسُولَ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم يَقُولُ: 

عَىمَاكَ اانَو»قَا لَللَّهُتَعَا لَىيَابْ نَدَمَ اإِنَّكَ مَعْ
لَاى، أُبَا لِيمَّدَ عَوْتَنِي وَرَجَ اوْتَنِ يغَفَرْتُلَ،
يَابْنَدَمَ لَوْبَ الَغَتْ ذُنُوبُكَعَ، نَانَ لسَّمَا ءِلَّمِنْكَ
كَلَوْأَتَ يْتَنِيبِقُ رَبِ الْأَرْضِ مْثُمَّسْتَغْ، فَرْتَنِيغَ فَرْتُ لَكَ

إِ ئًااسُ ابْنَدَ

يْتُاكَ بِقُرَبِهَ اامَغْفِرَةً« وَخَطَ ايَا اثُمَّلَ قِيتَنِ يلَ إاتُشْرِكْبِ يشَ
إلْبَاانِي [بِ ارَوَهُلتِّرْ مِذِ يُّ)كُلِّ(وَ اقَالَ»حَدِ، يثٌحَسَ انٌ«لْلَأَ
ةُلحَا فِظ ااِبنرَجَ با رَسُولَ الوَللَّهُأَ اعلَمُسَ]وَصَحَّي حَهُ

انَبِيَّللَّهِوَإِنَّ االَمُؤَخَ ذُنَبِ مَامِ انهُنَا اتَبدَزِيَا.

1. hadith: Teot arvioidaan
aikomuksen mukaan

اا-قَالَ اقَالَ: انَّمتنلأ بعينلنو
Uskovaisten johtajalta Abu Hafs Umar ibn al-
Khattabilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on raportoitu, että hän sanoi:
“Kuulin Allahin sanansaattajan ل sanovan: 
‘Teot arvioidaan aikomuksen perusteella
ja jokainen tullaan palkitsemaan hänen
aikomuksensa mukaisesti. Täten hänen
muuttonsa¹ , joka muutti Allahin ja Hänen
sanansaattajansa َع vuoksi, on tehty
Allahin ja Hänen sanansaattajansa َع
vuoksi. Ja hän, jonka muutto oli tehty
maallisen hyödyn vuoksi tai naisen vuoksi,
jonka kanssa hän voisi mennä naimisiin -
hänen muuttonsa on sen arvoinen
(palkkiossa), minkä vuoksi hän muutti.’”
Tämän (hadithin) raportoi kaksi hadith-oppineiden
imaamia: (1) Abu Abdillah Muhammad ibn Ismaiil
ibn Ibrahim ibn ul-Mughiira ibn Bardizbah al-
Bukhari sekä (2) Abu al-Husayn Muslim ibn al-
Hajjaaj ibn Muslim al-Qushayri an-Naysaabuuri   
heidän kahdessa autenttisessaan (Sahih al-Bukhari 1
ja Sahih Muslim 1907), jotka ovat autenttisimmat
kirjoitetuista (hadith-alan) kirjoista.
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ــا ــ ــسِوهَ ــ ــأَ اهْلِ ــ ــضَبِ ــفَ ارَرئِ ــل و

2. hadith: Islam, usko ja
erinomaisuus

امٌ)وَهُ( تِّفَلِأَوْلَ: اىرَجُلٍذَ كَارٍ«»»أَ
لَّاهَ(وَمُسْ

لأَرْ بَعُو نَأَلْ احِقُو وَعْلَ مْ أأَصلى الله عليه وسلممَ ا خَرَّجَ: لبُخَارِيُّ
لَمْيَ صلى الله عليه وسلمنْلِ يُلفَرَ ائِضَبِ أَ هْالِ هَاكَ، لحَ دِيثُ لثَّالِثُ
ةُبَل     يثُلرَّ    وَلأَرْبَ   انَلرَّضَا،   نلأبع   لناو 

Umarilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on myös raportoitu, että hän
sanoi: “Kun me olimme istumassa eräänä
päivänä  Allahin  sanansaattajan  ُم  kanssa,
luoksemme tuli  mies, joka  oli  pukeutunut 
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¹ Hijra: kun muslimit saivat käskyn muuttaa Mekasta Medinaan.



ضِ

-

ــئِ ــ ــعَوا ــ ــإِ اعَنْ ــ ــ«» ــلَ ااردَ ــوِ ل

erittäin valkoisiin vaatteisiin ja hänellä oli
todella mustat hiukset. Hänessä ei näkynyt
mitään matkustuksen jälkeä eikä kukaan
meistä tuntenut häntä. Hän istui alas lähelle
profeettaa َم, lepäsi polvillaan profeetan َح
polvien eteen ja asetti kätensä hänen َع
reisilleen ja sanoi: ‘Oi Muhammad, kerro
minulle islamista.’ Allahin sanansaattaja ل
vastasi: 
Islam on sitä, että todistat, ettei ole
muuta palvomisen arvoista jumalaa  
kuin Allah ja Muhammad on Hänen
sanan-saattajansa ja suoritat rukoukset,
annat almuveron, paastoat ramadanin
(kuukauden) ja suoritat pyhiinvaelluksen
taloon (eli Ka’baan, Mekkaan), jos kykenet
ottamaan sen tien (taloudellisesti ja
fyysisesti).’ 
Hän (mies) sanoi: ‘Olet puhunut totta.’”
(Umar) sanoi: “Me olimme ihmeissämme
hänen kyselystään profeetalle ا ja siitä, että
hän kertoi hänen (eli profeetan َر) olevan
oikeassa. (Sitten) hän (eli tämä mies) sanoi:
‘Kerro minulle uskosta (al-iimaanista).’ Hän
:vastasi بَ

‘Usko on sitä, että uskot Allahiin, Hänen
enkeleihinsä, Hänen kirjoihinsa, Hänen
sanansaattajiinsa, viimeiseen päivään ja
kohtaloon - sen hyvään ja sen pahaan¹ ’.
Hän  (mies)  sanoi:   ‘Olet   puhunut  totta’.

الَىرَوَ، هُلْ بُلى خَمْرِوَ لمَيْ اتَةِوَل، خِنْزِ يرِوَلأَصْ نَامِ وَلحَ،
ضِيَل لَّهُعَ نْهُ- اأَنَّهُسَ مِ، عَلنَّبِيَّ صلى الله عليه وسلمقُوصلى الله عليه وسلمللَّ هِتَعَ
نويةهْدُ، لَّهُيُجَ ازِيكَ عَ(ى بِالْحَعَ، نْجَابِ: رٍ-
عَامَل، فَتْحِ-وَهُ وَبِ امَكَّةَ-يَقُ، ولُلم تنلأب اعين

تَ: 
نَاامِعْ»إِنَّ: للَّ هَوَرَسُ ولَ هُحَ رَّهُمَ بَيْعَ الخَمْ، رِوَل
أَيْتَشُا حُومَل امَيْتَ، ةِفَإِنَّهُ اأَوَلخِنْ، زِيرِوَلأَ
اهَنُبِهَا، لجُلُودُ افَقِيلَ، يَارَسُ اولَللَّ هِأَ

الَايُطْلَ ىبِهَا لسُّفُنُوَيُ.

ذَلِكَ: حَبَّنِلَ، اهُوَ: حَرَمٌبَّوَيَ سْتَ صْبِحُبِهَ النَّاسُقَ.
لشُّحُ: ومَيُثُمَّقَا لَرَ اسُولُللَّهِ. صلى الله عليه وسلمعِنْ:

مَنَهُ «أَسَقَ اتَلَللَّ، هُليَهُودَإِنَّ، للَّهَحَرَّ، مَعَلَيْهِ،
يَاوَمُسْلِ امٌ)لَّحَ، (يأَجْمَ لُوهُثُمَّبَ اعُوهُ فَأَكَلُو.

عَنْهُ: -صلى الله عليه وسلمنَّمْ. متن: لأبعصلى الله عليه وسلمنلخَ رَّجَ اهُلبُخَارِ، يُّ)قُ: 

رْبَعُ ونَكُلُّ اصلى الله عليه وسلمقَا لَرَعَنْ أَبِاي، سَعِي دٍلْ خُصلى الله عليه وسلمرِ يِّ-ارَ، ضِيَصلى الله عليه وسلملَّ
ادِاسُوَ.

صلى الله عليه وسلمدَّرَ: قُطْنِمُسْكِرٍ حَرَ امٌالحَدِ؟ يثُل:
_________________________________________________________________________________________________________
¹ Jokaisessa pahassa tapahtumassa on viisaus takana ja jokin hyvä seuraus, joka siitä aiheutuu. Pahuus ei ole Allahin teoista, vaan
sitä tapahtuu Hänen luotujensa keskuudessa ja Allah sallii pahuuden tapahtua siitä seuraavan hyvän ja viisauden takia, vaikka
ihmiset eivät näkisi sitä (ks. al-Qawl al-mufiid ‘alaa kitaab at-tawhiid). Uskovainen siis muistaa tämän onnettomuudenkin aikana,
eikä hän vaivu epätoivoon, vaikka hän tuntisi surua. Jokaisessa tilanteessa on vähintään jokin opetus takana tai tilaisuus kääntyä
Allahin puoleen. Joskus onnettomuus voi muuttaa ihmisen elämän parempaan suuntaan, jos hän osaa asennoitua siihen oikein.
Monelle onnettomuus on myös herätys palata Allahin tielle. Tässä on myös syytä muistuttaa, että Allah sanoi:

﴿نِيَ حْيَى وَحَدِي ثٌحَصلى الله عليه وسلمنٌ﴾
“Totisesti, Valtiaasi on Kaikkitietävä, Viisain.” (12:6)
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نْ

ــأَ ــ ــعَونْ ــ ــيَّ اصلى الله عليه وسلمدٍ ــ ــنَّبِ ــأَ انَّرل ــقَ -

عَنْأَ اشْرِبَةٍتُصْ نَعُبِهَ ابِلْأَشْ عَرِ ايِّ-رَضِيَعَ.

 يَثَّفَ: قَالَلَبَعَثَ هُإِ لَىلْيَمَنِفَ؟. سَألَ:

بِتْعُ وَلْمِ ازْرُفَقِ يلَلِأَبِ، يبُرْ دَةَى امَالْبِتْ اعُثَّوَامَ
ارَأَمتن لأبعي انلنو يةرً(رَمَضَا نَوَ اأَحْلَلْقَالَ،

نَىل أَنَّ الضصلى الله عليه وسلمرَ، نفصلى الله عليه وسلمهمُ نتَفٍفِ، يصلى الله عليه وسلم شرعِ وَل:

صلى الله عليه وسلمرل عِوَل، ضِّصلى الله عليه وسلم-في ﻿أَ الَاصلى الله عليه وسلمال؟مَ
رُنَبِ: ايذُل شَّعِيرِفَقَ الَينِ. -أَع: 

رُكُلُّمُسْ كِرٍحَرَمٌ «سْصلى الله عليه وسلمقَا لَنَبِيذُلْ عَسَلِوَلْمِ.
لِمٌا) لثَّ(وَ ل٨َهُ.

Sitten hän sanoi: ‘Kerro minulle
erinomaisuudesta (al-ihsaanista).’ Hän َع
vastasi: 

‘Se on sitä, että palvot Allahia kuin
näkisit Hänet ja vaikka et näe Häntä,
niin (tiedostat), että Hän näkee sinut.’

Hän (mies) sanoi: ‘Kerro minulle
(viimeisestä) tunnista.’ Hän َّب vastasi:

‘Hän, jolta kysytään, ei tiedä sen
enempää kuin kysyjä.’ 

Joten hän (mies) sanoi: ‘Kerro minulle
(viimeisen päivän lähestymisen) merkeistä’.
Hän ا vastasi:

‘Orjatyttö tulee synnyttämään hänen
emäntänsä ja tulet näkemään
paljasjalkaisten, alastomien, rutiköyhien
paimenten kilpailevan korkeiden
rakennusten rakentamisesta.’”

Hän (eli Umar) sanoi: “Sitten mies lähti.
Odotin hetken ja sitten profeetta َر sanoi
minulle: 

‘Oi Umar, tiedätkö kuka tuo kysyjä oli?’

Vastasin: ‘Allah ja Hänen sanansaattajansa
tietävät parhaiten.’ Hän َق sanoi: 

‘Tuo oli (enkeli) Jibril. Hän tuli teidän
luoksenne opettamaan teille teidän
uskontoanne.’”

Tämän raportoi Muslim (8).
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تُ

ــنِ ــ ــيَومَ ــ ــبٌ امْل ــ ــشَرَ ــي ارِروَ ــعِ شَّ

عَسَ لِفَقَ الَيَ ابِأَرْضِنَ، ايُقَ االُلَ هُل مِزْرُ مِنَ
ا«»كُلُّمُ سْ كِرٍحَ ارَمٌ« لْيُقَالُ لَ هُلبِ: تْعُمِنَ

رِوَيَةٍ الِمُسْ لِ مٍفَقَا: 

عْطِيَي ا»لكُلُّمَا أَسْكَ رَعَنِ: لصَّلَاةِ فَهُ وَحَ رَمٌ« وَوَفِ
افَقَا، لَبع وَفِيرِا وَيَةٍلَ هُ»وَكَانَ، رَسُولُل الَّهِصلى الله عليه وسلمقَدْ،

كِرٍأَسْكَرَ اعَنِلصَّلَ، ةِ«ل اجَوَسِمِ، عَلكَلِ مِبِخَوَتِمِ،

 لأَرْابَ  انَمَامَلَأَ أ٨ْعَ، أَنْهَىعَن١٦ْمُ.

3. hadith: Islamin pilarit ايدَمِيٌّوِ اعَاءًشَرّ: مِنْبَطْنٍ االحَدي
Abu Abdur-Rahmaan Abdullah - Umar
ibn al-Khattabin poika, Allah olkoon
tyytyväinen heihin¹, sanoi: “Kuulin Allahin
sanansaattajan َم sanovan: 
‘Islam rakentuu viidestä (pilarista): (1)
todistaminen, ettei ole muuta jumalaa
palvomisen arvoista kuin Allah ja että
Muhammad on hänen palvelijansa ja
sanansaattajansa, (2) rukousten suorit-
taminen, (3) almuveron antaminen, (4)
pyhiinvaelluksen suorittaminen taloon
(5) ja ramadanin paastoaminen.’”
Tämän raportoi al-Bukhari (8) ja Muslim (16).

وِعَ نْرَبِّ هِ-- اقَالَسَمِ، عْتُرَ اسُولَ للَّ هِصلى الله عليه وسلميَقُو لُ
فِيمَ اايَنْ هَىعَ م تنلأ: بعينل نوية امُرُا يَ

حَسْبِ ابْنِمُرُبِ اهِرَفِيوقً:

انَلَ امَحَالَ ةَفَ»مَ امَلَأَ دَمِ يٌّوِعَ اءًشَ رًّمِنْبَطْنٍ
ثٌلِنَفَ، سِهِ «عَدَمَ أَكَلَا تٌيُمْ نَصُلْ، بَهُ فَإِنْفِ

ذِيُّ)ي مً(فِ فَثُلُ، ثٌلِ طَعَامِ اهِوَثُ لُثٌلِشَ ارَبِهِوَ،  
وَقَالَل تِّرْمِ اذِيُّوعَ رَوَهُلإِمَ امُأَحْمَ دُ)تَطْ(: وَلتِّرْ

نٌ«ووَ لنَّسَائِ يُّ)لُيَ( وَبْنُمَ اجَ هْ)دٍلْ.
مْلاحَدي اثُلي ثَّا مِنُوَ لأَرْبَعُ ونَ أَرْبَعٌقَ الَسَ»حَ
لِسَانِ هِفَإِ انْلَمْيَ سْتَصلى الله عليه وسلم عْفَ بِقَمَنْ كُنَّفِي هِكَانَمُنَ افِقً
هِبْانِ، مٌعَمْرٍ- رَضِيَل الَّهُعَنْهُ مَا-«غُ ويَسْتَ طِعْفَ

ايِّصلى الله عليه وسلمقَا لَفْنْعَبْدِل،

4. hadith: Kohtalo اانَمُنَا افِقًااوَ: اإِنْكَانَ تْاثُعَنِل
Abu ‘Abdur-Rahman ‘Abdullah ibn
Mas’uud - Allah olkoon tyytyväinen häneen
- sanoi, että Allahin sanansaattaja َّن kertoi
meille - ja hän on totuudenmukainen ja
totuudenmukaiseksi vahvistettu: 
“Totisesti jokainen teistä on luotu äitinsä
kohdussa (ensin) neljänkymmenen
päivän ajan, sitten (sikiötä luodaan) saman
ajanjakson ajan  sen ollessa hyytynyttä
verta, sitten saman ajanjakson verran sen
ollessa ‘lihanpalasena’, jonka jälkeen  
Allah  lähettää   sen luokse  enkelin, joka
puhaltaa siihen (ihmisen) sielun. Ja silloin
(enkeliä) käsketään neljään asiaan: (1)
kirjoittamaan ylös hänen (ihmisen)
toimeentulonsa ja siunauksensa (rizq), (2)
hänen elinaikansa, (3) hänen tekonsa ja
(4) sen, että tuleeko hän olemaan
onnellinen vai onneton (eli tuleeko hän
pääsemään paratiisiin vai ei).           
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¹ Tässä käännöksessä, aivan kuin an-Nawawin tekstissäkin on käytetty heihin-sanaa kohdissa, joissa raportoijan nimi sisältää kaksi
eri uskovaista seuralaista, kuten Abdullah ibn Umar eli Abdullah, joka oli Umarin poika.
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أَ

ــغَ ــ ــهَودَ ــ ــذَ اعَا ــ ــوَإِ ــفَ اجَررَ ــمَ صَ

يهِأَ وْخَرَّجَهُ لبُخَارِ يُّ)الِ (وَمُ اسْلِمٌ) هُفَ( يُخَ
نَلتَّوَ كُّلُثُل رَّمتنلأب عين لناو، يةحَدُكُ مْمِنْأَ

ايَاصلى الله عليه وسلماأُ لِعَلَىل لَّهِلَّل حَدِي ااثُلتَّ اسِعُوَلأَرْبَعُ

.‎لَّهُاعَ  ا-عَنِلَلْمَ ل٣٢٠٨َلَ، كَبِمِثْلٍ ق٢٦٤٣ِ 

Joten kautta Allahin, jonka lisäksi ei ole
muuta (palvomisen arvoista) jumalaa,
totisesti joku teistä suorittaa paratiisin
ihmisten tekoja, kunnes hänen ja sen
välillä ei ole kuin kyynärmitta. Mutta
sitten se, mitä hänelle on kirjoitettu
valloittaa hänet, ja hän tekee helvetin
tulen ihmisten tekoja (omasta tahdostaan),
joten hän tulee astumaan sinne. 
Ja totisesti, joku teistä tekee helvetin
tulen ihmisten tekoja, kunnes hänen ja
sen välillä on vain kyynärmitta. Sitten se,
mitä on kirjoitettu hänelle valloittaa
hänet¹, ja hän tekee paratiisin ihmisten
tekoja, joten hän tulee astumaan sinne.”²
Tämän raportoi al-Bukhari (3208) ja Muslim
(2643).

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Eli hän tekee katumuksen, jos hän oli jo muslimi, tai tulee muslimiksi, jos hän oli epäuskovainen. Tämän jälkeen hän tekee
valinnan alkaa toimimaan paratiisin ihmisten tekojen mukaisesti. 
² Tämä hadith ei viittaa siihen, etteikö ihminen olisi itse hän, jolla on vapaa tahto toimia omien päätöstensä mukaisesti, vaan siihen,

hadith: Innovaatio .5اأَنَّكُمْتَ اوَكَّلُونَ: اعَلَىللَّ هِحَ اقَّتَوَكُّ
uskonnossa

«صلى الله عليه وسلم لَرَ ازَقَكُمْكَمَا، يَرْ زُقُل اطَّيْرَ، تَغْدُخِمَ ا صًانَ
امِذِيُّ )فَأَ( وَ لنَّسَا: ئِيُّسَ وَتَرُحُ ابِطَا نً:

نُحِبَّ انَ)يْ رَ( فِيضِرَوَ هُلإِا مَا مُأَحْ مَدُ) الَ( وَلتِّ
الَال اتِّرْمِذِيُّ» ل٢٦٩٧َنٌ، ا)ضُو( و١٧١٨َمَ. جَهْ) لَّهِا(وَ

كِ)اسَ(: 

سُونَ ذِكْرُ للَّهِيَ بِعْصَ حِيحٌ« عَ»صَحِي حِهِ« وَلْحَ.

Uskovaisten äidiltä Umm Abdillah Aishalta
- Allah olkoon tyytyväinen häneen - on
raportoitu, että hän sanoi, että Allahin
sanansaattaja ِد sanoi: 
“Hän, joka tekee jonkun uudistuksen
(bid’ah) meidän asiaamme (eli islamiin),
joka ei ole siitä lähtöisin, tulee saamaan
sen hylätyksi (eli Allah ei hyväksy sitä
tekoa).” 
Tämän raportoi al-Bukhari (2697) ja Muslim
(1718). Ja eräässä Muslimin raportissa (profeetta
) sanoi):
“Hän, joka tekee teon, joka ei ole
meidän asiamme mukainen, tulee
saamaan sen hylätyksi.”
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يَ

ــ- ــ ــسْورٍ ــ ــبْ انِبُ ــ ــله ــبْ ادِرل ــعَ نْ
_________________________________________________________________________________________________________
että Allah tietää jo etukäteen, mitä henkilö tulee tekemään tässä maailmassa. Omien tekojemme avulla voimme vaikuttaa siihen,
antaako Allah meille johdatusta ja apua. Tähän tietenkin vaikuttaa johdatuksen pyytäminen Allahilta, kuten resitoimme suurah al-
Faatihassa: 

﴿ٱنَّبِيَّصلى الله عليه وسلم ٱرَجُلٌفَ ٱقَالَيَارَسُ﴾
“Johdata meitä oikealle tielle.” (1:6)

Ja Allah, Korkein, sanoi:

﴿لعَأَدَ ءِلفَ ٱرَئِض هُوَ مَا لُبِهِجَا امِعٌقَ الَمِشَرَئِ عَلإِسْ لَامِ قَدْكَ ثُرَتْعَوا لَيْ نَافَبَابٌنَ﴾ 
“Näin on, koska Allah ei suo siunausta ihmisten ylle, kunnes he vaihtavat, mitä on heidän sisällään.” (8:53)

Ja Hän sanoi:

﴿ابِن هِعَن لفَرَئِضوَل وَجِوَ بَا بَلْيُ﴾ 
“Ja totisesti, ei ole ihmiselle muuta kuin sitä, minkä eteen hän tekee työtä.” (53:39)

 Ja Hän sanoi:

ثُ رِبَعُ بِالْأُ جُورِلسَّال رِيد عَمَلً اغَيرل فَرَئِوَلَم﴾ ﴿ي( لِيَسْ هُلَعَنِّي أَدَءُهَامَ
“Kuka ikinä tekee hyvää, hänelle se koituu (hänen oman sielunsa) hyväksi ja kuka ikinä tekee pahaa, hänelle se koituu (hänen
oman sielunsa) vahingoksi. Ja Valtiaasi ei tee (koskaan) vääryyttä palvelijoille.” (41:46)

Abu Dharr - Allah olkoon tyytyväinen häneen - raportoi, että profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi, että Allah sanoi: 

او للَّهِصلى الله عليه وسلمي قَالَا عَنْ أَبِيهُرَيْرَ ةَ-رَضِصلى الله عليه وسلمل لَّهُعَ نْم تنلأبعي نلنوي رِوَإِ نَّةا تُطْفَا أُلنَّارُبِ االْمَ اءِفَ صلى الله عليه وسلمذَغَ ضِبَأَ م)ق ولُ هُ(»فَبَ ابٌ نَتَمَسَّ.
“Oi Minun palvelijani, ne ovat vain teidän tekonne, jotka lasken teille ja sitten hyvitän ne teille, joten ylistäköön hän
Allahia, joka löytää hyvää. Ja joka löytää muuta, olkoon hän syyttämättä ketään muuta kuin itseään.”

(Sahih Muslim 2577)

Ja Allah sanoi:

﴿رْمِذِ يُّهُعَلَايَ زَلُ لِسَانُكَ رَطْبًا مِنْذِكْ رِللَّهِعَزَّ وَجَلَّ«سَا عَنْ مُصلى الله عليه وسلممِنٍ﴾ 
“Ja mikä vastoinkäyminen teitä ikinä kohtaa, se on teidän omien käsienne ansiosta ja Hän antaa monta (tekoa) anteeksi.”
(42:30)

Ja Hän sanoi:

 ﴿فِي( وَبْانُحِ ٱبَّانَ ٱ)خِرَ( فِيمَ خَرَّجَهُا لإِمَ امُأَ حْمَدُ )رَل(بِ هَذَ للَّفْوَ﴾
“Ja jos Allah rankaisisi ihmisiä sen mukaan, mitä he ansaitsevat, Hän ei jättäisi ainuttakaan liikkuvaa olentoa maan päälle.”
(35:45)

Ja Hän sanoi:

قَالَ لتِّرْ مِذِيُّ»حَسَ نٌغَرِ يبٌ« رَ)سْلِ(وَ﴾  ﴿هُ
“Joten kuka ikinä tahtoo (uskoa), niin uskokoon, ja kuka ikinä tahtoo (epäuskoa), niin epäuskokoon.” (18:29)
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﴿رِوَيَ ةِعَمْ ٱرِبْنِ قَيْسٍل كِنۥْ وْ»صَحِي﴾
“Ja kellä tahansa on tietoisuutta (taqwaa) Allahia kohtaan, Allah tulee tekemään hänelle tien ulos

 ﴿سْرٍضيلل هع نهمِ وَكُ لُّهُمْخَرَّ﴾
 ja antamaan hänelle elantoa ja siunauksia (rizq) sieltä, mistä hän ei olettanut.” (65:2-3)

Oppineet sanovat, että silloin, kun nämä neljä asiaa kirjoitetaan ihmisen ollessa kohdussa, enkeli asettaa niihin Allahin luvalla
ehdot. Jos henkilö tulee toimimaan tietyllä käytöksellä, niin hänelle annettu hyvä tulee kasvamaan. 



ــهُ ــ ــيْورُ ــ ــ« اوَغَ ــ ــحِهِ ــصَ احِري ــ» ي

نِجَ بَلٍض يلل اهعن، اهقَالَيوَ خَرَّ جَهُبْنُ حِ بَّانَ
ارَسُلُ للَّهِصلى الله عليه وسلمأَ نْ قُلْتُ: لَهُهُحَ يْدِيثِ امُعَا ذِ

تُعَلَيْ:

لِخَيْ ارٌوَأَقْرَ بُإِلَ ىللَّ اهِقَاالَ يَتْ»، خِرُمَافَارَ
نُكَرَطْبٌمِنْ، ذِكْ رِللَّهِعَزَّ وَجَلَّ« لَّأَ ايُّلأَعْمَ،

فْظِ) ايْرَ( ا-وَتَمَّبِحَ امْدِللَّهِ لُأَنْتَمُ وتَوَلِسَ،
هُكَفَّ للهُ عَنْ اهُعَذَرَرَوَ هُمُسْ لِمٌ ابِهَذَال،
اثُونَافَضْ لُةٌكُلَّ متن الأبعي نلنو ية نوية

عُوَل، 

مْسُيَ عْدِصلى الله عليه وسلم بَيْنَ لاِللَّ هِتَعَ، الَى وَلحَ ديثُ السَّا
سُولِبَّهِفَ، يَحْمِ لُهُعَ لَيْ اهَاأَوْ لَتَطْلُ عُفِا يهِللَ
صَعَنِ ابْنِعَبَّ اسٍ-، رَضِيَا للَّهُعَ نْهُمَ اا-عَنْ

عَنْرَ، بِّهِ- عَزَّوَ اجَلَّ-قَا

لسَّايِّ ائَاتِثُمَّبَ ي٥٢َّل، لَّهِصلى الله عليه وسلمفِي م١٥٩٩َرْ.

6. hadith: Sallittu ja
kielletty on selvää

اهُلْذَلِكَ انِ»إِنَّل: الَّهَكَتَبَ لْحَسَ
واهَالالَّ هُعِنْ

Abu Abdullah an-Nu’man ibn Bashiirilta -
Allah olkoon tyytyväinen heihin - on
raportoitu, että hän sanoi: “Kuulin Allahin
sanansaattajan ْل sanovan:
‘Totisesti se, mikä on sallittua on selvää
ja se, mikä on kiellettyä on selvää ja
näiden kahden välissä on kyseenalaisia
asioita, joista monet ihmisistä eivät
tiedä. 
Täten, kuka ikinä välttää kyseenalaisia
asioita, pitää uskontonsa ja kunniansa
puhtaana. Mutta hän, joka lankeaa
kyseenalaisiin asioihin, lankeaa
kiellettyyn kuin paimen, joka vie
karjansa laitumelle pyhäkön ympärille ja
on lähellä päätyä sinne (kielletylle
alueelle). 
Totisesti, joka kuninkaalla on pyhäk-
könsä ja totisesti Allahin pyhäkkö on
Hänen kieltonsa. Totisesti, kehossa on
pala lihaa. Jos se on terve, koko keho on
terve ja jos se on turmeltunut, niin koko
keho on turmeltunut. Totisesti, se on
sydän.’” 
Tämän raportoi al-Bukhari (52) ja Muslim
(1599).

hadith: Uskonto on .7اسَّحَسَنَةً اكَامِلَةً: اوَإِنْهَ امَّبِهَافَعَ
vilpittömyyttä
Abu Ruqayyah Tamiim ibn Aus ad-
Daariilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on raportoitu, että profeetta ِة
sanoi:
  
“Uskonto   on   nasiihah  (vilpittömyyttä /
neuvoa).”

هُعِ نْدَهُ نَّوَّأَضْ، عَافٍكَ ثِي رَةٍنْ اعِنْادَهُ عَشْرَحَ
ايِّئَةٍ فَلَمْ يَ عْمَ الْهَاكَ تَ بَال:

هَااللَّهُ ااوَإِنْهَمَّبِ
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ــمَّ ــ ــلَوةً ــ ــكَ اامِ ــ ــنَةً ــرُّ احَرسَ ــ« ةً

Me sanoimme:  “Kenelle?” Hän َئ sanoi:
 
“Allahille¹, Hänen kirjalleen² ja Hänen
lähettiläälleen³  ja muslimien johtajille
sekä tavallisille muslimeille⁴.”
Tämän raportoi Muslim (55).

رِيُّ)مُ: سْ(وَ؟ مُسْلِ: 

نَوَسِي لَةُصَةَبْنِمَ عْبَدٍقَابِهَ ذِهِلحُرُفِ ارَرَوَهُلبُخَ
مِنُوَلثَّلَاثُ

 قُرْابِ أَلحَدِ ي٥٥ثَّ.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Eli Allahin luokse, joka tarkoittaa Allahin rajojen suojelemista, tekemällä sitä, mitä Allah on määrännyt, niistä asioista kaukana
pysymistä, joita Allah on kieltänyt, Hänen uskontonsa puolustamista ja ihmisten neuvomista.
² Eli neuvoa ihmisiä noudattamaan sitä, pitämään sitä elossa ja säilyttämään sitä.
³ Eli vahvistaa viesti, jonka profeetta صلى الله عليه وسلم toi, uskoa kaikkeen, mitä profeetta صلى الله عليه وسلم ilmoitti, noudattaa hänen صلى الله عليه وسلم käskyjään ja pysyä
kaukana asioista, joita hän صلى الله عليه وسلم kielsi. Ks. Koraani (59:7).
⁴ Eli uskonnossa on neuvot, käskyt ja säädökset heille kaikille.
⁵ Ks. Koraani (2:256), (18:29), (28:56). 
⁶ Eli jos he tekevät teon, joka vaatii islamin lain mukaan rangaistuksen, joka islamilaisella valtiolla ja sen johtajilla on oikeus
suorittaa. 
⁷ Ibn Taymiyyah - Allah armahtakoon hänet - kommentoi tätä perinnettä sanoen:

النوية امَاكُنْتَ: اوَأَرَسُو لُل لَّهِصلى الله عليه وسلملْ
ويةي

ن
Allahin tiellä
Abdullah ibn Umarilta - Allah olkoon
tyytyväinen heihin - on raportoitu, että
Allahin sanansaattaja َّن sanoi:
“Minut on lähetetty taistelemaan ihmisiä
vastaan (jotka riistävät uskonnon vapautta,
eivät salli sen jakamista ja vainoavat
uskovaisia), kunnes he (jotka tahtovat⁵)
todistavat, ettei ole muuta jumalaa
palvomisen arvoista kuin Allah ja
Muhammad on Allahin sanansaattaja. Ja
kunnes he (eli muslimit heistä) suorittavat
rukoukset ja antavat almuveron.
Ja jos he tekevät sen, niin he ovat saaneet
minulta suojan heidän elämälleen ja
omaisuudelleen paitsi, jos he rikkovat
oikeuksia islamissa⁶ ja heidän tuomionsa
kuuluu Allahille.” ⁷
Tämän raportoi al-Bukhari (25) ja Muslim (21).

دِبِ شَيْءٍ اأَحَبَّ إِلَ يَّمِمَّ ا تْذَنْ اتُهُبِ الْحَرْبِ قُ
لَيَّ مُوَمَا اتَقَرَّ بَ إِلَيَّ: 

تَّىأُحِبَّ هُأَ فْتَرَضْتُ اعَلَيْهِ وَلَا يَزَلُعَوا بْدِ يَتَ قَرَّبُ
بْتُهُ اكُنْتُ، سَمْعَ هُلَّذِيَا سْمَعُبِ اهِسِبِ، النَّوَفِلِا

اتِييَبْطِ، شُبِهَايِا افَإِذَأَحْ،

عْطَيْا تُهُسْوَا بَصَرَ، هُلَّذِيُا بْصِرُ بِهِوَيَدَهُ
يذَنَّهُا«هُمْ، وَرِجْ لَهُلَّ اتِييَمْشِي، بِ(هَاوَنْسَ أَلَنِ

انِسْتَ عَاذَنِلَأُ

رَوَاصلى الله عليه وسلم الْبُخَرَوَهُ ل٢٥ْا، رِيُّ)لِل (٢٢لَ.

بْوطِشُ رواية أخرى، ثم قرأ النبي صلى الله عليه وسلم صلى الله عليه وسلمذه الآية:
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ــمَ ــ ــفِوي ــ ــسَ اانُ ــ ــلإِنْ ــقَ اهَرذَ ــفَّ وَ

[Toisessa raportissa profeetta َأ resitoi
tämän jälkeen jakeen: 
“Totisesti, sinä olet vain muistuttaja. Et
ole heidän yllään kontrolloija.” (88:21-
22)]

﴿بَّاسٍ- رَضِيَل لَّهُعَ نْهُمَا -٢١رَ سُولَ عَعَنِبي
لَّهِصلى الله عليه وسلمقَالَ )٢٢بْ﴾نِ

________________________________________________________________________________________________________

دِياحَسَ نٌرَوَهُ ابْنُمَاجَهْ)ا ارَ(وَلْ بَيْهَ اقِيُّنَّ وَمَ اسْعِتُكْرِ هُو عَلَيْ هِ«نَ» اإِنَّللَّهَتَجَا اوَزَلِي عَنْأُ امَّتِي لْخَطَأَوَ لنِّسْيَا.
“(Tämän perinteen) merkitys on taistella niitä vastaan sodassa, jotka julistavat sodan (muslimeita vastaan), eli joita vastaan Allah
on käskenyt meidän taistelemaan. Se ei tarkoita sitä, että taistelemme niitä vastaan, jotka ovat tehneet kanssamme
rauhansopimuksen (eli joita vastaan Allah ei ole käskenyt meitä taistelemaan).”

(Al-Majmu’ al-fatawa 19/20)

Ibn Rajab - Allah armahtakoon hänet - sanoi:

جِاذِوَإِيَّا كُمْوَمُ حْدَثَا تِذْكَثِيرًفَ عَلَيْكُمْ بِسُنَّصلى الله عليه وسلميوَسُ عَنِلمُ خْطِئِءِ لحَديثُ اَلتَّ اسِعُوَل اثَّلَاثُونَ لتَّ جَاوُزُنْكُ مْفَ)ا يَرَ( وَغَيْرُهُ مَا]وَ.
“Merkitys on se, että velvollisuutesi on vain muistuttaa heitä Allahista ja kutsua heitä (oikealle tielle). Sinulla ei ole valtaa
asettaa uskoa heidän sydämiinsä pakolla, etkä ole vastuussa siitä.”

(Jaami’ al-‘ulum wal-hikam 1/236)

Allah sanoi:

ونَ مَزْرَ عَةٌلِلآخِ، رَةِلَ االَمتن لأب عين ل
ذَوُدَ ا)لهُ (وَل تِّ رْمِذِ: صلى الله عليه وسلم)عْتُ لحَدِي اثُلأَرْ بَ

الَ»أَ:

مَنْكِ بِيفَقَالَ عَعَنِ، بْنِعُمَرَ-دِرَ، ضِيَل لَّهُعَنْهُمَ ا-
بِرُسَبِا ينْهُ رَسُ اولُللَّهِصلى الله عليه وسلم،

بْنُعُمَرَ يَقُولُ اثُلكُنْ فِي لدُّنْيَا كَأَنَّكَ غَرِيبٌأَوْعَ
تَاظِرِلصَّبَاحَ وَإِذَ أَصْبَحْتَئِوَكَا

ذْمِانْ  اتِكَلِمَرَضِ ك٧٢٨٨َذَ، أَمْسَيْتَ ف١٣٣٧َتَ.

امَوْتِكَ« عَفَلَاتَنْ: اتَظِرِلْمَسَ اءَوَ
نْحَيَاتِكَ

9. hadith: Velvollisuus hen-
kilön kyvyn mukaisesti
Abu Hurairah Abdur-Rahman ibn Sakhr -
Allah olkoon häneen tyytyväinen - sanoi:  
“Kuulin Allahin sanansaattajan ُّي sanovan:
'Mitä olen kieltänyt teitä tekemästä,
välttäkää sitä. Ja mitä olen käskenyt teitä
tekemään, tehkää sitä kykyjenne
mukaan. 
Sillä totisesti se, mikä tuhosi nuo
(kansat), jotka edelsivät teitä oli  vain
liiallinen kyseenalaistaminen ja se, että
he olivat erimielisiä heidän
profeettojensa kanssa.”
Tämän raportoi al-Bukhari (7288) ja Muslim
(1337).
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ــة ــ ــووي ــ ــن الن ــ ــعي ــن الأرب ــت م

_________________________________________________________________________________________________________

﴿ابْنَ ادَمَإِنَّكَمَا وسَمِ عْتُرَسُولَللَّ هِصلى الله عليه وسلميَقُوا لُرَبَّهُمْ اخَوْفًا وَطَمَ عًاوَ ا﻿مَّا رَزَقْ نَـٰهُمْيُ نفِقُونَ﴾
“Jos he irtaantuvat teistä, eivätkä taistele teitä vastaan ja tarjoavat rauhaa, niin Allah ei ole laittanut teille syytä taistella heitä
vastaan.” (4:90)

Täten ihmiset, joita vastaan taistellaan ovat nuo, jotka vaativat taistelua, vainoa, väkivaltaa ja vihamielisyyttä islamia ja uskovaisia
kohtaan. Samaan aikaan islam ohjaa muslimeita tekemään rauhansopimuksia niiden kanssa, jotka siihen suostuvat. Tämä on
ilmeisen selkeää ja profeetan صلى الله عليه وسلم tapojen mukaista.

Allah sanoi:

عَ تَنِي وَرَ اجَوْتَنِي اغَفَرْتُلَ﴾ ﴿مَلَن وْبَلَغَا تْذُنُوبُ كَعَنَانَ لسَّمَ اءِلَّمِنْ كَوَلَ ااأُبَ
“Jos vihollinen kallistuu rauhaan, niin kallistu siihen ja luota Allahiin. Totisesti, se on Hän, joka on Kaikkikuuleva,
Kaikkitietävä.” (8:61)

Ibn Taymiyyah - Allah armahtakoon hänet - sanoi:

ايتَنِيلَ اشْرِكْ بِيشَيْئًاا سُيَاط ابْنَدَاب مَإِنَّ كَلَوْ اأَتَيْ تَنِيبِر اقُرَبِلْأَء رْضِمْثُ مَّسْ تَغْفَرْ اتَنِيغَب فَارْتُلَكَ.
“Epäuskovaisia vastaan saa taistella vain sillä ehdolla, että he käyvät sotaa (muslimeita vastaan),  ja se on suurimman osan
oppineiden mielipide, sillä se (ymmärrys) on selkeää Kirjassa (Koraanissa) ja sunnassa.“

(An-Nubuwat 1/140)

Ibn al-Qayyim - Allah armahtakoon hänet - sanoi:

بِمَا مِنهُنَ اتَبا دَزِ يَادَ اةُلحَا فِظاِبن رَجَب ارَسُولَ لوَ للَّهُأَعلَ مُسَ]وَصَحَّحَ هُلأَلْبَ انِ ي[بِرَوَ هُلتِّرْمِذِ يُّ)كُ لِّ(وَقَالَ »حَدِ يثٌحَسَنٌ «لْلَ اأَتَيْتُكَ بِقُ رَبِهَا.
“Profeetta صلى الله عليه وسلم ei koskaan pakottanut uskontoa kenenkään ylle, vaan taisteli vain niitä vastaan, jotka kävivät sotaa häntä صلى الله عليه وسلم vastaan
ja taistelivat häntä صلى الله عليه وسلم vastaan. Ja mitä tulee niihin, jotka tekivät rauhansopimuksia tai luottamussopimuksia hänen صلى الله عليه وسلم kanssaan,
niin hän صلى الله عليه وسلم ei koskaan taistellut heitä vastaan eikä pakottanut heitä uskontoon.”

(Hidayat al-hayara 1/237)

10. hadith:  Rajoittaminen
siihen, mikä on hyvää ja
tervettä

الهُعَنْهُ مَا-قَالَ: اقَالَنَّمت نلأل
انِعَبَّاسٍ ا-رَضِيَ

Abu Hurairah - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - sanoi, että Allahin sanansaattaja ا
sanoi:
“Totisesti, Allah - Korkein - on hyvä eikä
Hän hyväksy kuin sitä, mikä on hyvää. Ja
totisesti Allah - Korkein - on määrännyt
uskovaisia sillä, millä Hän on määrännyt
sanansaattajia, sillä Hän - Korkein -
sanoi: ‘Oi sanansaattajat, syökää siitä,
mikä on hyvää (sallittuja ja puhtaita ruokia)
ja suorittakaa  hurskaita tekoja.’  (23:51)
ja Hän  - Korkein -  sanoi:  ‘Oi   te,   jotka

هُ( تِّفَلِ أَوْلَىرَ جُ لٍذَكَ ارٍ«» »أَلْ حِ قُول: فَرَئِ
هَ(وَمُ اسْلِمٌ ):

لأَرْبَ اعُونَ أَلْحِقُو وَعْلَ مْأَ صلى الله عليه وسلممَاخَ رَّجَهُ لبُخَا، رِيُّ)
انوي ةلَمْيَصلى الله عليه وسلم نْلِيُ الفَرَئِضَبِأَ هْلِهَ اكَل حَدِ ايثُلثَّالِثُ،
ثُلرَّب عُوَلأَرْبَ: ﴿عُو نَلرَّضَ ااعَةُن لأبعا ين
ارَسُولِلتُ حَارِّمُمَاا تُحَرِّمُل﴾، وِلَادَ ةُبَلحَد:
﴿للَّ هُعَنْهَ اا-عَنِ آلنَّبِا يِّصلى الله عليه وسلمقَا الَ لَّهُعَنْهُ -عَ

ائِشَةَ-رَضِ﴾،
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ــا ــ ــرِّومُ ــ ــةُ اتُحَ ــ ــاعَ ــل ارَّرضَ ــ» هِ

uskotte, syökää sitä hyvää, mitä Me
olemme teille antaneet (siunauksena ja
elantona).’ (2:172)
Sitten hän ) mainitsi miehestä, joka
matkusti kauas, tuli epäsiistiksi ja pölyiseksi
ja nosti kätensä ylös taivaaseen (sanoen): ‘Oi
Valtiaani, Oi Valtiaani!’, ja hänen ruokansa
(joilla hän ravitsee itsensä) ovat peräisin
kielletyistä (ruuista), hänen juomansa ovat
peräisin kielletyistä (juomista), hänen
vaatteensa (joilla hän pukeutuu) ovat
kiellettyjä (vaatteita) ja hän on ravittu
kielletyllä, joten miten tuohon (hänen
pyyntönsä) vastataan?”
Tämän raportoi Muslim (1015).

لخَ امِسُ الأَرْبَعُ، ونَمَنْ اعُبَيْعِ، كُمْغَيْ رَنِسْيَ، انٍفَ
مْرِوَل مَيْتَ اةِوَلخِنْ: زِي رِوَ لأَصْ نَا، مِوَلحَدِي
سَمِاعَ، لنَّبِيَّصلى الله عليه وسلمقُ وصلى الله عليه وسلمال، لَّهِتَعَالَ ىرَاوَ، هُلْبُل

بِالْحَعَانْ، جَابِرٍ -رَضِيَللَّ هُعَنْهُ؟أَ 
 دُلَّاهُ يُجَازِ ي١٠١٥(.

حِ- وَهُوَ بِمَكَّةَ، ا-يَقُو لُل متن لأب عين لنوي
رَ سُولَ هُحَرَّهُ امَيْعَ ل خَمْرِوَلمَيْتَ ةِ وَعَا امَلفَ

مِعْ»إِنَّ للَّهَ:
فَإِنَّهُأَ وَل خِنْزِي ارِوَلأَ صْ: 

يلَيَ ارَ سُولَللَّ هِأَرَ أَيْ تَشُ حُومَلمَيْ  
ايُاطْ الَىبِهَال س٢٥١٨ُّوَ، وايُدْهَنُبِهَ ا٥٧٢٧لُ، ودُافَ

اعِنْدَذَلِكَ: حَبَّنِلَا هُوَحَ رَمٌبَّوَيَ سْتَصْبِحُبِ اهَالنَّاسُقَ. 

11. hadith: Epäilyttävän
välttäminen

ايْهِمُلشُّ احُومَيُي ثُمَّقَ: االَرَسُو لُل
الَّهَحَرَّمَعَ

Abu Muhammad al-Hasan ibn Ali -
Allahin sanansaattajan َد lapsenlapsi, joka
oli hänelle todella rakas  - Allah olkoon
tyytyväinen heihin - sanoi:
“Opin ulkoa Allahin sanansaattajalta َل:
‘Jätä se, mikä saa sinut epäilemään
siihen, mikä ei saa sinua epäilemään.’”
Tämän raportoi at-Tirmidhi (2518) sekä an-
Nasaaii (5727) ja at-Tirmidhi sanoi: “Tämä
hadith on hasan-sahih.” [Ja al-Albaani luokitteli
sen autenttiseksi (sahih).]

ارِ يُّ)قُ لْ(يَوَسْ لِ مٌ)لَّ احَ(ي فَأَجْ مَ لُو اهُثُمَّبَ ا عُوهُ: 

12. hadith: Sen jättäminen
mikä ei koske muslimia 

ا-رَضِيَصلى الله عليه وسلم الَّهُعَنْهُ -صلى الله عليه وسلمنَّ: مْمت نلأ بع صلى الله عليه وسلمنلخَ
ادٍلْخُصلى الله عليه وسلمرِ

Abu Hurairalta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on raportoitu, että profeetta ي sanoi:
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ــو ــ ــبَوعُ ــ ــوَ الأَرْ ــ ــدِسُ ــل اسَّرا ــثُ ي

حَصلى الله عليه وسلمنٌ رَوَصلى الله عليه وسلم بْنُمَاجَ اهْوَصلى الله عليه وسلمدَّ رَقُطْنِ مُسْ كِرٍ حَرَمٌالحَ

أَبِيهِ عَنْأَ، بِيامُ اوسَى«-عَ ن٢٣١٨ْرِ بْنِيَحْيَ ىوَحَدِي
النَّبِيَّصلى الله عليه وسلمدٍ: عَنْأَبِ يبُرْدَةَعَ.

“Osa henkilön islamin täydellistämistä on
sen jättäminen, mikä ei kuulu hänelle.”
Tämä hadith on  hasan  (an-Nawawin mukaan)
ja sen raportoi at-Tirmidhi (2318) ja muut. [Ja
al-Albaani sanoi (hadithista): “Sahih li ghayri”.]

نِفَ سَألَ هُعَنْأَ، شْرِبَ ةٍتُ صْنَعُبِ هَ ابِلْ اأَشْعَ رِيِّ- رَ
تْعُثَّوَ مَاهِيَ اثَّفَقَ ا ولَ الَعَثَهُ إِ لَىلْ: 

لْقَا لَلْبِتْ عُوَلْمِزْ رُفَقِ يلَلِ أَبِيبُرْ دَةَ مَالْ
مَضَانَوَأَ 

رعِاوَ الضرَأَمت ن١٣ع، ينلنو ي٧١(.

13. hadith: Uskon täydel-
lisyys 

ااصلى الله عليه وسلمالمَ اعنَىأَنَّ لضصلى الله عليه وسلم: رَنفصلى الله عليه وسلم اهمُنتَفٍ
Abu Hamzah Anas ibn Malikilta, Allahin
sanansaattajan ف palvelijalta - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - on raportoitu, että
profeetta َو sanoi:
“Yksikään teistä ei usko (aidosti), kunnes
hän rakastaa veljelleen, mitä hän
rakastaa itselleen.”
Tämän raportoi al-Bukhari (13) ja Muslim (71).

14. hadith: Muslimin
elämän pyhyys ja tilanteet,
jotka mitätöivät sen

الْمِزْرُنَ ابِياذُل شَّعِي: رِفَقَا لَي
امٌ«سْصلى الله عليه وسلمقَ الَنَبِيب ذُلْعَاسَلِ

رَّجَ هُمُسْ الِمٌ) لثَّ (وَلَفْظُ هُ شْرُ» اكُلُّمُ سْكِرٍ حَ
رَوَهُ: لْبُخَ ارِيُّ) اعَنْ( وَ:

الَبَ عَثَنِ يرَ اسُولُ للَّهِصلى الله عليه وسلم أَنَا وَامُعَى اذٌلَى:
امْليَمَ انِفَاقُلْ، تُايَارَسُ ولَللَّهِإِ، نَّاشَرَبًايُ صْنَعُسُ»

اهُلمِزْرُمِ نَلشَّعِيرِوَشَ 
عُمِانَ العَسَلِفَقَ ا٦٨٧٨بِ، أَرْضِنَا ي١٦٧٦ُلُ.

فَقَالَ نِوا«» كُلُّمُى: كِرٍحَرَ مٌ«لْيُ قَا الُلَهُلبِ
كَرَعَنِل اصَّلَا فَ وَحَ رَمٌ« وَ يرِوَيَةٍلِ مُسْ 

Abdullah ibn Mas’uudilta - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - on raportoitu, että hän
sanoi, että Allahin sanansaattaja ُّل sanoi:

“Ei ole sallittua vuodattaa muslimin
verta, paitsi (laillisen johtajan tuomiosta,
joka on sallittua tapahtua) kolmessa
tapauksessa (jotka islamilainen valtio
selvittää ja tuomitsee todisteiden pohjalta):
(1) naimisissa oleva henkilö, joka
suorittaa aviorikoksen, (2)  sielu sielusta
(laillinen  hyvitys  murhasta)  ja  (3) henkilö, 
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__________________________________________________________________________________________________________
¹ Tavallisen muslimin eikä ihmisryhmän, jolla ei ole juridista auktoriteettia, ei ole sallittua laittaa käytäntöön islamin lain mukaisia
tuomioita ja rangaistuksia. Se on selkeästi kiellettyä ja johtaisi sosiaaliseen kaaokseen ja suurempaan pahaan sekä rikokseen.
Samalla tavalla muslimilla ei ole oikeutta julistaa sotaa eikä tehdä sotaisia tekoja ilman laillista auktoriteettia tai syytä. Profeetta صلى الله عليه وسلم
kielsi erästä miestä laittamasta omin keinoin käytäntöön laillisen rangaistuksen (kuolemantuomion), vaikka mies todistaisi vaimonsa
suorittamassa aviorikosta: Abu Huraira - Allah olkoon tyytyväinen häneen - raportoi, että Sa’d ibn ‘Ubadah - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - sanoi: 

“Oi Jumalan sanansaattaja, jos löytäisin vaimoni toisen miehen kanssa (suorittamassa aviorikosta), niin pitäisikö minun jättää heidät
keskenään kunnes haen neljä todistajaa (joka on islamin mukaan pakollinen todiste, jotta tuomioistuin voisi määrätä lain voimaan)?”
Profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi: “Kyllä.” Sa’d vastasi: “Ei koskaan, kautta Hänen, joka sinut lähetti totuuden kanssa, jos minulle kävisi näin, niin
olisin pikainen nostamaan miekan!” Profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi:

ــلِّ ــ ــنْوهَ ــ ــرُ اعَأَ ــ ــأْمُ ــمَ الَرأَ ــا مَ

joka jättää uskontonsa ja erottaa itsensä
yhteiskunnasta (kääntyen viholliseksi ja
aiheuttaen yhteiskunnalle uhkaa tai vaaraa).”¹
Tämän raportoi al-Bukhari (6878) ja Muslim
(1676).
[Toisessa raportissa (profeetta د sanoi lopussa):
 
”- - mies, joka jättää islamin julistaen
sodan Allahia - Majesteettista ja
Täydellistä - sekä hänen sanan-
saattajaansa ِم vastaan.”
 
Tämän raportoi an-Nasaaii (4048) ja al-Albaani
luokitteli sen autenttiseksi (sahih)]. 

مِبْ نِمَعْ دِكَرِبَ- رَ ضِيَل الَّهُعَ نْهُلا مَ أن نْصلى الله عليه وسلمال
الُلاعَ نِ لْمِقْ:

رُايَ رْوِعَ نْرَبِّهِ --قَالَ سَامِعْتُرَ اسُولَل، لَّهِصلى الله عليه وسلميَقُ
رُبِهِا رَفِ يقًافِي، مَايَ نْهَى عَمتن لأبعين لانوية
الَةَفَ»، مَامَلَأَدَ مِيٌّوِعَ، اءًشَ رًّمِنْ بَطْنٍبِ حَسْبِبْنِ

تٌايُقِمْنَ اصُلْبَهُ، فَإِنْفِكَا نَلَامَحَ

 وَثُالُ  اشَرَبِهِوَثُ ل٦٠١٨ُنَ، فَسِهِ«عَ د٤٧َكَ.

15. hadith: Islamilaiset
tavat

ا(وَلتِّرْ امِذِيُّ)ي مً(فِ: آفَاثُ
مُأَحْمَدُ)تَ

Abu Hurairalta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on raportoitu, että Allahin
sanansaattaja َو sanoi: 
“Kuka ikinä uskoo Allahiin ja
viimeiseen päivään, puhukoon hän
hyvää tai pysyköön hän hiljaa. Kuka
ikinä uskoo Allahiin ja viimeiseen
päivään, kunnioittakoon hän
naapureitaan. Kuka ikinä uskoo Allahiin
ja viimeiseen päivään, kunnioittakoon
hän vieraitaan.” 
Tämän raportoi al-Bukhari (6018) ja Muslim (47).

نٌوا« اووَلنَّسَا ئ٤٠٤٨ِلُ ، يَ(وَبْنُ امَاجَهْ)دٍلْ
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ــلأَ ــ ــنُووَ ــ ــثَّ اامِ ــ ــثُل ــحَ ادري ــل مْ
________________________________________________________________________________________________

اعَنْهُمَا ا-« غُو يَسْتَطِ عْفَبِلِسَ انِهِ فَإِنْلَمْ يَسْتَصلى الله عليه وسلم عْفَبِقَ مَنْكُ نَّافِيهِ كَانَمُ نَافِ.
“Kuunnelkaa, mitä johtajanne sanoo. Totisesti hän tuntee kunniaa ja minä tunnen kunnian paremmin kuin hän ja Allah
tuntee kunnian paremmin kuin minä.”

(Sahih Muslim 1498)

Tästä esimerkistä opimme, että lakiin liittyvissä asioissa “ohjaimia” ei “oteta omiin käsiin” ja kunnianloukkaus ei anna oikeutta
suorittaa rangaistuksia eikä väkivaltaa. Täten, esimerkiksi kunniamurha ei ole sallittua islamissa, eikä sille ole mitään uskonnollista
pohjaa.

Oppineet ovat yksimielisiä siitä, että laillisia rangaistuksia saavat tuomita ja määrätä vain kunnolliset ja lailliset tuomarit, jotka
pyrkivät soveltamaan islamin lakia esitettyjen todisteiden perusteella aikomuksena suojella viattomia ihmisiä, toteuttaa sanktiot ja
ehkäistä vääryyttä.

Jos johtaja ei ole muslimi, niin näitä lakeja ei siltikään laiteta käytäntöön, vaan johtajan lakia on kuunneltava.

Profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi: 

ايهِخَصْ لَاةٌمِنَلنِّ فَا قِرُ »أَ رْبَعٌمَ نْكُنَّفِيهِكَا نَمُنَا افِقً اوَإِنْكَا تْثُعَ نِلنَّ بِيِّصلى الله عليه وسلم قَالَفْ.
“Johtajan kuuntelu ja noudattaminen on pakollista muslimille, pitäisi hän siitä tai ei, kunhan häntä ei määrätä olemaan
tottelematon Allahille. Jos häntä käsketään olemaan tottelematon Allahia kohtaan, ei ole (silloin tämän johtajan) kuuntelua
eikä noudattamista.”

(Sahih al-Bukhari 2796)

Meidän on myös syytä huomioida, että jokaisessa maassa asutaan vapaasti maan kansalaisina sopimuksen alla, joka on noudattaa
sen maan lakia, sillä tämä on ehto vapaaseen kansalaisuuteen ja Allah sanoi: 

﴿دَأَ خْلَفَوَ اإِذَكَحَ آتَّىيَا دَعَهَاا ئًخَصْلَةٌمِنْ﴾
“Oi te, jotka uskotte, täyttäkää sopimuksenne (kunhan niihin ei liity mitään, mikä on islamin mukaan kiellettyä).” (5:1)

Ibn Muflih - Allah armahtakoon hänet - sanoi:

صَمَفَجَ إرَوَإِذَ عَا إهَدَ غَدَرَ«أَ مَنْ إِذَحَدَّثَ
“On kiellettyä suorittaa laillisia rangaistuksia, ellei sitä tee (laillinen) johtaja tai hänen (laillisesti määrätty) varamiehensä.”

(Al-Furu’ wa tashiih al-furuu’ 10/29)

Ja ibn Hajar - Allah armahtakoon hänet - sanoi:

لُثُلرَّ مت نلأب عي نلنو ية حَدُكُمْ مِنْأَخِ يهِأَ اوْخَرَّجَ هُالبُخَارِيُّ )الِ( اوَمُسْلِمٌ).
“Muslimilla ei ole oikeutta tappaa jokaista epäuskovaista (ja ainoastaan virallisessa sodassa olisi sallittua tappaa miehiä tai
islamilaisen valtion alla rikoksen suorittaneita, jos sanktio on kuolemanrangaistus), vaan hänen on kiellettyä tappaa siviiliä tai
turvan alla olevaa henkilöä epäoikeudenmukaisesti.” 

(Fath ul-Bari 6517)

Laillisten rangaistusten tavoite on yksinkertaisesti saada ihmiset pelkäämään rangaistusta niin paljon, että he eivät suorita
julmuuksia. Allah sanoi: 

 ﴿كُوَلَكَ بِمِ الٍقِصَا‎ حَيَاةٌ صلى الله عليه وسلما أُولِعَ الَىللَّهِلَّ لحَدِيا ثُلتَّاسِ﴾
“Laillisissa rangaistuksissa on teille elämien pelastus, oi ymmärryksen ihmiset, jotta voisitte tulla hurskaiksi.” (2:179)

Niiden tarkoitus on ylläpitää pelkoa vääryyksien tekemistä kohtaan. Islam opettaa meitä pyrkimään armahtamaan, katsomaan
sormien läpi ja välttämään rangaistusten toteuttamista, mikäli se on mahdollista.
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ــ- ــ ــاوبِ ــ ــل اخَطَّ ــ ــبْنِ ــعُ امَررَ ــنْ عَ
_________________________________________________________________________________________________________

Profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi: 

اتِّرْمِوا اذِيُّ)وفَ أَ( اوَلنَّسَائِيُّ سَوَ اتَرُحُبِطَا نًا« صلى الله عليه وسلملَرَ زَقَ كُمْكَمَ ايَرْزُا قُلطَّيْرَ تَغْدُ اخِمَاصًا نَ» لَوْأَنَّ كُمْ اتَوَكَّلُ ونَعَ لَى للَّ هِحَقَّتَ وَكُّ الِهِمْلنَّبِ.
“Välttäkää laillisten rangaistusten toimeenpanoa muslimeille, jos pystytte. Jos rikollisella on tie ulos, niin jättäkää hänet
tielleen. Totisesti, on parempi, että johtaja erehtyy armahtamaan hänet kuin se, että hän erehtyy rankaisemaan viatonta.”

(Sunan at-Tirmidhi 1424, sahih as-Suyutin mukaan)

Profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi: 

الَّهِ(وَا ابْنُحِوبَّ انَ )يْرَ(فِ يضِ رَوَهُلإِمَ.
“Välttäkää laillisten rangaistusten toteuttamista niin kauan kuin löydätte syyn välttää niitä.”

(Sunan ibn Majah 2545, hasan as-Suyutin mukaan)

As-Suyuti - Allah armahtakoon hänet - sanoi:

الْحَاكِمُة )اسَ ا(وَقَالَ التِّرْود مِذِيُّ» لَحَسَنٌا)ضُت. 
“Islamilaisen lain periaate on, että laillisen rangaistuksen keskeyttää epäilys.”

(Al-Ashbah wal-nazaʼir 2/122)
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ــو ــ ــمْوسُ ــ ــثُ الخَ ــ ــدِي ــنً الرحَ ــوَ خْ

ضِيَ للَّهُ عَنْهُ-قَ ا لَوَلَ اا(وَ كُونُ و صلى الله عليه وسلما دَللَّهِ
إِنَّلْ عَنْعَبْدِ ل لهبْنِبُ، سْرٍ-:

يَارَ سُولَللَّ
لنَّبِيَّ صلى الله عليه وسلمرَاجُا لٌفَقَ: 

تَمَسَّ كُدْ»أَتَ
 قَدْاكَ  اتْعَلَيْنَا ف٦١١٦َبٌ.

16. hadith: Suuttumisen
kielto

اوَمَالُبِ اهِجَامِعٌ قَالَ: امِشَرَئِ عَلإِ
افَرَئِض

Abu Hurairalta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on raportoitu, että eräs mies sanoi
profeetalle َم: “Neuvo minua.” Profeetta
 :sanoi عَ
“Älä suutu.”¹
Sitten hän toisti sen (pyynnön saada
neuvoja) muutaman kerran. Hän ي sanoi
(uudestaan):
“Älä suutu.”
Tämän raportoi al-Bukhari (6116).
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__________________________________________________________________________________________________________
¹ Suuttumisen kiellolla ohjataan muslimia rauhoittamaan itsensä ollessaan vihainen islamin mukaisilla etiketeillä. Sunnassa on
mainittu seuraavat viisi keinoa rauhoittaa vihaa: 

1. Pyydä turvaa Allahilta paholaista vastaan 

Sulayman ibn Surad - Allah olkoon tyytyväinen häneen - sanoi, että kaksi miestä olivat sanallisesti pahoinpitelemässä toisiaan
profeetan صلى الله عليه وسلم läsnäolossa ja yksi heistä tuli niin vihaiseksi, että hänen kasvonsa muuttuivat punaisiksi. Profeetta صلى الله عليه وسلم katsoi häntä ja
sanoi:

نِي( لِيَسْهُ لَعَنِّي أَدَ ءُهَامَا ثُورِبَ عُبِا لْأُ جُورِ لسَّ ائِل يُرِيد عَمَلًغَي رل افَرَئِضوَلَ اميُرِلاكْ.
“Totisesti, minä tiedän sanoja, jotka saisivat häneltä lähtemään pois sen, mitä hän löytää itsestään (eli vihaa), jos hän sanoo:
‘A’uudhubilläähi min Äsh-Shäytaani-r-rajiim (Pyydän turvaa Allahilta kirottua Shaytaania vastaan).‘“

(Sahih al-Bukhari 6115) 

2. Ota rukouspesu 

Atiyyah - Allah olkoon tyytyväinen häneen - raportoi, että profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi:

عَنْ اأَبِيهُ رَيْ ارَةَ-رَضِصلى الله عليه وسلم للَّهُ اعَنْمتنلأ بعي نل انويرِ وَإِنَّةا تُطْفَأُ النَّارُ بِالْمَاءِ فَصلى الله عليه وسلمذَا غَضِبَ أَم)قو لُهُ(»فَبَا.
“Totisesti viha tulee Shaytaanilta ja totisesti Shaytaan on luotu tulesta. Totisesti tuli sammutetaan vedellä, joten jos kukaan
teistä tulee vihaiseksi, niin suorittakoon hän rukouspesun.“
 
(Sunan Abi Dawud 4784, hasan ibn Hajarin mukaan)

3. Ole hiljaa
 
Ibn Abbas - Allah olkoon tyytyväinen häneen - raportoi, että profeetta صلى الله عليه وسلم neuvoi häntä sanoen kolmesti:

«سَعَا نْمُصلى الله عليه وسلممِ نٍكُرْصلى الله عليه وسلمةً.
“Ja kun tulet vihaiseksi, ole hiljaa.”
 
(Al-Adab al-mufrad 1320, sahih al-Albaanin mukaan)



ا

ــرَ ــ ــنُوكَ ــ ــلِ اسَا ــ ــزَلُ ــلَ ااريَ ــعَ       hadith an-Nawawi 40 هُ

Abu Hurairah - Allah olkoon tyytyväinen häneen - raportoi, että Allahin sanansaattaja صلى الله عليه وسلم sanoi:

ي(وَ ابْنُحِبَّا نَ)خِرَ(فِي مَخَرَّجَ اهُلإِمَامُ اأَحْي مَدُ)رَ ل(بِهَ للَّفْ اظِوَخَرَّ.
"Vahvin (ihmisistä) ei ole paras painija. Totisesti vahvin teistä on hän, joka kontrolloi itseään ollessaan vihainen."

(Sahih al-Bukhari 5763)

Ibn Umar - Allah olkoon tyytyväinen häneen - raportoi, että Allahin sanansaattaja صلى الله عليه وسلم sanoi:
 

مْرِ بْنِ قَيْسٍل كِنْدِيِّ وْ»صَا حِيحِ اهِ«بِ مَعْ نَاهُوَ قَالَ لتِّرْمِذِ يُّ»حَ اسَنٌغَرِي بٌ«رَ ا)سْلِ.
"Mitään ei nielaista suuremmalla palkkiolla kuin silloin, kun palvelija nielaisee hänen vihansa tavoitellen Allahin
kasvoja (eli Allahin tyytyväisyyttä ja tapaamista)."

(Sunan ibn Majah 4189, sahih al-Albanin mukaan)

Allah sanoi:
  

 ﴿مُعَا ذِبْنِجَبَى لٍضيللا ٱهعن هقَ الَيوَرَّ هُبْ ٱنُحِبَّانَفِ ي»صَحِ يحِهِ«وَنْ عَنْ ٱعَبْدِللَّهِ بْنِبُ سْرٍضيلله عنها مِوَكُلُّهُ﴾
“Ja sanokaa palvelijoilleni, että he puhuvat vain parasta (eli vain hyvää). Totisesti Shaytaan herättää ristiriitoja heidän
välilleen. Totisesti Shaytaan on ihmiselle selkeä vihollinen” (17:53)
 

________________________________________________________________________________________________
 
4. Rauhoita itsesi istumalla tai makaamalla
 
Profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi:
 لَّأَا يُّلأَعْ مَالِخَيْ رٌوَأَ قْرَبُإِ لَىللَّهِقَ الَيَ تْ»خِ رُمَا افَارَقْ تُعَيْ هِرَسُولُللَّ. 
“Kun joku teistä tulee vihaiseksi ja hän on seisomassa, niin istukoon hän. Jos viha lähtee häneltä (niin hyvä) ja jos ei, niin
menköön hän makaamaan.”
 
(Sunan Abi Dawud 4782, sahih al-Albaanin mukaan) 
 
5. Muista rauhoittumisen palkkio 
 
Profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi: 
ل لَّهِلُأَ نْتَمُ اوتَوَلِ. 
“Älä ole suutu ja sinulle on paratiisi.”
 
(Al-Muʻjam al-awsat 2411, sahih al-Albanin mukaan) 

Anas ibn Malik - Allah olkoon tyytyväinen häneen - raportoi, että Allahin sanansaattaja صلى الله عليه وسلم sanoi:

 لَا ثُونَ فَضْلُةٌكُ لَّمت انلأب عينلن وية نو يةبَهُ كَفَّ اللهُ عَنْهُ عَذَارَرَ وَهُمُ اسْلِمٌبِهَذَ. 
“Kuka ikinä pidättää kieltään, Allah tulee peittämään hänen virheensä. Kuka ikinä pidättää vihaansa, Allah tulee
pidättämään hänen rangaistustaan (tätä palvelijaa kohtaan) ylösnousemuksen päivänä."

(Shu’ab al-iimaan 7818, hasan al-Albaanin mukaan)

 Abu Huraira - Allah olkoon tyytyväinen häneen - raportoi, että profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi: 
 

لِبَّ تِهِفَ يَحْمِلُ هُعَلَ يْهَاأَ وْلَتَ طْلُعُفِيهِ للَشَّمْ اسُيَعْ دِصلى الله عليه وسلمبَيْ نَلاِللَّهِتَعَ. 
“Kuka ikinä pidättää raivoaan, vaikka hän kykenisi vapauttamaan sen, niin Allah tulee täyttämään hänet vakaudella ja
uskolla." Ja hän صلى الله عليه وسلم resitoi seuraavan jakeen:

﴿مَاايَرْوِعَنْرَ ابِّهِ-عَ زَّاوَجَلَّ-قَا لَصَ اعَنِبْنِ عَابَّاسٍ -رَضِ ايَللَّهُعَنْهُ﴾
"Ja he ovat niitä, jotka pidättävät vihaansa ja antavat ihmisille anteeksi, ja Allah rakastaa niitä, jotka tekevät hyvää." (3:134)
 

(Tafsir at-Tabari 3:134, hasan as-Saffarinin mukaan)



ــيِّ ــ ــنَوا ــ ــلْ احَسَ ــ ــتَبَ ــلَّ اهَركَ ــل نَّ

إِ
parhaalla käytöksellä ja
lempeys eläimiä kohtaan

انْهَمَّبِحَ اسَنَةٍفَلَ مْيَعْ: امَلْهَ اكَتَبَهَعِ
افَعَمِلَ هَااكَتَبَ هَاللَّهُرَافَ

بْعِ مِئَةِ ضِعْفٍإِ لَىاسَّ حَسَ نَةًكَ ا مِلَةً اوَإِنْ هَمَّبِ  
عِ نْدَ هُعَشْرَ احَسَنَ ا تٍإِلَ: 

هَاكَ اتَبَهَ اللَّ اهُعِنْدَهُنَّ وَّأَضْ عَا فٍكَثِ، يرَةٍا
فَعَمِلَهَ اكَتَبَهَاا اللَّهُاوَ، إِنْهَا مَّبِيِّئَةٍ فَلَمْيَعْمَا
ايِّئَةًوَحِ، دَةً«رُّحَ سَنَةًكَا مِلَةًوَإِ، نْهَمَّبِهَ

حَيْهِمَا«ل
 لِمٌا) وَكَ(فِ ي١٩٥٥حِ.

Abu Ja’laa Shaddaad ibn Awsilta - Allah
olkoon tyytyväinen häneen - on raportoitu,
että Allahin sanansaattaja ُم sanoi:
“Totisesti Allah on määrännyt
erinomaisuuden kaikkiin asioihin (niiden
suorittamiseen), joten jos teidän tulee
tappaa, niin tappakaa parhaalla
käytöksellä (vain tavalla, joka on sallittua).
Jos teidän tulee teurastaa, niin
teurastakaa parhaalla käytöksellä
(mahdollisimman kivuttomasti ja islamin
mukaisesti). Teroittakoon jokainen teistä
veitsenne, jotta säästäisitte teurastettavat
eläimet kärsimykseltä.” 
Tämän raportoi Muslim (1955).

امِ نُوَل ثَّلَ، اثُونَ وَسِ يلَةُصَةَ، بْنِمَعْ بَدٍقَ
اهُ-قَالَ، قَالَذِ بْنِ جَصلى الله عليه وسلملٍ - جِلقُ ارْبِأَ لحَدِيثُ ل

هُرَ يْرَةَ- ارَضِيَ ل لَّهُعَ:

ياةي انلن ويةمَا كُنْتَ، وَأَرَسُو الُللَّهِصلى الله عليه وسلم الْعَنْأَبِ
لِيوَلِيًّ، افَقَدْقِ النَّات نلأبع ينلن

ذَنْاتُ اهُبِالْحَرْ ب١٩٨٧ِإِ نَّللَّهَ: تَعَالَى قَالَمَ، نْعَا
عَبْدِ ابِشَيْءٍ: أَحَبَّإِ لَيَّمِمَّا.

18. hadith: Hyvä käytös اعَبْدِيَتَ اقَرَّبُإِلَ يَّمُوَ: مَاتَ اقَرَّبَإِ
Abu Dharr Jundub bin Junadalta sekä Abu
Abdur-Rahman Muaad bin Jabalilta - Allah
olkoon tyytyväinen heihin - on raportoitu,
että Allahin sanansaattaja َو sanoi: 
“Omaa taqwaa, missä ikinä oletkin ja
seuraa huonoa tekoa hyvällä teolla, joka
pyyhkii sen (huonon teon) pois ja
käyttäydy hyvällä käytöksellä ihmisiä
kohtaan.”
Tämän raportoi at-Tirmidhi (1987) ja hän sanoi:
“Tämä hadith on hasan.” Ja muissa teksteissä:
“Hasan-sahih”. 
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ــة ــ ــووي ــ ــن الن ــ ــعي ــن الأرب ــت م

19. hadith: Ole tietoinen
Allahista ja Hän tulee
suojelemaan sinua

اوْفًاوَطَ امَعًاوَ﻿ مَّارَ: زَقْنَـٰ اهُمْو
لُرَبَّهُمْ

Abu al-Abbas Abdullah ibn Abbasilta - Allah
olkoon tyytyväinen heihin - on raportoitu,
että hän sanoi: “Olin profeetan َّل takana
(ratsun selässä) ja hän ُس sanoi minulle:
“Oi nuori poika, opetan sinulle (neuvon)
sanoja. Suojele Allahin oikeuksia ja Allah
tulee suojelemaan sinua. Suojele Allahin
oikeuksia ja tulet löytämään Hänet
edestäsi. Jos kysyt, niin kysy (vain)
Allahilta ja jos pyydät apua, niin pyydä
(vain) Allahilta. Ja tiedä, että jos kansat
kokoontuisivat yhteen hyödyksesi, niin he
eivät kykenisi olemaan hyödyksesi paitsi
(sen verran), mitä Allah on kirjoittanut
sinulle. Ja jos he kokoontuisivat yhteen
aiheuttamaan sinulle haittaa, he eivät
kykenisi aiheuttamaan sinulle haittaa
paitsi (sen verran), mitä Allah on
kirjoittanut (kohtaloon) sinulle. Kynät ovat
nostettu ja sivut ovat kuivuneet.”
Tämän raportoi at-Tirmidhi (2516) ja hän sanoi:
“Tämä hadith on hasan-sahih.“ Toisessa raportissa,
joka ei ole at-Tirmidhissa (profeetta َع sanoi): 
“Suojele Allahin oikeuksia, niin tulet
löytämään Hänet edestäsi. Ole tietoinen
Allahista hyvinä aikoina, niin Allah tulee
tuntemaan sinut (ja auttamaan sinua)
vaikeina aikoina. Ja tiedä, että mitä ei
tapahtunut sinulle, ei olisi koskaan voinut
tapahtua sinulle. Ja mitä on tapahtunut
sinulle, ei olisi koskaan voinut olla
tapahtumatta sinulle. Ja tiedä, että voitto
tulee kärsivällisyydellä, helpotus seuraa
vastoinkäymistä ja vaikeuden kanssa tulee
helpotus.”
[Musnad Ahmad (2804), sahih Ahmad Shaakirin
mukaan].

ذُنُ وبُكَ اعَنَانَل، سَّمَا اءِلَّمِ نْكَ وَلَاأُ بَ الِي
اثُمَّسْ تَغْفَرْتَ نِ يغَفَ: تُلَكَ هِيَا ابْنَدَمَ لَ وْبَلَغَ

رْضِ:

ئًاا سُيَابْ نَدَمَ إِنَّكَلَوْ أَتَيْتَنِ: ايبِقُ ارَبِلْ
فِرَةً«وَ، اخَطَا ايَاثُ مَّلَقِي تَنِيلَا، تُشْا رِكْبِي
وَقَالَ» احَدِي، ثٌحَسَا انٌ«لْلَأَ تَيْتُكَبِقُ رَبِهَامَ،
مُاسَ]وَ صَحَّ احَهُلأَلْ بَا انِي[بِرَ وَهُل تِّرْ مِذِيُّ)كُلِّ
بدَزِيَ، ادَ ةُلحَافِظ اِبن رَجَبا رَسُ ولَلوَ اللَّهُ أَع،
بِيَّل الَّهِوَإِنَّا الَمُ ؤَخَ ذُنَبِومَ امِنهُ، نَا
ا-قَوا لَقَا لَنَّمت نلأ بعين النو يلَيْقُ، لْةيَا

ابْنِعَبَّاسٍ -رَضِيَ اللهُعَنْ 
لِسِاهَ اافَمَاأَبْ ق٢٥١٦َفَ رَئِوْعَ: ضُىمَرَسُ ولُل لَّهِصلى الله عليه وسلماعَ.

رٍ«» »أَالْحِ قُول افَرَئِضَبِأَ:

خَاارِيُّ ا)لَّهَ (وَمُسْ لِمٌ)وَهُ (تِّفَلِ أَوْلَ اىرَجُ لٍذَ
اثَّالِثُوَ لأَرْبَعُو نَأَ الْحِقُو، وَاعْلَمْ أَصلى الله عليه وسلم مَا خَرَّجَهُل
لَمْ يَصلى الله عليه وسلمنْ لِيُلفَرَئِ، ضَبِأَ هْلِهَاكَ لحَ دِيثُ
بعُوَلأَرْبَ، عُاونَل رَّضَ ااعَةُن لأب اعينل، نوي

اتُحَرِّمُ مَا اتُحَرِّمُ، لوِلَ ادَ اةُبَلحَ ديثُال.
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ــصلى الله عليه وسلم ــ ــبِويِّ ــ ــنِ النَّ ــ ــ-عَ ــنْ اهَرا ــعَ هُ

تُحَ رِّمُتَ لوِلَادَ، ةُ«»إِ عَنْ ائِشَو اةَ-رَضِيَل
ا)مَأَ(وَ مُ سْلِمٌ ا)تَنْ (هِ» ل رَّضَا: عَةُتُ حَرِّمُمَ

البُخَ ا: 

امِسُ لأَرْبَ عُونَمَ انْعُبَيْ عِكُ مْغَيْرَ انِسْيَانٍ افَخَورَّجَ:
ةِوَا لخِ نْزِيرِوَ، لأَصْنَامِ وَل حَدِيثُ 

رَوَاهُ الْبُلخَمْرِ و٦١٢٠َيْ.

20. hadith: Säädyllisyys
on osa uskoa

انْهُ-أَنَّ اهُسَمِعَول: انَّبِيَّصلى الله عليه وسلمقُ وصلى الله عليه وسلم اللَّهِتَعَ

Abu Mas’uud Uqbah ibn ‘Amr al-Ansaari
al-Badrilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on raportoitu, että hän sanoi, että
Allahin sanansaattaja ِض sanoi: 
“Totisesti se, mitä ihmiset oppivat
aikaisempien profeettojen puheista oli:
‘Jos et tunne häpeää, tee mitä  
tahdot.’“¹
Tämän raportoi al-Bukhari (6120).

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Ibn Rajab - Allah armahtakoon hänet - kommentoi tähän kirjoittaen:

هُأَوَل خِنْزِ ايرِوَلأَصْنَ امِعْ »إِنَّللَّهَ وَرَسُولَهُ حَرَّهُ مَبَيْ عَلخَمْرِ اوَلمَيْتَةِ وَاعَمَلفَتْ حِا-وَهُوَبِ مَكَّا ةَ- يَقُو لُلمت نلأبعي نل نوي ةهْدُلَّهُ يُجَازِيكَ
بَّنِلَا … هُاوَحَرَمٌبَّ اوَيَسْتَصْ بِحُبِ هَال نَّاسُقَالَ اايُطْلَ ىابِهَالسُّ فُنُ وَيُ دْهَ نُبِهَال جُلُو دُا فَقِي لَيَا ارَسُولَل لَّهِ أَرَأَ ايْتَشُحُومَ لمَ ايْتَةِفَإِ.

“Tämän lausunnon oppineet tulkitsevat kahdella tavalla. Ensimmäinen: se on käsky herätä ja varoitus - tarkoittaen, että jos et tunne
häpeää, niin tee mitä tahdot, sillä Allah tulee rankaisemaan sinua sen mukaisesti - -. Toinen: se on tiedotus, joka viittaa siihen, että
hän, jolla ei ole häpeää, tulee tekemään mitä hän tahtoo, sillä häpeä suojaa pahoilta teoilta.”

(Jami’ al-ulum wal-hikam 20)

نَّل لَّهَحَ رَّمَعَو – لَيْهِمُ لشُّحُ ومَيُثُ مَّ قَالَرَسُ ولُ
وثَمَ انَهُ« أَ سَقَا اتَلَل لَّهُل يَ هُودَ:

قُلْ(: يَوَ مُسْلِمٌ ا)لَّحَ، (ي فَأَ جْلُ اوهُثُمَّبَا عُوهُفَ أَكَ
نلأبع صلى الله عليه وسلمنل خَرَّجَا هُلبُخَ، ارِيُّ:

صلى الله عليه وسلمرِيِّ آ-رَضِ يَصلى الله عليه وسلملَّهُعَ، نْهُ ا-صلى الله عليه وسلمنَّمْم

 رَعَانْ أَبِيسَ ع٣٨ِلْ.

21. hadith: Sano: “Uskon
Allahiin” ja pysy lujana

االحَدِي اثُلسَّاي دِاسُوَلأَرْوبَ: عُو آنَكُلُّ
صلى الله عليه وسلمدَّرَقُطْ نِمُ سْكِرٍحَرَ

Abu ‘Amr - ja on sanottu (myös): ”Abu
‘Amrah” - Sufyan ibn Abdullahilta - Allah
olkoon tyytyväinen häneen - on
raportoitu, että hän sanoi: 
“Sanoin: ‘Oi Allahin sanansaattaja صلى الله عليه وسلم, kerro
minulle jokin lause islamista, jota minun ei
tarvitse kysyä keneltäkään muulta sinun
jälkeesi.’ Hän (profeetta ٌث) sanoi: 
‘Sano: ’Uskon Allahiin’ ja pysy lujana
(uskossa).’”
Tämän raportoi Muslim (38).
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ــسَ ــ ــمُوو ــ ــأَ ابِي ــ ــعَنْ ــبِ ايرهِ ــأَ نْ

يِّ- رَضِيَ للهُ اعَنْهُ، -قَأَنَّ لنَّ بِيَّصلى الله عليه وسلم ادٍعَنْ اأَبِيبُرْدَ ةَ
إِلَى الْيَمَ نِفَألَهُ عَ أَشْ رِبَةٍتُ صْنَعُ بِهَابِ الْأَشْ عَ
يبُرْدَ: ةَمَالْبِ تْعُا ثَّوَمَا اهِيَثَّفَقَاولَ، لَبَعَثَ
رَمَضَانَ، وَأَحْلَلْقَ االَلْبِتْ، عُوَلْمِزْ ارُفَقِاي، لَلِأَ

فِيصلى الله عليه وسلم شرعِ وَلض رَأَمت، نلأبعي انلنو؟ يةرً:
فصلى الله عليه وسلمهمُن 

لمَاع نَىأَنَّ ل١٥رَ.

22. hadith: Pakollisiin
tekoihin rajoittuminen

الَينِ-أَ اعنِيصلى الله عليه وسلمضَّ رالعِوَلوضِّ: اصلى الله عليه وسلم-ف﻿أَلَ
ذُلشَّ اعِيرِافَقَ

Abu Abdullah Jabir ibn Abdullah al-
Ansaarilta - Allah olkoon tyytyväinen
heihin - on raportoitu, että eräs mies kysyi
Allahin sanansaattajalta ِوَم sanoen:
“Luuletko, että jos rukoilen pakolliset
rukoukset, paastoan ramadanin, pidän
sallittuna sallitun ja kiellettynä kielletyn,
enkä tee sen lisäksi (mitään vapaaehtoisia
hyviä tekoja), niin tulenko pääsemään
paratiisiin?” Hän صلى الله عليه وسلما vastasi: 
“Kyllä.”
Tämän raportoi Muslim (15).

23. hadith: Kiirehtimi-
nen hyviin tekoihin

امُسْلِمٌ) الثَّ(وَلَ فْاظُهُشْرُو»: اكُلُّمُاسْ
نْ( اوَخَرَّجَ

Abu Malik al-Haarith ibn ‘Aasim al-Ash’arilta
- Allah olkoon tyytyväinen häneen - on
raportoitu, että Allahin sanansaattaja َخ sanoi:
”Puhtaus on puolet uskosta. Alhamdulillah
(ylistävä lausunto)¹  täyttää (hyvien tekojen)
vaa`an ja subhan-Allah (ylistävä lausunto)²
sekä Alhamdulillah¹  täyttää sen, mikä on
taivaan ja maan välillä. Rukous on valo,
hyväntekeväisyys on todiste (sinun hyvistä
teoistasi tuomiopäivänä) ja kärsivällisyys on
valaistus. Koraani on todiste joko sinun
puolestasi tai sinua vastaan. Jokainen hen-
kilö aloittaa päivänsä sielunsa myymisellä
ja hän joko vapauttaa sen (eli omistautuu
Allahille ja vapauttaa itsensä tulesta) tai hän
pilaa sen (eli omistaa sen hänen haluilleen).”
Tämän raportoi Muslim (223).

بٌمْ ليَمَ نِفَقُلْ، اتُيَارَسُ ولَ للَّهِإِ انَّشَرَبًا يُ
أَرْضِ انَايُ قَالُ لَ هُلمِ: زْرُمِ نَلشَّعِ ايرِوَ شَ:

رٍاحَرَمٌ«لْ يُقَا الُلَهُلبِتْ، عُامِنَلعَ سَلِفَ قَالَيَ
اوَحَرَمٌا«، وَوَفِيرِوَ ايَةٍلِ، مُاسْلِمٍفَ قَالَ نِ«»كُلُّ مُسْ
صلى الله عليه وسلمقَدْأُ عْطِ يَي» الكُلُّمَااأَ سْاكَرَعَنِ، لاصَّلَاةِفَ
تِمِهِ، فَاالَبعوَ فِيرِوَيَ، ةٍالَهُ»وَ كَانَرَ، سُاولُلآلَّ
رٍأَسْ كَرَ عَنِ لصَّلَا، ةِ« الجَوَسِ مِعَلو، كَلِمِبِخَ

نَمَامَ، لَأَأْمُرُعَأَ نْهَ ىعَنْكُلِّمُسْ

 ثُلاسَّ ابعُوَ لأ٢٢٣َعُ.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Alhamdulillah kääntyy suuntaa antavasti: “Kaikki ylistykset ja kiitokset kuuluvat Allahille.”
² Subhan-Allah kääntyy suuntaa antavasti merkityksensä kanssa: “Kaikki ylistys ja kunnia olkoon Allahilla - kuinka Täydellinen ja
kaukana virheistä Hän onkaan.”

39

 40 hadith an-Nawawi      



ــنَ ــ ــصلى الله عليه وسلموا ــ ــلا امَنْ ــ ــنْهُ ــلَّ اهُرعَ ــل يَ

لَّهِ صلى الله عليه وسلميَقُ ولُ لا عَنِلْ امِقْدَ مِبْنِ مَ عْدِ اكَرِبَ- رَ
ةمُرُا يَرْوِي عَنْ رَبِّهِ - -قَ الَسَ مِ عْتُرَ سُولَ:

بْنِمُ رُبِهِرَي فِيقً افِيمَ اايَنْهَ ىعَم تنلأب عينلنو
لَأَدَمِيٌّ وِعَاءًشَ رًّمِنْ بَطْنٍبِحَسْا،

مَأَ كَلَاتٌي يُقِمْنَ صُلْبَ هُفَإِ نْفِ كَانَلَا مَحَالَةَفَو»مَ
فَسِهِ«عَ،

فِفَ ثُلُثٌلِي طَعَامِ هِوَثُلُ ثٌلِشَ رَبِ هِوَثُلُثٌلِ
مَدُ)تَطْ(وَلتِّرْ مِذِيُّ)يمً،

يَ( وَبْنُمَي اجَهْ) دٍلْ( وَقَا لَل تِّرْمِذِيُّ عَرَوَهُلإِمَامُأَ
سَائِيُّ)،

قًا مْلحَدي يثُلثَّ امِنُوَلأَرْ بَعُونَأَرْ بَاعٌقَالَسَ »حَسَنٌ «ووَل
افَإِنْلَمْ يَسْتَصلى الله عليه وسلمعْ فَبِقَمَنْكُنَّوفِي هِكَانَ مُنَا،

مْرٍ -رَضِيَي للَّهُعَ نْهُ ا-«غُوا يَسْي تَطِعْفَوبِلِ سَانِ
بِيِّصلى الله عليه وسلمقَاا لَفْعَنْ عَبْدِللَّهِبْنِ، 

أَرْ بَعٌمَنْي كُنَّ فِي هِكَانَمُ نَآافِقًا وَإِنْكَانَ تْثُعَنِل
لَةٌمِنْا هُنَّفِ يهِكَا نَتْفِ يهِخَ صْالَةٌ مِنَلنِّ فَا قِارُ

إِذَكَ حَتَّ ىيَدَعَ هَائًخَ،

إِذَ عَاهَدَي غَدَ رَ« أَمَنْإِذَ حَآدَّثَكَذَ بَوَإِذَوَعَ دَأَخْلَفَ
هُلبُخَا ارِيُّ )الِ( وَمُسْ لِمٌ) هُافَ( يُخَ اصَمَ فَجَرَ

مْمِ نْأَخِي هِأَوْخَ، 

24. hadith: Epäoikeuden-
mukaisuuden kielto

التَّكُّلُثُ الرَّامت نالأبعيون: لنوية
ارْبَعُو

Abu Dharrilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on raportoitu, että profeetta ِس
raportoi Hänen Valtiaansa - Mahtavan ja
Täydellisen - sanoneen: 

“Oi Minun palvelijani, Minä olen
kieltänyt epäoikeudenmukaisuuden
itseltäni ja olen tehnyt sen kielletyksi
teidän keskuudessanne, joten älkää olko
epäoikeudenmukaisia toisianne
kohtaan. 

Oi Minun palvelijani, kaikki te olette
harhassa paitsi nuo, jotka Minä olen
johdattanut, joten pyytäkää
johdatustani ja Minä johdatan teitä. 

Oi Minun palvelijani, kaikki te olette
nälkäisiä paitsi nuo, joita minä ruokin,
joten pyytäkää ruokaa Minulta ja Minä
ruokin teidät.

Oi Minun palvelijani, kaikki te olette
alastomia paitsi nuo, jotka olen
vaatettanut, joten pyytäkää vaatetusta
Minulta ja Minä vaatetan teidät.

Oi Minun palvelijani, totisesti te teette
syntiä öisin ja päivisin ja Minä annan
anteeksi kaikki synnit, joten pyytäkää
anteeksiantoa Minulta (vilpittömästi) ja
Minä annan teille anteeksi.

Oi Minun palvelijani, te ette koskaan
kykene aiheuttamaan Minulle haittaa,
ettekä te pysty tekemään mitään
hyödykseni.
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ــهُ ــ ــ-ورَ ــ ــطَّ اابِ ــ ــلخَ ــرَ ابْرنِ ــمَ عُ

تَوَ كَّلُونَي عَلَ ىل لَّهِحَقَّتَ وَآكُّلِهِمْ لنَّبِيِّصلى الله عليه وسلمعَ
مَايَرْزُ قُلطَّيْا رَتَ غْدُخِمَ ااصًا نَ»لَوْأَنَّكُ

فَأَ(وَلنَّ سَا ئِيُّسَوَتَ رُحُبِطَ انًا«صلى الله عليه وسلملَ رَزَ قَكُمْ

(فِي ضِرَوَ هُلإِمَي امُأَ حْمَدُ )الَ( اوَلتِّرْمِ ذِيُّا
نُحِبَّ اانَ)يْ،

قَا لَلتِّرْي مِذِيُّ» لَحَ سَنٌا)ضُووَ بْنُمَاجَهْ )لَّهِ (وَ
للَّهِيَبِعْ صَحِيحٌ«، عَ»صَ حِيحِ هِ«وَا لْحَاكِمُ) ااسَ(

كُونُ وعِصلى الله عليه وسلم ادَل لَّهِإِ خْوَنً لحَدِيثُ لخَمْ سُونَذِكْ

 عَنْاهُ -قَالَ و٢٥٧٧َ(.

Oi Minun palvelijani, jos ensimmäinen
teistä ja viimeinen teistä sekä ihmiset ja
henkiolennot joukostanne olisivat
kaikki yhtä hurskaita kuin hurskain
sydän joukostanne, niin se ei lisäisi
Minun valtakuntaani lainkaan. 
Oi Minun palvelijani, jos ensimmäinen
teistä ja viimeinen teistä sekä ihmiset ja
henkiolennot joukostanne olisivat yhtä
pahoja kuin pahin sydän joukostanne,
niin se ei vähentäisi Minun
valtakuntaani lainkaan.
Oi Minun palvelijani, jos ensimmäinen
teistä ja viimeinen teistä sekä kaikki
ihmiset ja henkiolennot joukostanne
seisoisitte yhdessä paikassa ja pyytäisitte
Minulta ja antaisin jokaiselle sen, mitä
hän toivoi, niin se ei vähentäisi siitä,
mitä Minä omistan enempää kuin neula
vie valtamerestä, jos sen sinne upottaisi. 
Oi Minun palvelijani, ne ovat vain
teidän omat tekonne, jotka lasken teille
ja sitten annan teille niistä täyden
(tekojen mukaisen) vastineen. Joten hän,
joka löytää hyvää, ylistäköön hän
Allahia ja hän, joka löytää muuta kuin
sitä (hyvää), olkoon hän syyttämättä
ketään muuta kuin itseään.”
Tämän raportoi Muslim (2577).

25. hadith: Hyvien teko-
jen tyypit

الَيْنَافَ ابَابٌنَتَ مَاسَّكُدْ»وأَ: تَىلانَّ
الإِسْلَامِ اقَدْكَثُرَتْ

Abu Dharrilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on myös raportoitu, että (jotkut)
ihmiset Allahin sanansaattajan َل seuralaisten
joukosta sanoivan profeetalle ِم: “Oi Allahin
sanansaattaja,   rikkaat  ovat   ottaneet    kaikki 

رَئِ ضوَل وَجِ وَ بَابَ الْرِي دزِيَ ا دَلعَمَ مَعَأَ دَءِلفَ
عَمَ لًاغَير لفَرَئِ اضوَلَ م يُرِلاكْا تِفَابِهِ عَ: نل
لِيَسْهُ الَعَنِّ يأَدَ ءُهَا امَاثُورِ  بِالْأُجُورِ،  ائِليُرِ 
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ــنَ ــ ــاوبٌ ــ ــ» افَبَ ــ ــهُ( ــق اورلُ ــ) م

palkkiot. He rukoilevat kuin me rukoilemme,
he paastovat kuin me paastoamme ja he
antavat (paljon enemmän) hyväntekeväisyyttä
heidän ylimääräisestä varallisuudestaan.” Hän
:sanoi صلى الله عليه وسلم
“Eikö Allah ole antanut teille tapoja, joilla
tehdä hyväntekeväisyyttä? Totisesti,
jokainen tasbiihah (subhan-Allah -
ylistyksen lausuminen) on hyvän-
tekeväisyyttä, jokainen takbiir (Allahu
Akbar - ylistyksen lausuminen) on
hyväntekeväisyyttä, jokainen tahmiidah
(Alhamdullillah - ylistyksen lausuminen) on
hyväntekeväisyyttä ja jokainen tahliilah
(laa ilaaha ill-Allah’n lausuminen) on
hyväntekeväisyyttä. Hyvään käskeminen
on hyväntekeväisyyttä ja pahan
kieltäminen on hyväntekeväisyyttä ja
teidän harrastamassanne yhdynnässä
(vaimojenne kanssa) on hyvän-
tekeväisyyttä.”
He sanoivat: “Oi Allahin sanansaattaja, kun
joku meistä tyydyttää hänen halunsa, tuleeko
hän saamaan palkkiota siitä?” Hän ِب sanoi: 
“Näettekö te, että jos hän tyydyttää
halunsa kielletyllä, hän saisi synnin
taakan? Samalla tavalla, jos hän tyydyttää
itsensä sallitulla, hän tulee saamaan
palkkiota.” 
Tämän raportoi Muslim (1006).

عَزَّوَ جَلَّ«سَ، عَنْمُصلى الله عليه وسلممِنٍكُ رْصلى الله عليه وسلمةً مِنْكُرَ، بِلدُّنْيَاول
سَانُكَطْ بًامِانْذِكْ، رِللَّ:

ل(بِهَذَل لَّفْ ظِوَخَ ارَّجَهُ لتِّرْ مِذِ يُّهُعَلَايَ؟ زَلُ
ي(وَ بْنُحِبَّانَ )خِرَ(، فِيمَ خَرَّجَهُلإِمَ امُأَحْ، مَدُ)
تِّرْمِذِيُّ» حَسَنٌغَ، رِيبٌ «رَ)سْلِ( وَبْنُمَ، اجَهْ)
يْسٍلكِنْدِويِّ وْ»صَحِ، يحِهِ« بِمَ عْنَاهُ وَقَالَ،

هُمْخَ رَّجَهُ مِنْرِوَيَ ةِعَمْرِبْ 

«وَغَيْا: رُهُ مِنْإِعَ انْعَبْ، دِللَّهِبْ نِبُسْرٍض يللهع نهمِوَكُ
نُحِ بَّانَفِ ي»صَ؟ حِيحِ:

حَيْدِيثِمُعَ اذِ بْنِجَلٍض يل لهاع، نهقَا لَيوَخَ رَّجَهُ؟
خِرُمَافَ ارَا قْتُعَلَيْ هِرَ اسُولُللَّ هِصلى الله عليه وسلمأَ نْقُ لْتُلَهُ

 إِلَاى للَّهِقَ ا١٠٠٦تْ.

26. hadith: Ihmisten välien
sovittaminen

اوَجَلَّ«لَّ اأَيُّلأَعْمَ االِخَيْرٌووَ:
ارَطْبٌمِنْ ذِكْرِ اللَّهِعَ

Abu Hurairalta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on raportoitu, että hän sanoi, että
Allahin sanansaattaja ِل sanoi:

هَذَ للَّفْ ظِ)يْرَ(، - وَتَمَّ ابِحَمْ دِللَّ هِ لُأَنْ: تَمُو
رَرَوَهُ امُسْلِ مٌ:
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ــة ــ ــووي ــ ــي اةن ــ ــنو ــي انرل ــع ب

لحَد يثُلسَّا بِعُ اوَلثَّلَ اثُونَ فَضْلُةٌ كُلَّ متن
تَطْلُعُ فِيهِ الشَّمْسُ يَعْدِصلى الله عليه وسلم بَيْنَ الاِللَّهِتَ عَالَى،
عَنْهُمَا ا-عَنْرَ سُو لِابَّتِهِ، فَيَحْمِلُهُ عَلَيْهَا، أَوْ
وِعَنْرَ بِّهِ -عَزَّوَجَ لَّ-قَالَ صَعَنِبْ، نِاعَبَّاسٍ- ارَضِيَللَّ
سَنَاتِ، وَلسَّيِّ ئَاتِثُ مَّبَيَّنَهَل لَّهِصلى الله عليه وسلم افِيمَايَ

هَاللَّ، هُعِنْدَهُ الْذَلِى كَنِ ا»إِنَّللَّ هَكَتَبَلْ
رَفَامَ انْهَمَّبِحَسَ ن٢٩٨٩َلَ، مْيَعْمَلْ ه١٠٠٩َتَ.

“Jokaisen ihmisen nivelet ovat
velvoitettuja tekemään hyväntekeväi-
syyttä joka päivä, kun aurinko nousee.
Kahden ihmisen välien sovittaminen
oikeudenmukaisesti on hyväntekeväi-
syyttä. Henkilön auttaminen hänen
ratsunsa suhteen nostamalla hänet sen
selkään tai nostamalla hänen tavaransa
sinne ylös on hyväntekeväisyyttä. Ja hyvä
puhe on hyväntekeväisyyttä, ja jokainen
askel, jonka henkilö ottaa kohti rukousta
on hyväntekeväisyyttä. Ja haitallisen asian
poistaminen tieltä on hyväntekeväi-
syyttä.”
Tämän raportoi al-Bukhari (2989) ja Muslim
(1009).

27. hadith: Hurskaus on
hyvää käytöstä

اضِعْفٍإِلَ اىسَّحَسَنَ ةًاكَامِلَوةً: اوَإِنْ
لَىسَ ابْعِمِئَ

نْدَ اهُنَّوَّاأَ ضْعَ افٍكَثِي ارَةٍنْعِنْهُعَ شْ رَحَسَ انَاتٍ
نْهَمَّ بِ سَيِّئَ: فَلَمْيَ عْمَلْهَ ااكَتَ بَ هَا اللَّهُ

تَابَهَال، لَّهُاوَ:

دَاةً«رُّ حَسَنَ اةًكَامِ، لَاةًوَإِنْ هَمَّ بِهَا فَعَ مِلَهَا
وَكَ(فِي »صَ حِيحَيْ هِمَا« السَيِّئَةً 

رِيُّا) مُسْ(وَ م٢٥٥٣ُمٌ.

وَسِي لَاةُصَةَ بْنِ مَعْبَدٍ قَابِ:  هِلحُرُفِ رَرَوَهُ البُخَ
ثَّ لَاثُو:

جِلقُ رْبِأَل حَدِ ايثُل ثَّاامِنُوَ؟

An-Nawwas ibn Sam’aan al-Ansaarilta -
Allah olkoon tyytyväinen häneen - on
raportoitu, että hän sanoi: “Kysyin Allahin
sanansaattajalta hurskaudesta ja synnistä, joten
hän َل sanoi:

“Hurskaus on hyvää käytöstä ja synti on
sitä, mikä saa rintasi (eli sielusi)
epäröimään sekä sellainen (teko), jonka
inhoaisit ihmisten saavan selville¹.”
Tämän raportoi Muslim (2553).

Ja Waabisah ibn Ma‘badilta on raportoitu,
että hän sanoi: “Minä tuli Allahin
sanansaattajan ِض luokse ja hän sanoi:
“Tulit kysymään hurskaudesta ja synnistä?”

__________________________________________________________________________________________________________
¹ Koraanissa ja sunnassa ilmoitettujen hurskauden piirteiden lisäksi. 
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ــة ــ ــووي ــ ــن الن ــ ــةي ــن اوري ــل ن

Sanoin: “Kyllä.” Hän ب sanoi:  “Konsultoi
sydäntäsi (asioista, joista ei ole selkeää
säädöstä). Hurskaus on sitä, mistä sielusi
tuntee rauhaa ja mistä sydän on
tyytyväinen. Synti on¹ sitä, mikä saa
sielusi epäröimään ja aiheuttaa epäilystä
rinnassasi, vaikka ihmiset jatkuvasti
sanoisivat (mielipiteenä), että se on
sinulle sallittua. 
Tämä hadith on hasan (an-Nawawin mukaan).
Olemme raportoineet sen kahden imaamin
Musnadeissa: imaami Ahmad ibn Hanbalin
(18028) sekä imaami ad-Daarimiin (2533) -
hasan-ketjulla.  

 قُ»إِ: نَّللَّ، هَتَعَ:

لَايَّعَبْدِ بِشَيْءٍ، اأَحَبَّ إِلَ ايَّمِمَّاتْ ذَنْتُهُ ابِالْحَ،
وَالَايَزَ لُعَبْدِ ايَتَقَرَّ، بُاإِلَيَّمُ وَمَ اتَقَ رَّبَ
اعُبِهِسِ، بِالنَّوَ فِلِ احَتَّىأُ، حِبَّهُ أَفْتَرَضْ اتُعَلَيْ

مْعَهُلَّذِيَسْ

يُبْصِرُ بِهِوَ، يَدَهُلَّتِي يَبْ طِشُبِهَايِ افَإِذَأَحْبَ بْتُهُكُ نْتُ
تِييَمْ ش١٨٠٢٨ِ(، هَااوَانْسَأَ ل٢٥٣٣َعْطَ تُهُسْوَبَصَ رَهُلَّ.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Koraanissa ja sunnassa ilmoitettujen syntien lisäksi. Tämä ohjeistus ei päde niihin synteihin eikä säädöksiin, joiden säädös on
kuitenkin selkeä Koraanissa tai sunnassa. 

28. hadith: Velvollisuus
pitää kiinni sunnasta

ال(دوَلَ ائِنِسْتَعَ وااذَنِيولَ: أُعِيذَ
لْبُوخَ اارِيُّ)

Abu Najiih al-‘Irbaad ibn Sariyalta - Allah
olkoon tyytyväinen häneen - on
raportoitu, että hän sanoi: “Allahin
sanansaattaja صلى الله عليه وسلم piti meille puheen, jonka
vuoksi sydämemme täyttyivät pelolla ja
kyyneleet tulivat silmiimme. Sanoimme:
’Oi Allahin sanansaattaja, on kuin tämä olisi
hyvästelypuhe. Miten neuvoisit meitä?’
Hän صلى الله عليه وسلم sanoi: 
‘Minä neuvon teitä omaamaan taqwaa
Allahia kohtaan ja kuuntelemaan ja
tottelemaan (johtajianne), vaikka orjasta
tulisi teidän johtajanne. Totisesti hän,
joka elää jälkeeni, tulee näkemään
paljon erimielisyyksiä. Teidän tulee
pitäytyä minun sunnassani sekä
hurskaiden ja oikein opastettujen
johtajien sunnassa. Pitäkää siitä
(sunnasta)   kiinni    takahampaillanne.
Olkaa varuillanne uusista (uskontoon
liittyvistä)     keksityistä      asioista,      sillä 

عَنِ أبي نَجِيحٍ، الْعِرْلمَعْ نَى أَنْيُوَفَّ قَ هَذَلإِ انْسَا
عَنِبْ نِ عَبَّا: -رَضِيَللَّ هُعَنْهُ امَا- أَ نَّرَسُولَ،
تَجَاوَ زَلِيعَ انْأُمَّتِي، لْخَطَأَوَ لنِّسْيَ اانَيُللَّ، هِصلى الله عليه وسلمقَالَ:
)ا رَ(وَلْ ابَيْهَ، قِيُّنَّوَمَ اسْعِتُكْ رِهُوعَ، لَيْهِ«نَ»، إِنَّلَّ:

او]وَصَحَّ حَهُلأَلْى ابَانِ، يا[سَّحَدِ ياثٌحَسَنٌرَ، وَهُبْ نُمَاجَ
تَّاسِعُوَ لثَّلَ، اثُونَ لتَّ جَاوُ زُنْكُمْ فَ)يَرَى ا(وَغَيْرُهُ
كَثِيرًا، فَعَلَيْكُمْ بِسُنَّصلى الله عليه وسلمي وَسُعَنِ المُخْطِئِءِ الحَاديثُاَ،
لأبعا ينلنو يةلنَّوَاجِذِ، وَإِيَّاكُمْ وَمُحْدَثَاتِ

ارْبَعُونَ، مَزْرَ عَةٌ لِلآخِرَ ةِلَالَمت

-قَاا لَ»خَ ذَاوُدَ )٤٦٠٧(، وَالتِّرْمِذِصلى الله عليه وسلم )٢٦٧٦ل، حَدِيثُ:
رَ-دِرَضِ يَللَّ هُعَنْهُمَ.
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ــبِ ــ ــنْوكِ ــ ــصلى الله عليه وسلم ابِمَ ــ ــلَّهِ ــو الُرل ــسُ رَ

totisesti jokainen innovaatio (uskonnossa)
on harhassa.’”
Tämän raportoi Abu Dawud (4607) ja at-
Tirmidhi (2676) ja hän sanoi: “Tämä hadith on
hasan-sahih.“ [Hadith on sahih al-Arna’utin
mukaan]

29. hadith: Mikä saa
aikaan pääsyn paratiisiin

ايَقُولُثُ الكُنْفِي لادُّنْيَاوكَ: أَنَّ كَغَرِي
ابْنُعُمَ

Mu’adh ibn Jabalilta - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - on raportoitu, että
hän sanoi: “Sanoin: ‘Oi Allahin
sanansaattaja, kerro minulle teko, joka vie
minut paratiisiin ja pitää minut poissa
tulesta?’ Hän ْص sanoi:
‘Totisesti, olet kysynyt suuresta asiasta
ja totisesti se on helppoa hänelle, jolle
Allah on tehnyt sen helpoksi. (Se on sitä,
että) palvot Allahia ilman, että asetat
Hänen vertaisekseen mitään, suoritat
rukoukset, annat almuveron, paastoat
ramadanin ja suoritat pyhiinvaelluksen
taloon (Kaabaan).’ 
Sitten  hän َس sanoi: 
'Enkö ohjaisi sinua hyvyyden porteille?
Paasto on suojakilpi, hyväntekeväisyys
pyyhkii syntejä kuin vesi sammuttaa
tulen ja (hyvyys on myös) miehen
rukous, joka on suoritettu yön keskellä.'
Sitten hän ِت resitoi (jakeet):
‘Heidän kylkensä hylkäävät heidän
sänkynsä - -’   kunnes   hän  َس   saapui 

عَنْ (عَوَمِ نْحَ يَاتِ كَ لِمَوْ اتِكَ« عَفَلَ ا تَنْتَ:
ةُلهَ: يَل حَديثُ الحَا دِوَلأَرْبَعُ ونَمَلٍ يُرَوَهُلْبُ اخَارِيُّ

وَيُبَاعِدُنِي مِصلى الله عليه وسلم النَّارِ، خَالَ:
   
بيمُ حَمَّدٍعَ بْدِ للَّهِبْ نِعَمْرِ بْنِلْعَا صِ-ى مَنْ يَسَّرَهُ
امَاهُ رَضِيَللَّ هُعَنْهُ: مَا-قَ االَقَ الَ رَسُولُ للَّ هِصلى الله عليه وسلمئًعَ،
بِهِ«ي» الَايُؤْمِ، نُأَحَدُكُ امْحَتَّىيَ، كُونَهَوَ هُتَبَعًا،

دٍصَحِي احٍبَجِئْ.

 ةِ« بِإِسْ: 

ةُلَا حَدِيثٌ صَحِي حٌرُوِّايْ انَاهُفِ؟ ايكِتَا بِ»ل،
وَالصَّدَقَةُ تُلحَد ايثُلثَّان يوَلأَ رْبَعُو انَلتَّوْ

الرَضِيَ، وَللَّهةُ العَنْهُ -قَ الَفِ اللَّيْلِ،

مَا لِكٍ-:

﴿تَتَجَافَى جُنُوبُهُمْ عَنِ الْمَضَاعَنْ﴾ نَسِى بْنِغَ:
﴿يَعْمَلُونَ﴾، 
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ــة ــ ــووي ــ ــن الن ــ ــعي ــن الأرب ــت م

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Koko jae kääntyy seuraavasti:

﴿نَدَمَإِنَّكَ مَاوسَمِعْ تُرَ ٱسُولَللَّهِ صلى الله عليه وسلميَقُولُ رَبَّهُمْ خَوْفًا وَطَمَعًا وَ﻿مَّا رَزَقْنَـٰهُمْ يُنفِقُونَ﴾
“Heidän kylkensä hylkäävät heidän sänkynsä kutsuakseen heidän Valtiastaan pelosta ja toivosta. Ja he kuluttavat
(hyväntekeväisyyttä) siitä, mitä Me olemme heille siunanneet. 

﴿نْكَوَ لَاأُبَ الِي مَّدَ عَوْتَنِ يوَرَ جَوْ تَنِي غَفَرْتُ لَكَعَلَ ىمَا كَانَوا »قَالَللَّ﴾
Yksikään sielu ei tiedä, mitä iloa heiltä on pidetty piilossa palkkiona siitä, mitä heillä oli tapana tehdä.” (32:16-17)

kohtaan: ‘- - mitä he tekevät.’¹ (32:16-
17)  وْبَ لَغَتْ:

أَتَيْ تَنِيبِقُ رَبِلْأَ ارْضِمْثُ مَّسْتَغْفَرْ تَنِيغَفَ رْتُلَكَهِ؟ 

رِكْبِ: يشَيْ ئًا اسُيَا ابْنَدَ،  نَّكَلَ:

كَبِقُ ارَبِهَا امَغْفِرَةً«، وَخَطَايَا اثُمَّلَقِي، تَنِيلَا
ثٌحَسَنٌ« الْلَأَتَيْ،

 الَ »حَدِ:

 بَانِ ي[بِرَوَ هُلتِّرْمِ ذِيُّ) كُلِّ(؟

 ظاِب: نرَجَ با رَسُولَ الوَل، لَّهُأَع لَمُسَ]وَصَ، حَّحَهُ:

 دَزِ يَادَةُ لحَا،

 قُلْة: يَا نَبِيَّ اللَّهِ، وَإِنَّا لَمُؤَاخَذُونَ بِمَا مِنهُنَا
ين؟ لنوي:

اسٍ-رَضِ يَلل، هُعَنْ هُمَا ا-قَالَ قَا الَنَّمت نلأب
بْتِلفَرَئِ، أَوْ عَضُى مَرَسُولُللَّ هِصلى الله عليه وسلما عَنِبْنِعَ

هْلِسِهَافَمَا

)وَاهُ ا(تِّفَلِأَوْ ل٦َر٢٦١َلٍ ذَكَرٍ«: »»أَلْحِ قُول فَرَئِضَبِ.

Sitten hän ْس sanoi: 
‘Enkö kertoisi sinulle asian päästä, sen
pilarista ja sen huipusta?’ 
Sanoin: ‘Tietenkin, oi Allahin sanansaattaja.’
Hän ا sanoi:  
‘Asian pää on islam, sen pilari on rukous
ja sen huippu on (islamin ja muslimien
puolesta) ahertaminen.’
Sitten hän صلى الله عليه وسلم sanoi: 
‘Enkö kertoisi sinulle, mikä on kaiken
tämän ydin?’ 
Sanoin: ‘Kyllä, oi Allahin sanansaattaja.’
Sitten hän ْل otti kiinni kielestään ja sanoi: 
‘Pidä tämä kurissa.’
Sanoin: ‘Oi Allahin profeetta, laitetaanko
meidät vastuuseen siitä, mitä sanomme?’ Hän
 :sanoi لأَ
 
‘Menettäköön äitisi sinut (arabiankielinen
sanonta), oi Mu'adh! Onko mitään, mikä
heittää ihmisiä helvetin tuleen heidän
kasvoilleen tai sieraimilleen enemmän
kuin heidän kieltensä sato?’”
Tämän raportoi at-Tirmidhi (2616) ja hän sanoi:
“Tämä hadith on hasan-sahih.”
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ــة ــ ــووي ــ ــن الن ــ ــعي ــن الأرب ــةُ عَ

رِّمُ لوِلَ ادَةُبَل احَديثُل رَّ بعُوَلأَرْ بَعُ ونَلرَّ ضَ
صلى الله عليه وسلمقَا الَلَّهُ عَنْهُ - عَصلى الله عليه وسلم رَسُولِ التُحَ رِّ، مُمَا: 

»إِعَ انْعَا ئِشَةَ -رَاضِيَ، للَّهُ عَنْهَا-عَنِ، لنَّبِ
مَاوتُا حَرِّمُ تَلوِلَوادَ،

رِيُّ)مَ أَ(وَمُسْ، لِمٌ) تَنْ(هِ»لرَّضَ، اعَةُتُ حَرِّ
بَعُونَمَ نْعُبَيْ عِكُمْ غَيْرَ نِسْيَانٍ، فَخَرَّ جَهُلبُخَا

لخَامِسُ 

مْرِوَل مَيْتَ، ةِوَال اخِنْازِيرِوَلأَ ص١٨٤ْمِ وَلحَدِي.

30. hadith: Allahin,
Korkeimman, oikeudet

اهُ-أَنَّهُ اسَمِعَلنَّبِيَّ: صلى الله عليه وسلمقُوصلى الله عليه وسلم اللَّهِ تَعَالَى
Abu Tha’labah al-Khushani Gurthuum ibn
Naashirilta - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - on raportoitu, että Allahin
sanansaattaja َي sanoi: 
“Totisesti Allah on asettanut pakollisia
uskonnollisia velvollisuuksia, joten
älkää laiminlyökö niitä. Hän on
asettanut rajat, joten älkää ylittäkö niitä. 
Ja Hän on kieltänyt joitakin asioita,
joten älkää rikkoko näitä (kieltoja). Ja
Hän on pysynyt vaiti joistakin asioista
armon vuoksi - ei unohtavaisuuden
takia - joten älkää tutkiko niitä.”
Tämä hadith on hasan (an-Nawawin mukaan).
Sen on raportoinut ad-Daaraqutni (184) sekä
muut. [Hadith on sahih ibn al-Qayyimin mukaan.]

31. hadith: Askeettisuu-
den aito tarkoitus

ا-يَقُولُ المتني لأابعينلنو: ايةهْدُ
اوَهُوَبِمَكَّ

Abu Abbaas Sahl ibn Sa’d as-Saa’idi - Allah
olkoon tyytyväinen häneen - sanoi: “Eräs
mies tuli profeetan َم luokse ja hän sanoi: ‘Oi
Allahin sanansaattaja, ohjaa minut tekoon,
joka saa Allahin sekä ihmiset rakastamaan
minua tehdessäni sitä.’ Hän ْي sanoi:
‘Luovu kiintymyksestä tätä maailmaa
kohtaan (askeettisesti) ja Allah tulee
rakastamaan sinua. Luovu niiden
asioiden tavoittelemisesta, mitä ihmiset
omistavat ja ihmiset tulevat
rakastamaan sinua.’”
Tämä hadith on hasan (an-Nawawin mukaan).
Sen raportoi ibn Majah (4102) ja muut hasan-
kertomaketjuilla.

نَّهُ أَوَل اخِنْزِيرِ، وَلأَصْ نَا مِعْ» اإِنَّللَّهَوَ رَ
فَقِي الَيَا رَسُو لَ للَّهِ: رَأَيْ تَشُحُ ومَل امَيْتَةِ فَ
اسُقَا: لَا يُطْلَى ابِهَا لسُّفُنُ وَيُدْ هَنُبِ هَاا لجُلُودُ

كَحَبَّنِلَ ااهُوَ، حَرَمٌبَّوَيَ اسْتَصْبِ، حُبِهَا: 

مَاعَلَيْ هِمُ الشُّحُومَ يُثُمَّقَ االَرَ، سُاولُل لَّهِصلى الله عليه وسلمعِ نْدَذَ
الَّهُليَ هُودَإِ انَّللَّهَحَ

حَ(يأَ جْمَلُ، وهُاثُ امَّبَ اعُوهُ ف٤١٠٢َلُ وثَمَنَهُ، «أَسَقَاتَلَ
سْلِمٌ).
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ــهُ ــ ــرَّوجَ ــ ــن الخَ ــ ــعصلى الله عليه وسلم ــن الأرب ــت م

عَنْ أَبِي سَعِيدٍ الْخُصلى الله عليه وسلمرِيِّ - رَضِيَ اصلى الله عليه وسلملَّهُ عَنْهُ - صلى الله عليه وسلمنَّ
اونَكُلُّ صلى الله عليه وسلم قَالَ:

حَدِي ثُلسَّ ادِسُ وَلأَارْبَ

حَدِيثٌ حَصلى الله عليه وسلمنٌ، رَوَاصلى الله عليه وسلم ابْنُ مَاجَهْ، وَاصلى الله عليه وسلمدَّارَقُطْنِمُ، سْكِرٍحَرَمٌا،
يبُرْدَا. ةَعَنْاأَ بِيهِعَ نْأَ بِايمُوسَى« - عَنْ عَمْرِو بْنِ يَحْيَى،
بِهَ ابِلْأَ، شْعَ ارِيِّ-رَ ضِ يَللهُعَ، نْهُ-قَأَ نَّلنَّ بِيَّصلى الله عليه وسلمدٍ. عَنْأَ

فَسَأ لَهُعَي نْأَشْرِبَ ةٍتُصْنَ.

32. hadith: Itseään tai
muita ei tule vahingoittaa

امَالْبِتْ اعُثَّوَمَا هِايَثَّفَقَاولَ: لَبَ عَثَهُ إِلَى
بُرْادَ

Abu Sa’id al-Khudri - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - raportoi, että
profeetta َل sanoi:
“Ei tulisi aiheuttaa haittaa, eikä
vastavuoroisesti haitata.”¹
Tämä hadith on hasan (an-Nawawin mukaan).
Sen on raportoinut ibn Majah, ad-Daaraqutnin
sekä muut kokonaisella kertomaketjulla. Ja sen
raportoi Maalik Muwattassa (ketjulla): “Amr ibn
Yahya raportoi hänen isältään, joka raportoi
profeetalta َق mursalina (ilman seuralaisen
mainintaa), sillä hän jätti Abu Sa’iidin
mainitsematta. Ja tällä (hadithilla) on monia
kertomaketjuja vahvistamassa toinen toisiaan.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Hadithin voi myös kääntää: “Älä aiheuta haittaa itsellesi, äläkä muille.” ja muutamalla muulla vaihtoehdolla huomioiden eri
selitykset hadithin merkityksestä. Ibn Rajab al-Hanbali - Allah armahtakoon hänet - sanoi tästä hadithista:

وارُنَبِيذُا لشَّ عِيرِ افَقَالَينِ - أَعنِي اصلى الله عليه وسلمضَّرر  وَالضِّصلى الله عليه وسلمار - ف﻿ق أَم لَا؟ … صلى الله عليه وسلمالمَعنَى: أَنَّ الضصلى الله عليه وسلمرَ نفصلى الله عليه وسلمه مُنتَفٍ فِي اصلى الله عليه وسلمشرعِ … وَالضرَار: أَن متنلأ بعي نلنو يةرًا.
“Ja he (eli oppineet) ovat erimielisiä siitä, onko (näiden) kahden sanan - tarkoitan ’darar ja diraar’ - välillä eroa tai ei? - - Joten se
(ensimmäinen sana) tarkoittaa sitä, että itsessään haitallisuus on jotain, mitä sharia hylkää (ja kieltää). - - ja ‘diraar’ on sitä, että
hän aiheuttaa muille haittaa.” (Jaami’ al-‘ulum wal-hikam 911/3)

Ibn Abbasilta - Allah olkoon tyytyväinen
heihin - on raportoitu, että Allahin
sanansaattaja ْس sanoi:
“Jos ihmisille annettaisiin kaikki, mitä
he vaativat väitteistään, niin miehet
tulisivat vaatimaan (epäoikeuden-
mukaisesti) toisten ihmisten
omaisuuksia ja elämiä. Mutta todisteen
esittämisen velvollisuus on vaatimuksen
esittäjän yllä ja vannomisen velvollisuus
on hänen yllään, joka kieltää (sen, mitä
hänestä väitetään).“

اذٌ اإِلَ ىبَّرَوَ لْ بُخَا ارِيُّ) عَنْ(وَخَ رَّ جَهُ مُسْلِمٌ
اصلى الله عليه وسلمأَنَ ا وَامُ:

إِنَّشَ رَبًايُ اصْنَعُسُ »قَالَابَعَ، ثَنِيرَسُ ولُللَّ
زْرُمِانَ لشَّعِ يرِوَشَرَبٌمْ ليَمَ انِفَقُلْتُ يَارَ اسُولَللَّ

االَيَبِأَرْ ضِنَا يُقَ الُلَهُل

كُلُّمُسْ كِرٍحَ، رَمٌا« الْيُقَالُلَ ه٢١٧٣٣ُتْ عُمِنَلعَ سَلِفَا،
يرِوَيَةٍ لِمُ سْالِمٍفَقَالَنِ«.

33. hadith: Väittäjän on
tuotava todiste

الكُلُّمَا اأَسْكَرَعَ نِالصَّلَاةِفَهُ: اوَحَرَمٌ«
صلى الله عليه وسلمقَدْ اأُعْطِيَي
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ــةٍ ــ ــوَويَ ــ ــفِ ايرِ ــ ــعوَ ــا الَرب ــقَ فَ

Tämä hadith on hasan (an-Nawawin mukaan).
Sen raportoi al-Bayhaqi (21733) ja muut samalla
tavalla. Osa siitä on mainittu kahdessa
autenttisessa (eli al-Bukharissa sekä Muslimissa). 

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Islamin rajoissa sallitulla tavalla.
² Kielellä muuttamiseen kuuluu neuvominen, hyvään käskeminen tai rohkaiseminen sekä pahan kieltäminen tai säädöksien esille
tuominen. Jokaisella on oltava ymmärrys siitä, mitä hän sanoo, jos hän ottaa askeleen muuttaakseen tilannetta hänen kielellään.

Sufyan at-Thawri  - Allah armahtakoon hänet - sanoi:

لا عَنِلْمِ قْدَمِبْنِمَوعْ دِكَ رِبَ-رَ ضِيَ اللَّهُعَنْ هُلا مَنْ صلى الله عليه وسلمانَ فِيدَ مِيٌّوِعَ اءًشَ رّمِنْبَ طْنٍا لحَدي ثُلسَّا بعُوَ لأَرْبَعُ ونَمَ امَلَ أَأْمُرُ عَأَنْ هَىعَ نْكُلِّمُ سْكِرٍأَ سْكَرَ عَنِلصَّ
رَسُولَ للَّهِ صلى الله عليه وسلميَقُو.

“Hyvään käskeminen ja pahaan kieltäminen on sopivaa vain hänelle, jolla on kolme ominaisuutta: (1) lempeys siinä, mihin hän
käskee ja mitä hän kieltää, (2) oikeudenmukaisuus siinä, mihin hän käskee ja mitä hän kieltää, (3) ja tieto siitä, mihin hän käskee ja
mitä hän kieltää.”

(Al-Amr bil-maʻruuf lil-khallaal 32)

Tämä tarkoittaa sitä, että meidän tulee olla varmoja onko asia kiellettyä uskonnossa, jos kiellämme sen ihmisiltä. Samalla tavalla
meidän olisi hyvä tietää onko asia, johon käskemme, ainoa oikea vaihtoehto Koraanin ja sunnan pohjalta.

Al-Qadi Abu Ya’la - Allah armahtakoon hänet - sanoi:

ثُلُ ثٌلِشَرَ بِهِوَثُلُثٌولِ نَفَسِهِ« عَدَ امَأَكَلَا إتٌيُ قِمْ نَصُلْ بَهُفَإِنْ فِكَانَ لَامَحَ لَةَ فَ»مَامَ لَأَدَمِ يٌّوِعَا ءًشَرًّ مِنْبَطْنٍ بِحَسْبِ بْنِمُرُ بِهِ رَفِيقًا فِيمَا يَنْهَى عَمت نلأبعي نلنو يةمُرُ
مِذِ يُّ)يمً( فِفَثُلُ ثٌلِطَعَ امِهِ.

“Kenenkään teistä ei tule kutsua hyvään eikä kieltää pahaa, ellei henkilö ymmärrä mihin hän käskee ja mitä hän kieltää. Ja jokaisen
tulee olla lempeä ja kärsivällinen, kun hän käskee ja kieltää.”

(Al-Amr bil ma’ruf li-ibn Taymiyyah 1/20-21)

³ Eli inhotkoon hän pahuutta sydämessään ja toimikoon hän sen mukaisesti esimerkiksi poistumalla tilanteesta ja rukoilemalla
asiasta Allahille - Kaikkivaltiaalle, jolla on kyky vaikuttaa asiaan. Ja Allah tekee, mitä Hän tahtoo. 

⁴ Eli se, että asian eteen ei pyri tekemään kaikkea, mitä voisi, kuten neuvoa tilanteessa muita. 

وَبْ نُمَا جَهْ)دٍ الْ(وَقَا لَ لتِّرْ امِذِيُّ عَرَوَ هُ
قَالَ: سَ»حَسَ نٌ«ووَ النَّسَ ا ئِيُّ)لُ: 

انَمُ نَاى فِقًامْ لحَديا ثُلثَّامِنُوَ لأَرْبَعُ، ونَأَ رْبَ
يَسْتَطِعْ فَبِلِسَانِهِ، فَإِنْ لَمْ يَسْتَصلى الله عليه وسلمعْ فَبِقَمَنْكُ، نَّفِيهِ

يَللَّهُ اعَنْهُمَا-« 

دِلالَّ هِبْنِمٌ ع٤٩َ-.

34. hadith: Hyvään käske-
minen  ja  pahan  kieltä-
minen

انَمُنَافِ اقًااوَإِ نْاكَانَتْثُعَنِ: النَّبِ
لنِّفَاقِرُو» أَارْبَعٌمَ نْكُ انَّفِيهِكَ

Abu Sa’iid al-Khudri - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - sanoi: “Kuulin Allahin
sanansaattajan ْص sanovan: 
“Kuka ikinä teistä näkee pahaa,
vaihtakoon hän sen kädellään¹. Jos hän ei
pysty siihen, niin hänen kielellään² ja jos
hän ei pysty siihen, niin sitten hänen
sydämellään³ - ja tuo on uskon heikoin
taso⁴.” 
Tämän raportoi Muslim (49). 
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ــإِ ــ ــفَووَ ــ ــأَ اخْلَ ــ ــعَدَ ــإِ اذَروَ ــوَ بَ

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Eli, jos tunnette kateutta, niin älkää tehkö toisillenne haittaa kateuden vuoksi, vaan pyytäkَثää toisillenne pyyntörukouksissanne
siunausta asiaan, josta tunnette kateutta. Profeetta َصلى الله عليه وسلمح sanoi: 

لنا ويى ةحَدُكُمْ مِنْ أَخِيهِ أَوْ خَرَّ جَهُلبُ خَا رِيُّ )الِ( وَمُ سْلِمٌ)هُ فَ(يُخَاصَمَ فَجَرَ اوَإِذَعَ اهَ. 
“Jos joku teistä näkee jotain hänen veljellään tai hänessä itsessä tai hänen omaisuudessaan, joka tekee häneen vaikutuksen, niin
pyytäköön hän siunausta siihen. Totisesti, kateellisen paha silmä on totta (Allahin luvalla).“ (Musnad Ahmad 15700, sahih al-
Albanin mukaan)

‘Aqil bin Abu Talib raportoi, että hän meni naimisiin ja hänelle rukoiltiin harmoniaa ja paljon lapsia. Hän sanoi ihmisille: “Älkää
sanoko noin, vaan sanokaa, mitä profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi:

اهِلَّلحَ دِاثُل تَّاسِ عُوَلأَرْبَ عُونَلتَّ. 
'Allahumma bäärik lähum wä bäärik ‘äläjhim (Oi Allah, siunaa heitä ja suo siunauksia heidän ylleensä).' ” (Sunan ibn Majah
1906, sahih al-Albaanin mukaan)

Abu Darda raportoi, että profeetta ‎صلى الله عليه وسلم sanoi:

يِّصلى الله عليه وسلم قَا لَبْعَ نْعُمَرَ بْنِلخَ طَّابِ- رَضِيَل الَّهُعَنْ هُ- عَنِلَ الْمَلَكُ وَلَكَ بِمِثْلٍ.
”Ei ole ketään muslimipalvelijaa, joka pyytää (Allahilta) hänen veljelleen hänen selkänsä takana paitsi, että enkeli sanoo
(hänelle): ‘Ja samaa sinulle.’”  (Sahih Muslim 2732)

.Silloin, kun toinen tarvitsee sinuaلَّ ²
³ “- - eikä valehtele tälle - -” on mainittu vain at-Tirmidhin raportoimassa hadithissa (1927), joka on sahih al-Albaanin mukaan.
⁴  Eli on kiellettyä loukata tai satuttaa.

35. hadith: Veljeys
islamissa

اايَرْزُقُ الطَّيْرَتَ غْادُخِمَاصًانَ: »لَوْأَ
اقَكُمْكَم

Abu Huraira - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - sanoi, että Allahin sanansaattaja
:sanoi صلى الله عليه وسلم
“Älkää olko kateellisia toisillenne¹,
älkääkä paisuttako hintoja toisillenne,
älkääkä inhotko toisianne, ja älkää
kääntykö pois toistenne luota², älkääkä
pettäkö kaupankäynnin aikana tehtyjä
sopimuksia. Olkaa sen sijaan Allahin
palvelijoita veljinä. Muslimi on toisen
muslimin veli. Hän ei tee vääryyttä tälle,
eikä hän häpäise tätä, eikä hän valehtele
tälle³, eikä hän katso häntä alaspäin.
Hurskaus on täällä.”
Ja hän َس osoitti hänen rintaansa kolme
kertaa (ja hän ) jatkoi):
“On tarpeeksi paha, että muslimi katsoo
veljeään alaspäin. Kaikki muslimissa on
toiselle muslimille pyhää⁴ - hänen
henkensä, hänen omaisuutensa ja hänen
kunniansa.” 
Tämän raportoi Muslim (2564).

بْنُ حِبَّا نَ)يْرَ( فِ يضِرَ اوَهُلإِ مَامُ أَ حْمَدُ: )الَ
مَاجَهْ ا)لَّهِ (:

حَاكِ مُ)اسَ(وا، وَقَا لَلتِّرْذِيُّا، »لَحَ سَنٌا)ضُوا، (وَبْ
نَذِاكْرُوا، للَّهِ يَبِعْ صَحِيحٌ« عَ»صَ حِيحِ هِ«وَ،
وَكُونُوا عِصلى الله عليه وسلمادَ اللَّهِ إِخْوَانًل، احَدِيثُل خَمْسُ
الْعَنْعَبْ، دِل لهبْنِبُ، سْرٍ- رَضِيَللَّ، هُعَنْ هُ-قَالَ، وَلَا

فَقَالَيَ، اارَسُوى لَللَّهِإِ؛

فَبَابٌنَ تَمَسَّ كُدْ»أَ تَىلنَّ بِيَّاصلى الله عليه وسلم رَ 

جَامِعٌ اقَالَ مِشَ ارَئِعَ لإِسْ لَامِقَ دْكَثُرَ اتْعَلَيْنَ،
يد ازِيَادَل عَمَل امَعَأَدَءِ لفَارَ، ئِضهُ، وَمَالُبِ،

وَبَابَلْيُ

بِهِاعَ نلفَرَ ئ٢٥٦٤ِوَ.
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ــفَ ــ ــلًوا ــ ــد اعَمَ ــ ــرِي ــئِ الريُ ــا سَّ

36. hadith: Allahin muista-
misen vuoksi kokoontu-
minen

اعٌ«)يَعْ انِي(لِيَ سْاهُلَعَنِّيأَدَ: اءُهَامَاعُ
مَسَّكُ ابِهِجَا

Abu Huraira - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - raportoi, että Allahin sanansaattaja
:sanoi ا
“Kuka ikinä poistaa vaikeuden
uskovaisen maallisista vaikeuksista, niin
Allah tulee poistamaan häneltä
(auttajalta) vaikeuden tuomiopäivän
vaikeuksista. 
Ja kuka ikinä tuo helpotusta hänelle, joka
on vaikeudessa, niin Allah tulee tuomaan
helpotusta hänelle (auttajalle) tässä
maailmassa ja tuonpuoleisessa.
Kuka ikinä peittää muslimin virheet,
niin Allah tulee peittämään hänen
(peittäjän) virheet tässä maailmassa ja
tuonpuoleisessa.
Allah on palvelijan apuna niin kauan
kuin palvelija on hänen veljensä apuna.
Ja kuka ikinä ottaa tien opiskellakseen
(uskonnollista) tietoa, niin Allah tekee
hänelle tien paratiisiin helpoksi.
Ei ole ihmisryhmää, jotka
kokoontuisivat yhteen Allahin taloon
resitoimaan Hänen Kirjaansa ja
opiskelemaan sitä keskenään paitsi, että
tyyneys laskeutuu heidän ylleen, armo
peittää heidät, ja enkelit ympäröivät
heidät ja Allah tulee mainitsemaan
heidät niiden joukossa, jotka ovat Hänen
luonaan.
Ja ketä hidastaa hänen omat tekonsa
(pääsemästä paratiisiin), ei hänen
sukupuunsa voi auttaa häntä eteenpäin." 
Tämän raportoi Muslim (2699) tällä sanoituksella.

عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ - رَضِصلى الله عليه وسلم اللَّهُ عَنْم ت نلأ بعين
اللَّهِ صلى الله عليه وسلم، قَالَ:

زَّوَجَ لَّ«سَ عَنْ مُصلى الله عليه وسلممِنٍ كُرْصلى الله عليه وسلمةً مِنْ كُرَبِ الدُّنْيَا،
تِّرْمِ اذِيُّهُ عَلَيَ زَلُلِسَ انُ كَرَطْ بًامِ انْذِكْرِللَّ، 

يمَخَ رَّجَهُ لإِمَا مُأَحْمَ، دُ)رَ ال(بِ هَذَللَّ فْظِ اوَخَرَّجَهُ
اانَ)خِرَ(،

غَرِي بٌ«رَ )سْلِ(وَ، بْنُمَا اجَهْ) فِي ا(وَبْنُحِ
مِاذِيُّ»حَسَ،

يْاسٍلكِ نْدِ يِّوْ» اصَحِيحِ، هِ« بِمَعْ انَاهُوَ قَا لَلتِّ
عَمْرِبْ، 

هِبْنِ بُسْرٍ ضيلله عنهمِوَ كُلُّهُ مْخَرَّجَ، هُمِنْ ارِوَيَ
هِ« وَغَ يْرُهُمِنْ إِعَنْ اعَبْدِل،

ضيل الهعن هقَا لَي وَخَرَّ جَهُ بْنُحِبَّ اانَفِ، ي»صَحِي
رَسُولُ اللَّهِ، صلى الله عليه وسلمأَنْقُالْتُلَهُهُ حَيْدِثِمُ، عَاذِ بْنِجَبَ
وَأَقْرَبُ اإِلَىللَّهِ، قَالَيَتْ»خِ ارُمَافَا، رَقْتُعَلَيْ

امِنْذِكْرِللَّ، هِعَزَّوَجَلَّ ا«لَّأَ يُّلأَعْمَ الِخَيْ،

وَتَمَّ بِحَمْ دِل لَّهِلُأَ، نْتَ مُوتَوَ لِسَ انُكَرَطْ

رَوَاهُ مُسْلِمٌ بِهَذَا اللَّفْظِ )٢٦٩٩(.

رَ

 40 hadith an-Nawawi      



ــة ــ ــووي ــ ــن الن ــ ــعي ــن الأرب ــت م

37. hadith: Allahin,
Korkeimman, suosio

الحَديثُ السَّابِعُ وَالثَّلَاثُونَ: فَضْلُ
اللَّهِ تَعَالَى

Ibn Abbasilta - Allah olkoon tyytyväinen
heihin - on raportoitu, että Allahin
sanansaattaja صلى الله عليه وسلم raportoi hänen Valtiaansa -
Mahtavan ja Majesteettisen - sanoneen:

“Totisesti, Allah on kirjoittanut hyvät
teot ja huonot teot ja sitten Hän selitti ne. 

Kuka ikinä aikoi tehdä hyvän teon, mutta
ei tehnyt sitä¹, niin Allah kirjoittaa
hänelle sen yhtenä kokonaisena hyvänä
tekona. Jos hän aikoi tehdä sen ja teki
sen, niin Allah kirjoittaa sen hänelle
kymmenestä hyvästä teosta
seitsemänsataakertaiseen asti tai monin-
kertaisesti enemmän² . 

Jos joku aikoi tehdä huonon teon, mutta
ei tehnyt sitä, niin Allah kirjoittaa hänelle
kokonaisen hyvän teon. Jos hän aikoi
tehdä sen (huonon teon) ja sitten teki sen,
niin Allah kirjoittaa sen hänelle yhdeksi
huonoksi teoksi.“
Tämän raportoi al-Bukhari (6491) ja Muslim
(131) heidän sahih-kokoelmissaan näillä sanoilla.

عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا - عَنْ رَسُولِ
اللَّهِ صلى الله عليه وسلم فِيمَا يَرْوِي عَنْ رَبِّهِ - عَزَّ وَجَلَّ - قَالَ:

»إِنَّ اللَّهَ كَتَبَ الْحَسَنَاتِ وَالسَّيِّئَاتِ ثُمَّ بَيَّنَ
ذَلِكَ،

فَمَنْ هَمَّ بِحَسَنَةٍ فَلَمْ يَعْمَلْهَا كَتَبَهَا اللَّهُ عِنْدَهُ
حَسَنَةً كَامِلَةً، وَإِنْ هَمَّ بِهَا فَعَمِلَهَا كَتَبَهَا اللَّهُ
عِنْدَهُ عَشْرَ حَسَنَاتٍ إِلَى سَبْعِ مِئَةِ ضِعْفٍ إِلَى

أَضْعَافٍ كَثِيرَةٍ،

وَإِنْ هَمَّ بِسَيِّئَةٍ فَلَمْ يَعْمَلْهَا كَتَبَهَا اللَّهُ عِنْدَهُ
حَسَنَةً كَامِلَةً، وَإِنْ هَمَّ بِهَا فَعَمِلَهَا كَتَبَهَا اللَّهُ

سَيِّئَةً وَاحِدَةً«
رَوَاهُ البُخَارِيُّ )٦٤٩١(، وَمُسْلِمٌ )١٣١( فِي »صَحِيحَيْهِمَا«

بِهَذِهِ الحُرُوفِ.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Itsestään riippumattomista syistä.
² Allah kirjoittaa, mitä Hän tahtoo ja Hän arvioi teot, miten Hän tahtoo.

38. hadith: Keinot
lähestyä Allahia

الحَدِيثُ الثَّامِنُ وَالثَّلَاثُونَ: وَسِيلَةُ
القُرْبِ

Abu Huraira - Allah olkoon tyytyväinen
häneen - sanoi, että Allahin sanansaattaja
:sanoi صلى الله عليه وسلم
“Totisesti, Allah - Korkein - sanoi: ‘Kuka 

عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ - قَالَ: قَالَ
رَسُولُ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم:
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_________________________________________________________________________________________________________
¹ Eli Allah johdattaa näitä kehon osia tekemään menestyksen tekoja. Hän ei ole luomakuntansa sisällä. Ibn al-Uthaymiin - Allah
armahtakoon hänet - sanoi tästä hadithin kohdasta:

»إِنَّ اللَّهَ تَعَالَى قَالَ مَنْ عَادَى لِي وَلِيًّا، فَقَدْ
آذَنْتُهُ بِالْحَرْبِ

وَمَا تَقَرَّبَ إِلَيَّ عَبْدِي بِشَيْءٍ أَحَبَّ إِلَيَّ مِمَّا
افْتَرَضْتُ عَلَيْهِ، وَلَا يَزَالُ عَبْدِي يَتَقَرَّبُ إِلَيَّ

بِالنَّوَافِلِ حَتَّى أُحِبَّهُ،

فَإِذَا أَحْبَبْتُهُ، كُنْتُ سَمْعَهُ الَّذِي يَسْمَعُ بِهِ،
وَبَصَرَهُ الَّذِي يُبْصِرُ بِهِ، وَيَدَهُ الَّتِي يَبْطِشُ بِهَا،
وَرِجْلَهُ الَّتِي يَمْشِي بِهَا، وَإنْ سَأَلَنِي أعْطَيْتُهُ،

وَلَئِنِ اسْتَعَاذَنِي لَأُعِيذَنَّهُ« 

رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ )٦٥٠٢(.

ikinä osoittaa vihamielisyyttä Minun
ystävälleni (tai liittolaiselleni), niin
totisesti Olen julistanut sodan häntä
vastaan.
Minun palvelijani ei lähesty Minua
millään, mikä olisi rakkaampaa Minulle
kuin pakollisilla teoilla, joita Olen
asettanut hänelle velvollisuuksiksi. Ja
Minun palvelijani jatkaa lähestymistä
Minuun vapaaehtoisilla teoilla, kunnes
rakastan häntä. 
Kun rakastan häntä, Olen hänen
korvansa, joilla hän kuulee, hänen
näkönsä, jolla hän näkee, hänen kätensä,
joilla hän kurkottaa ja hänen jalkansa,
joilla hän kävelee¹. Ja jos hän pyytää
Minulta jotain, niin annan sen hänelle ja
jos hän pyytää Minulta turvaa, niin
totisesti suon hänelle turvaa. 
Tämän raportoi al-Bukhari (6502).

المَعْنَى: أَنْ يُوَفَّقَ هَذَا الإِنْسَانُ فِيمَا يَسْمَعُ وَيُبْصِرُ وَيَمْشِي وَيَبْطِشُ.
“(Näiden lausuntojen) merkitys on, että tälle henkilölle annetaan menestystä (at-tawfiiq) siinä, mitä hän kuulee, näkee, (minne hän)
kävelee ja (mitä hän) kurkottaa.”

(Sharh al-arba'een al-nawawiyyah, al-Uthaymiin, 1/377)

عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا - أَنَّ رَسُولَ
اللَّهِ صلى الله عليه وسلم قَالَ:

»إِنَّ اللَّهَ تَجَاوَزَ لِي عَنْ أُمَّتِي الْخَطَأَ وَالنِّسْيَانَ،
وَمَا اسْتُكْرِهُوا عَلَيْهِ«

حَدِيثٌ حَسَنٌ، رَوَاهُ ابْنُ مَاجَهْ )٢٠٣٦(، وَالْبَيْهَقِيُّ
)١١٤٥٤(، وَغَيْرُهُمَا ]وَصَحَّحَهُ الأَلْبَانِي[.

39. hadith: Piittaamat-
tomuus virheellistä
kohtaan

الحَديثُ اَلتَّاسِعُ وَالثَّلَاثُونَ: التَّجَاوُزُ
عَنِ المُخْطِئِ

Ibn Abbas - Allah olkoon tyytyväinen heihin
- raportoi, että Allahin sanansaattaja صلى الله عليه وسلم sanoi:
“Totisesti, Allah ei välitä yhteisöni
(rehellisistä) vahingoista, unohtavai-
suudesta eikä siitä, mitä heitä on
pakotettu tekemään.”
Tämä hadith on hasan (an-Nawawin mukaan). Sen
raportoi ibn Majah (2043) ja al- Bayhaqi (11 454)  ja
muut [ja al-Albaani  luokitteli  sen  autenttiseksi].
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40. hadith: Tuonpuoleisen
viljely

الحَدِيثُ الأَرْبَعُونَ: مَزْرَعَةٌ لِلآخِرَةِ
Ibn Umar - Allah olkoon tyytyväinen
heihin - sanoi: “Allahin sanansaattaja صلى الله عليه وسلم
otti minun olkapäästäni kiinni ja sanoi:
‘Ole tässä maailmassa kuin olisit vieras
tai matkustaja polulla.‘
Ja ibn Umarilla oli tapana sanoa:
“Jos saavutat illan, älä oleta, että elät
aamuun asti. Jos saavutat aamun, älä
oleta, että elät iltaan asti. Käytä hyväksi
terveyttäsi ennen sairauksiasi, ja elämääsi
ennen kuolemaasi.“ 
Tämän raportoi al-Bukhari (6316).

عَنِ ابْنِ عُمَرَ - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا - قَالَ: »أَخَذَ
رَسُولُ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم بِمَنْكِبِي، فَقَالَ:

كُنْ فِي الدُّنْيَا كَأَنَّكَ غَرِيبٌ أَوْ عَابِرُ سَبِيلٍ. 

وَكَانَ ابْنُ عُمَرَ يَقُولُ: 
إِذَا أَمْسَيْتَ، فَلَا تَنْتَظِرِ الصَّبَاحَ، وَإِذَا أَصْبَحْتَ
فَلَا تَنْتَظِرِ الْمَسَاءَ، وَخُذْ مِنْ صِحَّتِكَ لِمَرَضِكَ،

وَمِنْ حَيَاتِكَ لِمَوْتِكَ«
رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ )٦٤١٦(.

41. hadith: Himojen
vastustaminen

الحَديثُ الحَادِي وَالأَرْبَعُونَ:
مُخَالَفَةُ الهَوَى

Abu Muhammad Abdullah ibn ’Amr ibn
al-’Aas - Allah olkoon tyytyväinen heihin -
sanoi, että Allahin sanansaattaja صلى الله عليه وسلم sanoi:
“Kukaan teistä ei usko (aidosti), kunnes
hänen halunsa seuraavat sitä (johdatusta),
jonka kanssa minä olen saapunut.”
Tämä hadith on sahih (an-Nawawin mukaan).
Olemme raportoineet sen "Kitaab al-hujjah" -
kirjassa autenttisella kertomaketjulla. 

عَنْ أبي مُحَمَّدٍ، عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَمْرِو بْنِ الْعَاصِ -
رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا - قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم:

»لَا يُؤْمِنُ أَحَدُكُمْ حَتَّى يَكُونَ هَوَاهُ تَبَعًا لِمَا
جِئْتُ بِهِ«

حَدِيثٌ صَحِيحٌ، رُوِّيْنَاهُ فِي كِتَابِ »الحُجَّةِ« بِإِسْنَادٍ صَحِيحٍ.

42. hadith: Katumus الحَديثُ الثَّاني وَالأَرْبَعُونَ: التَّوْبَةُ
Anas ibn Malik - Allah olkoon
tyytyväinen  häneen -  sanoi,  että  Allahin  :َعَنْ أَنَسِ بْنِ  مَالِكٍ -  رَضِيَ  اللَّه  عَنْهُ - قَال
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sanansaattaja صلى الله عليه وسلم sanoi:
“Allah - Korkein - sanoi: ‘Oi Aadamin
lapsi, totisesti, niin kauan kuin pyydät
Minulta ja toivot Minulta, tulen
antamaan sinulle anteeksi sen, mitä olet
tehnyt, enkä välitä. 
Oi Aadamin lapsi, jos syntisi ulottuisivat
taivaiden pilviin ja pyytäisit Minulta
anteeksiantoa, Minä antaisin sinulle
anteeksi.
Oi Aadamin lapsi, totisesti, jos tulisit
luokseni lähes maapallon verran syntejä
kanssasi, ja tapaisit Minut ilman, että
asetat mitään rinnalleni﻿, niin tulisin
sinua vastaan lähes maapallon verran
anteeksiantoa kanssani.‘“
Tämän raportoi at-Tirmidhi (3540) ja hän sanoi:
“Hadith on hasan.” [Ja al-Albaani luokitteli sen
autenttiseksi (sahih).]

سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم يَقُولُ:

»قَالَ اللَّهُ تَعَالَى: يَا بْنَ آدَمَ، إِنَّكَ مَا
دَعَوْتَنِي وَرَجَوْتَنِي غَفَرْتُ لَكَ عَلَى مَا كَانَ

مِنْكَ وَلَا أُبَالِي،

يَا ابْنَ آدَمَ، لَوْ بَلَغَتْ ذُنُوبُكَ عَنَانَ السَّمَاءِ،
ثُمَّ اسْتَغْفَرْتَنِي، غَفَرْتُ لَكَ،

يَا ابْنَ آدَمَ، إِنَّكَ لَوْ أَتَيْتَنِي بِقُرَابِ الْأَرْضِ
خَطَايَا، ثُمَّ لَقِيتَنِي لَا تُشْرِكْ بِي شَيْئًا،

لَأَتَيْتُكَ بِقُرَابِهَا مَغْفِرَةً«

رَوَاهُ التِّرْمِذِيُّ )٣٥٤٠(، وَقَالَ: »حَدِيثٌ حَسَنٌ«
]وَصَحَّحَهُ الأَلْبَانِي[.

وَاللَّهُ أَعلَمُ.
Ja Allah tietää parhaiten.

مِن هُنَا تَبدَأ زِيَادَةُ الحَافِظ اِبن رَجَب.
Tästä alkaa al-Hafidh ibn Rajabin lisäykset.
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عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ - رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَا - قَالَ: قَالَ
رَسُولُ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم:

»أَلْحِقُوا الفَرَائِضَ بِأَهْلِهَا، فَمَا أَبْقَتِ الفَرَائِضُ،
فَلِأَوْلَى رَجُلٍ ذَكَرٍ«

خَرَّجَهُ البُخَارِيُّ )٦٧٤٦(، وَمُسْلِمٌ )١٦١٥(.

43. hadith: Antakaa
perintöosuudet niihin
oikeutetuille

الحَدِيثُ الثَّالِثُ وَالأَرْبَعُونَ: أَلْحِقُوا
الفَرَائِضَ بِأَهْلِهَا

Ibn Abbas - Allah olkoon tyytyväinen heihin
- sanoi, että Allahin sanansaattaja صلى الله عليه وسلم sanoi:
"Annatkaa perintöosuudet niiden
ihmisille (jotka ansaitsevat ne Koraanin
mukaan) ja mitä jäljelle jää
perintöosuuksista, niin se on lähimmälle
miessukulaiselle.”
Tämän raportoi al-Bukhari (6746) ja Muslim
(1615).

44. hadith: Imetys tekee
kielletyksi sen, minkä
synnytys tekee kielletyksi

الحَديثُ الرَّابعُ وَالأَرْبَعُونَ: الرَّضَاعَةُ
تُحَرِّمُ مَا تُحَرِّمُ الوِلَادَةُ

Aishalta  - Allah olkoon tyytyväinen häneen
- on raportoitu, että profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi: 
“Imetys tekee kielletyksi sen, minkä
synnytys tekee kielletyksi.”¹
Tämän hadithin raportoi al-Bukhari (5099) ja
Muslim (1444).

عَنْ عَائِشَةَ - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهَا - عَنِ النَّبِيِّ صلى الله عليه وسلم قَالَ:

»الرَّضَاعَةُ تُحَرِّمُ مَا تُحَرِّمُ الوِلَادَةُ« 

خَرَّجَهُ البُخَارِيُّ )٥٠٩٩(، وَمُسْلِمٌ )١٤٤٤(.

_________________________________________________________________________________________________________
¹ Koskien naimisiinmenoa ja mahram-suhteiden muodostumista.
² Eli itsestään kuolleita eläimiä, niitä eläimiä, joita ei olla tapettu islamin lain mukaisesti sekä eläimiä, joita ei ole sallittua syödä.

45. hadith: Kielto myydä
alkoholia, kuolleita
eläimiä², sikoja ja patsaita

الحَدِيثُ الخَامِسُ والأَرْبَعُونَ: مَنْعُ بَيْعِ
الخَمْرِ وَالمَيْتَةِ وَالخِنْزِيرِ وَالأَصْنَامِ

Jabir - Allah olkoon tyytyväinen häneen -  
raportoi,    että    hän    kuuli   profeetan   عَنْ جَابِرٍ - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ - أَنَّهُ سَمِعَ النَّبِيَّ صلى الله عليه وسلم صلى الله عليه وسلم
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عَامَ الفَتْحِ - وَهُوَ بِمَكَّةَ - يَقُولُ:

»إِنَّ اللَّهَ وَرَسُولَهُ حَرَّمَ بَيْعَ الخَمْرِ، وَالمَيْتَةِ،
وَالخِنْزِيرِ، وَالأَصْنَامِ.

فَقِيلَ: يَا رَسُولَ اللَّهِ! أَرَأَيْتَ شُحُومَ المَيْتَةِ، فَإِنَّهُ
يُطْلَى بِهَا السُّفُنُ، وَيُدْهَنُ بِهَا الجُلُودُ،

وَيَسْتَصْبِحُ بِهَا النَّاسُ؟ قَالَ:

 لَا؛ هُوَ حَرَامٌ.

ثُمَّ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم عِنْدَ ذَلِكَ: 

قَاتَلَ اللَّهُ اليَهُودَ؛ إِنَّ اللَّهَ حَرَّمَ عَلَيْهِمُ الشُّحُومَ،
فَأَجْمَلُوهُ، ثُمَّ بَاعُوهُ، فَأَكَلُوا ثَمَنَهُ« 

خَرَّجَهُ البُخَارِيُّ )٢٢٣٦(، وَمُسْلِمٌ )١٥٨١(.

sanovan Mekan valloituksen vuonna hänen
:ollessaan Mekassa صلى الله عليه وسلم
"Totisesti, Allah ja Hänen sanansaattajansa
ovat kieltäneet alkoholin, kuolleen lihan,
sian ja patsaiden myymisen (ja ostamisen).”
Sitten (hänelle صلى الله عليه وسلم) sanottiin: "Oi Allahin
sanansaattaja! Entä kuolleiden eläinten
rasva, sillä sitä käytetään veneiden voiteluun
ja nahkojen käsittelyyn, ja ihmiset käyttävät
sitä lamppuihin?" Hän صلى الله عليه وسلم sanoi: 
"Ei, se on kiellettyä." 
Sitten Allahin sanansaattaja صلى الله عليه وسلم sanoi siinä
yhteydessä: 
"Allah kirotkoon juutalaiset, sillä Allah
teki (eläinten) rasvan heille kielletyksi,
mutta he käsittelivät sitä (mm. sulattamalla)
ja sitten myivät sen ja söivät sen hinnan." 
Tämän raportoi al-Bukhari (2236) ja Muslim
(1581).

46. hadith: Kaikki, mikä
päihdyttää on kiellettyä

الحَدِيثُ السَّادِسُ وَالأَرْبَعُونَ:كُلُّ
مُسْكِرٍ حَرَامٌ

Abu Burdah raportoi hänen isältään, joka
raportoi Abu Muusa al-Ash'arilta - Allah
olkoon tyytyväinen häneen - että profeetta
lähetti hänet Jemeniin ja hän (Abu صلى الله عليه وسلم
Muusa)  kysyi  häneltä صلى الله عليه وسلم tietyistä
juomista, joita valmistetaan siellä. Hän صلى الله عليه وسلم
sanoi:
"Mitä ne ovat?"
Hän (Abu Muusa) sanoi: "Al-Bit' ja al-Mizr?   
Sitten  (hadithin  raportoijalle) Abu Burdalle  

عَنْ أَبِي بُرْدَةَ، عَنْ أَبِيهِ، عَنْ أَبِي مُوسَى
الْأَشْعَرِيِّ - رَضِيَ اللهُ عَنْهُ - أَنَّ النَّبِيَّ صلى الله عليه وسلم
بَعَثَهُ إِلَى الْيَمَنِ، فَسَألَهُ عَنْ أَشْرِبَةٍ تُصْنَعُ بِهَا،

فَقَالَ:

وَمَا هِيَ؟

قَالَ: الْبِتْعُ وَالْمِزْرُ، فَقِيلَ لِأَبِي بُرْدَةَ: مَا الْبِتْعُ؟
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sanottiin: “Mitä on al-Bit'?” Hän sanoi:
“Alkoholijuoma, joka on tehty hunajasta ja
al-Mizr on alkoholijuoma, joka on tehty
ohrasta, joten hän صلى الله عليه وسلم vastasi:
‘Kaikki, mikä päihdyttää on kiellettyä.‘“
Tämän raportoi al-Bukhari (4343). Sen raportoi
(myös) Muslim (1733) ja hänen sanoituksensa on:

“Hän (Abu Musa) sanoi: ‘Allahin
sanansaattaja صلى الله عليه وسلم lähetti minut ja Mu'adhin
Jemeniin ja sanoin (hänelle صلى الله عليه وسلم): ‘Totisesti,
maassamme valmistetaan juomaa, jota
kutsutaan al-Mizriksi, joka on tehty ohrasta
ja juomaa, jota sanotaan al-Bit’uksi, joka on
tehty hunajasta.’ Hän صلى الله عليه وسلم sanoi: 

‘Kaikki, mikä päih﻿dyttää on kiellettyä.‘”
Ja eräässä Muslimin raportissa: “Hän صلى الله عليه وسلم sanoi: 

“Kaikki, mikä päihdyttää ja estää
rukoilemasta, on kiellettyä.”
Ja toisessa hänen raportissaan: “Totisesti,
Allahin sanansaattajalle صلى الله عليه وسلم oltiin annettu
kattavin ja ytimekkäin tapa puhua, joten
hän sanoi: 
“Kiellän kaiken päihdyttävän, mikä
päihdyttää ja estää rukoilemasta.”

قَالَ: نَبِيذُ الْعَسَلِ، وَالْمِزْرُ نَبِيذُ الشَّعِيرِ، فَقَالَ:

»كُلُّ مُسْكِرٍ حَرَامٌ« 

رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ )٤٣٤٣(، وَخَرَّجَهُ مُسْلِمٌ )١٧٣٣( وَلَفْظُهُ: 

»قَالَ: بَعَثَنِي رَسُولُ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم أَنَا وَمُعَاذٌ إِلَى
اليَمَنِ، فَقُلْتُ: يَا رَسُولَ اللَّهِ! إِنَّ شَرَابًا يُصْنَعُ
بِأَرْضِنَا يُقَالُ لَهُ: المِزْرُ مِنَ الشَّعِيرِ، وَشَرَابٌ

يُقَالُ لَهُ: البِتْعُ مِنَ العَسَلِ، فَقَالَ:

»كُلُّ مُسْكِرٍ حَرَامٌ«.

وَفِي رِوَايَةٍ لِمُسْلِمٍ: فَقَالَ: 

»كُلُّ مَا أَسْكَرَ عَنِ الصَّلَاةِ فَهُوَ حَرَامٌ«.

وَفِي رِوَايَةٍ لَهُ: »وَكَانَ رَسُولُ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم قَدْ أُعْطِيَ
جَوَامِعَ الكَلِمِ بِخَوَاتِمِهِ، فَقَالَ: 

أَنْهَى عَنْ كُلِّ مُسْكِرٍ أَسْكَرَ عَنِ الصَّلَاةِ«.

47. hadith: Ihminen ei
täytä pahempaa astiaa
kuin vatsaansa

الحَديثُ السَّابعُ وَالأَرْبَعُونَ: مَا مَلَأَ
آدَمِيٌّ وِعَاءً شَرّا مِنْ بَطْنٍ

Miqdam bin Ma’dii Karib - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - sanoi: ‘Kuulin Allahin
sanansaattajan صلى الله عليه وسلم sanovan: 

عَنِ الْمِقْدَامِ بْنِ مَعْدِي كَرِبَ - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ
- قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم يَقُولُ:
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'Ihminen ei täytä pahempaa astiaa kuin
vatsaansa. Aadamin jälkeläisen on riittä-
vää syödä muutama suupala pitääkseen
hänen selkärankansa suorana. Mutta jos
hänen täytyy (täyttää sitä lisää), niin yksi
kolmasosa on hänen ruualleen, yksi
kolmasosa on hänen juomalleen ja yksi
kolmasosa on hänen hengitykselleen.'"
Tämän raportoi imaami Ahmad (17186), at-
Tirmidhi (2380), an-Nasa'i (8736) ja ibn  Majah
(3349), ja at-Tirmidhi sanoi: "Tämä (hadith) on
hasan".

»مَا مَلَأَ آدَمِيٌّ وِعَاءً شَرًّا مِنْ بَطْنٍ، بِحَسْبِ ابْنِ
آدَمَ أَكَلَاتٌ يُقِمْنَ صُلْبَهُ، فَإِنْ كَانَ لَا مَحَالَةَ،

فَثُلُثٌ لِطَعَامِهِ، وَثُلُثٌ لِشَرَابِهِ، وَثُلُثٌ لِنَفَسِهِ«

رَوَاهُ الإِمَامُ أَحْمَدُ )١٧١٨٦(، وَالتِّرْمِذِيُّ )٢٣٨٠(،
وَالنَّسَائِيُّ )٨٧٣٦(، وَابْنُ مَاجَهْ )٣٣٤٩(، وَقَالَ التِّرْمِذِيُّ:

»حَسَنٌ«.

48. hadith: Joka omaa
seuraavat neljä ominai-
suutta on tekopyhä

الحَديثُ الثَّامِنُ وَالأَرْبَعُونَ: أَرْبَعٌ
مَنْ كُنَّ فِيهِ كَانَ مُنَافِقًا

Abdullah bin ‘Amrilta - Allah olkoon
tyytyväinen heihin - on raportoitu, että
profeetta صلى الله عليه وسلم sanoi: 

"Joka omaa seuraavat neljä ominai-
suutta, on tekopyhä, ja joka omaa
yhdenkin niistä ominaisuuksista, omaa
yhden tekopyhyyden piirteen, kunnes
hän luopuu siitä.
(1)  Kun hän puhuu, hän valehtelee, (2)
kun hän antaa lupauksen, hän rikkoo
sen, (3) kun hän riitelee, hän käyttäytyy
röyhkeästi (4) ja  kun hän tekee
sopimuksen, hän pettää sen."
Tämän raportoi al-Bukhari (2459) ja Muslim (58).

عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ عَمْرٍو - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُمَا -
عَنِ النَّبِيِّ صلى الله عليه وسلم قَالَ:

»أَرْبَعٌ مَنْ كُنَّ فِيهِ كَانَ مُنَافِقًا، وَإِنْ كَانَتْ
خَصْلَةٌ مِنْهُنَّ فِيهِ كَانَتْ فِيهِ خَصْلَةٌ مِنَ النِّفَاقِ

حَتَّى يَدَعَهَا:

مَنْ إِذَا حَدَّثَ كَذَبَ، وَإِذَا وَعَدَ أَخْلَفَ، وَإِذَا
خَاصَمَ فَجَرَ، وَإِذَا عَاهَدَ غَدَرَ«

 خَرَّجَهُ البُخَارِيُّ )٢٤٥٩(، وَمُسْلِمٌ )٥٨(.
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49. hadith: Allahiin
luottaminen

الحَدِيثُ التَّاسِعُ وَالأَرْبَعُونَ: التَّوَكُّلُ
عَلَى اللَّهِ

‘Umar bin al-Khattab - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - raportoi, että profeetta
:sanoi صلى الله عليه وسلم
“Totisesti, jos te luottaisitte Allahiin
luottamuksella, jonka Hän ansaitsee, niin
totisesti Hän antaisi teille elantoa kuin
Hän antaa linnuille. Ne lähtevät
nälkäisinä aamulla ja palaavat illalla
vatsat täynnä.”
Tämän raportoi imaami Ahmad (205), at-
Tirmidhi (2344), an-Nasa'i (11805), ibn Majah
(4164),  ibn Hibban (730) hänen "Sahih" -
kirjassaan ja al-Hakim (7894), ja at-Tirmidhi
sanoi: "Tämä (hadith) on hasan-sahih."

عَنْ عُمَرَ بْنِ الخَطَّابِ - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ - عَنِ
النَّبِيِّ صلى الله عليه وسلم قَالَ:

»لَوْ أَنَّكُمْ تَوَكَّلُونَ عَلَى اللَّهِ حَقَّ تَوَكُّلِهِ،
لَرَزَقَكُمْ كَمَا يَرْزُقُ الطَّيْرَ، تَغْدُو خِمَاصًا،

وَتَرُوحُ بِطَانًا«

رَوَاهُ الإِمَامُ أَحْمَدُ )٢٠٥(، وَالتِّرْمِذِيُّ )٢٣٤٤(، وَالنَّسَائِيُّ
)١١٨٠٥(، وَابْنُ مَاجَهْ )٤١٦٤(، وَابْنُ حِبَّانَ )٧٣٠( فِي
»صَحِيحِهِ« وَالْحَاكِمُ )٧٨٩٤(، وَقَالَ التِّرْمِذِيُّ: »حَسَنٌ

صَحِيحٌ«.

50. hadith: Allahin
muisteleminen

الحَدِيثُ الخَمْسُونَ: ذِكْرُ اللَّهِ
Abdullah ibn Busrilta - Allah olkoon
tyytyväinen häneen - on raportoitu, että
hän sanoi: 
"Eräs mies tuli  profeetan  صلى الله عليه وسلم luokse ja
sanoi: 'Oi Allahin sanansaattaja! Totisesti,
islamin säädöksiä on tullut meille paljon.
Onko jotain (vapaaehtoista  tekoa),   johon¹ 

عَنْ عَبْدِ الله بْنِ بُسْرٍ - رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ - قَالَ:

»أَتَى النَّبِيَّ صلى الله عليه وسلم رَجُلٌ، فَقَالَ: يَا رَسُولَ اللَّهِ! إِنَّ
شَرَائِعَ الإِسْلَامِ قَدْ كَثُرَتْ عَلَيْنَا، فَبَابٌ نَتَمَسَّكُ

بِهِ جَامِعٌ؟ قَالَ:
___________________________________________________________________________________________________________
¹ Tässä hadithissa tämä seuralainen ei tullut pyytämään sitä, että hänen ei tarvitsisi suorittaa pakollisia tekoja. Sen sijaan, hän pyysi
vapaaehtoista tekoa, joka olisi niin kattava, että se sisältäisi suuren määrän palkkiota ja helpottaisi hänelle pakollisten tekojen
suorittamista. Shaykh Abdullah ibn Salih al-Muhsin - Allah armahtakoon hänet - sanoi tästä hadithin kohdasta:

 السَّائِل يُرِيد عَمَلًا غَير الفَرَائِض وَلَم يُرِد الاكْتِفَاء بِهِ عَن الفَرَائِض وَالوَاجِبَات، بَلْ يُرِيد زِيَادَة العَمَل مَعَ أَدَاءِ الفَرَائِض.
“Kysyjä halusi teon, joka on muu kuin pakollinen teko. Hän ei tarkoittanut, että se riittäisi korvaamaan pakolliset teot ja (muslimin)
velvollisuudet. Sen sijaan, hän halusi lisää tekoja pakollisten rinnalle.” (Al-Ahadithu al-arba'in an-nawawiyyah li 'Abd Allah bin Salih
al-Muhsin)

Ismail al-Ansari sanoi:

)قولُهُ(: »فَبَابٌ نَتَمَسَّكُ بِهِ جَامِعٌ« )يَعْنِي(: لِيَسْهُلَ عَنِّي أَدَاءُهَا.
“(Hänen lausuntonsa:) ’Onko jotain, johon voimme tarttua ja joka olisi kattava’, tarkoittaa: ‘jotta niiden suorittaminen tulisi
minulle helpoksi.’” (At-Tuhfah ar-rabbaniyyah fi sharh al-arba'in hadithan an-nawawiyyah 1/104)
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voimme tarttua ja joka olisi kattava (helpot-
tamaan pakollisia tekoja)?’ Hän صلى الله عليه وسلم sanoi:
'Pidä kielesi kosteana Allahin
muistamisesta.' 
Tämän raportoi imaami Ahmad (205) tällä
sanoituksella. Ja sen raportoi myös at-Tirmidhi
(2344), ibn Majah (4164) ja ibn Hibban (730)
"Sahih" -kirjassaan tällä merkityksellä, ja at-
Tirmidhi sanoi: “Tämä hadith on hasan-ghariib".

Kaikki he raportoivat sen Amr ibn Qays al-
Kindiltä, joka välitti sen Abdullah ibn
Busrilta.

Ja ibn Hibban raportoi sen hänen Sahih-
kirjassaan, ja muut (oppineet) Mu'adh ibn
Jabalin hadithista, joka sanoi: 
'Viimeinen asia, jonka sanoin Allahin
sanansaattajalle صلى الله عليه وسلم meidän erkaan-
tuessamme oli: ‘Mikä teoista on paras ja vie
eniten Allahin lähelle?’ Hän صلى الله عليه وسلم sanoi:
'Se, että kuolet kielesi ollessa kostea
Allahin muistamisesta.'"

لَا يَزَالُ لِسَانُكَ رَطْبًا مِنْ ذِكْرِ اللَّهِ عَزَّ وَجَلَّ«

خَرَّجَهُ الإِمَامُ أَحْمَدُ )٢٠٥( بِهَذَا اللَّفْظِ. وَخَرَّجَهُ التِّرْمِذِيُّ
)٢٣٤٤( وَابْنُ مَاجَهْ )٤١٦٤( وَابْنُ حِبَّانَ )٧٣٠( فِي

»صَحِيحِهِ« بِمَعْنَاهُ، وَقَالَ التِّرْمِذِيُّ: »حَسَنٌ غَرِيبٌ«.

وَكُلُّهُمْ خَرَّجَهُ مِنْ رِوَايَةِ عَمْرِو بْنِ قَيْسٍ الكِنْدِيِّ،
عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ بُسْرٍ رضي الله عنه.

وَخَرَّجَهُ ابْنُ حِبَّانَ فِي »صَحِيحِهِ« وَغَيْرُهُ مِنْ
حَدِيثِ مُعَاذِ بْنِ جَبَلٍ رضي الله عنه قَالَ:

»آخِرُ مَا فَارَقْتُ عَلَيْهِ رَسُولُ اللَّهِ صلى الله عليه وسلم أَنْ قُلْتُ لَهُ:
أَيُّ الأَعْمَالِ خَيْرٌ وَأَقْرَبُ إِلَى اللَّهِ؟ قَالَ: 

أَنْ تَمُوتَ وَلِسَانُكَ رَطْبٌ مِنْ ذِكْرِ اللَّهِ عَزَّ وَجَلَّ«.

تَمَّ بِحَمْدِ اللَّهِ
Kiitokset Allahille - tämä kirja on saatu valmiiksi.
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